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前言

在所有的语言水平测试中，阅读理解既是重点，同时也是难点，雅思考试也不例外。在雅思阅读考试（A类）部分，考生要在规定的1个小时之内阅读3篇学术类文章，并回答40个问题。雅思阅读考试所选的材料文章长、难度大、专业性强，这就要求考生具备丰富的词汇量。

然而，若要在雅思阅读考试中获得高分，仅有丰富的词汇储备是远远不够的，考生还必须了解相关的背景知识，并掌握相应的阅读技巧。然而，许多考生在记忆单词的时候往往“只见树木，不见森林”——只关注单词本身，却忽略了单词在雅思阅读文章中的实际意义，这不但造成了阅读障碍，影响了答题速度，也降低了答题的准确性。因此，掌握单词在文章中的具体用法有助于准确理解文章内容，提高答题效率。本书的所有内容设置旨在帮助考生提高阅读水平。

1.精选高频词汇，模拟真题例句，话题分类记忆

本书根据单词在雅思阅读考试中的出现频率，选取出现频率最高且实用性最强的1000余个单词，所配例句均模拟雅思阅读考试的难度及特点，为考生还原真实的考试场景。此外，我们还依据单词在考试中经常出现的话题类别，对它们进行了分类，这不但能帮助考生同时记忆该话题类别中的常见单词，还能帮助考生深入了解雅思阅读考试的常考话题，从而丰富了考生备战雅思阅读考试的复习资料。

2.提示背景知识，扫清阅读障碍，效果事半功倍

本书在部分词条下面添加了【要点】栏目，帮助考生进一步提高阅读水平。考生在这部分可以看到表示观点、态度、程度、因果关系等的关键词在具体题目中如何体现，以及单词在阅读中常考的释义和同义替换的说法。另外，本书也提供了一些与单词相关的背景信息，以帮助考生积累相关的背景知识，为考生进一步扫清阅读中的障碍，以便在日后的考试中从容应战。

3.解读命题特点，总结解题方法，实现高分梦想

与其他词汇书不同的是，本书不但详细讲解了阅读核心词，还在第一、二部分为考生解读了雅思阅读考试的不同题型，并提供了相应的备考策略。我们的目的是帮助考生了解雅思阅读考试的命题特点，掌握雅思阅读考试的解题方法和技巧，从而取得优异的成绩。

各位辛苦备战的考生，真诚地希望本书能够助你们一臂之力，祝你们能在雅思阅读考试中获得高分！

编者


part 1 如何攻克雅思阅读的词汇关

影响雅思阅读考试分数的因素很多，其中最重要的就是词汇量。由于雅思阅读考试（A类）所选文章学术性强、题材广泛，文章中必定会出现许多考生不熟悉的词汇。然而，盲目地扩大词汇量对于提高阅读水平的效果非常有限，只有有针对性地熟悉雅思阅读考试中最核心、最常考的单词，掌握词汇的一些特定规律，才能真正扫清词汇量不足造成的阅读障碍，从而攻克雅思阅读的词汇关。

那么，哪些单词会给我们的阅读带来障碍呢？

通常，在雅思阅读中影响阅读效率的词有两大类，即学科词和关系词。在阅读考试中，这两类生词的出现给考生设置了很大的障碍，这时，考生的阅读速度自然会受到影响，甚至还会产生负面的心理波动，从而降低了答题准确率。因此，掌握应对这两类词汇的方法对于备考雅思阅读很有必要。

一、利用上下文猜测词义

首先，我们要了解雅思阅读考试的题目特点。雅思阅读考试的特点之一就是，在实际操作中，不必掌握应用于特定文章中的词汇，文章本身就会给出与不熟悉的词汇相关的所有必要信息。

1.根据定义猜测词义

雅思阅读考试的命题者总会在文章题目中用一个难词，如biometrics，这个单词相对较新，且不常用，这时命题者就在文章中给出了这个词的解释，即：Biometrics is a little-known but fast-growing technology that involves the use of physical of biological characteristics to identify individuals.这样我们就能猜出该词的意思是“生物测定学”，至少可以理解它是一门技术，鲜为人知但发展迅速。再如：Anthropology is the scientific study of man.由定义可知，anthropology就是“研究人类的科学”。

定义句的谓语动词多为：be,mean,deal with,be considered,to be,refer to,be called,be known as,define,represent,signify,constitute等。

2.根据复述猜测词义

虽然复述不如定义那样严谨、详细，但是提供的信息足以使阅读者猜出生词词义。复述部分可以是单词、短语，或是从句。如：Semantics,the study of the meaning of words,is necessary if you are to speak and read intelligently.该句中的两个逗号之间的短语意为“对词的意义进行研究的学科”。该短语与前面生词semantics是同位关系，因此我们不难猜出semantics指“语义学”。

在雅思阅读文章中，复述中构成同位关系的两部分之间多用逗号连接，有时也使用破折号、冒号、分号、引号和括号等。同位语前还常有or,similarly,that is to say,in other words,namely等副词或短语出现。

再如：Krabacber suffers from SAD,which is short for seasonal affective disorder,a syndrome characterized by severe seasonal mood swings.

根据生词SAD后面的定语从句which is short for seasonal affective disorder和同位语a syndrome characterized by severe seasonal mood swings，我们可以推断出SAD的含义，即“季节性情绪紊乱症”。

3.根据举例猜测词义

有时，我们也能够通过恰当的举例找到猜测生词的重要线索，例如：

The consequences of epochal events such as wars and great scientific discoveries are not confined to a small geographical area as they were in the past.

句中“战争”和“重大科学发现”是生词的实例，通过它们我们可以猜出epochal的大致词义是“重要的”，这与其确切含义“划时代的”十分接近。

二、利用同义替换理解学科词

虽然雅思阅读考试不会涉及太过专业的知识，但当文章话题涉及某一学科时，不可避免地会出现与该学科相关的单词。如果不认识这些单词，就有可能对理解造成障碍，但如果考生学会利用“同义替换”这个方法来处理影响理解的关键词，要理解那些生僻的学术词就不会太困难了。例如：
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cause
 ［kɔːz］
 n.原因；事业；目标

vt.引起

【同义】 cause of起因；属…原因

【例句】 Smoking is the biggest preventable cause of death and disease.吸烟是造成不必要疾病和死亡的最大原因。


Reading skills

在阅读中看到the cause of就要注意其前后出现的内容，它往往会是考查点。该短语后面跟的一定是结果，而它前面的通常是原因。如：The research into genetic defect was to find the cause of cystic fibrosis.在遗传缺陷方面所作的研究是为了发现胆囊纤维变性症的病因。




在原文中，give rise to表示“引起…”，说明cystic fibrosis的原因。然而，在题干中，却使用the cause of来替换这一含义。尽管有可能不知道cystic fibrosis的词义，但如果知道上面两个词组的同义关系，也能知道缺失的词是cystic fibrosis。



三、利用关系词解题

雅思阅读题目的考查点经常会隐藏在文中的关系词附近，因此掌握关系词所表示的逻辑关系，对于我们准确高效地解答雅思阅读题目很有帮助。常见于阅读中的关系词包括：“因果”关系词、“转折”关系词、“比较”关系词以及“并列”关系词等。

1.“因果”关系词：as a result,result in,result from,lead to,because of,due to,contribute to,owning to,hence,since,accordingly,consequently,therefore,in that,etc.

2.“转折”关系词：despite,in spite of,but,although,though,while,yet,otherwise,on the other hand,however,nevertheless,nonetheless,etc.

3.“比较”关系词：more,than,less,the least,the most,prefer,equally,likewise,similarly,in comparison,as...as,etc.

4.“并列”关系词：first,second...,finally,and,or,as well as,one...the other,not...nor...,etc.


Part 2 雅思阅读备考策略

一、关于雅思阅读文章

作为一项语言能力测试，雅思考试主要用于检测学生是否能在英语国家顺利生活并且胜任学习及研究工作。因此，雅思阅读文章多选自与商业和科学相关的主流期刊、报纸文章。

阅读是雅思考试中的第二项考查科目，要想取得好成绩，了解文章本身的特点是十分重要的，比如文章主要题材和文体等。

1.主要题材

雅思阅读的文章主要分为自然科学、人文科学、社会科学三个题材，涉及的内容如下：
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2.主要文体

雅思阅读文章主要以说明文为主。

Opportunists and Competitors

Paragraph1

Forests are one of the main elements of our natural heritage.The decline of Europe's forests over the last decade and a half has led to an increasing awareness and understanding of the serious imbalances which threaten them.European countries are becoming increasingly concerned by major threats to European forests,threats which know no frontiers other than those of geography or climate:air pollution,soil deterioration,the increasing number of forest fires and sometimes even the mismanagement of our woodland and forest heritage.There has been a growing awareness of the need for countries to get together to co-ordinate their policies.In December1990,Strasbourg hosted the first Ministerial Conference on the protection of Europe's forests.The conference brought together31countries from both Western and Eastern Europe.The topics discussed included the co-ordinated study of the destruction of forests,as well as how to combat forest fires and the extension of European research programs on the forest ecosystem.The preparatory work for the conference had been undertaken at two meetings of experts.Their initial task was to decide which of the many forest problems of concern to Europe involved the largest number of countries and might be the subject of joint action.Those confined to particular geographical areas,such as countries bordering the Mediterranean or the Nordic countries therefore had to be discarded.However,this does not mean that in future they will be ignored.

Paragraph2

As a whole,European countries see forests as performing a triple function:biological,economic and recreational.The first is to act as a‘green lung’for our planet;by means of photosynthesis,forests produce oxygen through the transformation of solar energy,thus fulfilling what for humans is the essential role of an immense,non-polluting power plant.At the same time,forests provide raw materials for human activities through their constantly renewed production of wood.Finally,they offer those condemned to spend five days a week in an urban environment an unrivalled area of freedom to unwind and take part in a range of leisure activities,such as hunting,riding and hiking.The economic importance of forests has been understood since the dawn of man—wood was the first fuel.The other aspects have been recognised only for a few centuries but they are becoming more and more important.Hence,there is a real concern throughout Europe about the damage to the forest environment which threatens these three basic roles.

Paragraph3

The myth of the‘natural’forest has survived,yet there are effectively no remaining‘primary’forests in Europe.All European forests are artificial,having been adapted and exploited by man for thousands of years.This means that a forest policy is vital,that it must transcend national frontiers and generations of people,and that it must allow for the inevitable changes that take place in the forests,in needs,and hence in policy.The Strasbourg conference was one of the first events on such a scale to reach this conclusion.A general declaration was made that‘a central place in any ecologically coherent forest policy must be given to continuity over time and to the possible effects of unforeseen events,to ensure that the full potential of these forests is maintained’.

Paragraph4

That general declaration was accompanied by six detailed resolutions to assist national policy-making.The first proposes the extension and systematisation of surveillance sites to monitor forest decline.Forest decline is still poorly understood but leads to the loss of a high proportion of a tree's needles or leaves.The entire continent and the majority of species are now affected:between30%and50%of the tree population.The condition appears to result from the cumulative effect of a number of factors,with atmospheric pollutants the principal culprits.

Compounds of nitrogen and sulphur dioxide should be particularly closely watched.However,their effects are probably accentuated by climatic factors,such as drought and hard winters,or soil imbalances such as soil acidification,which damages the roots.The second resolution concentrates on the need to preserve the genetic diversity of European forests.The aim is to reverse the decline in the number of tree species or at least to preserve the‘genetic material’of all of them.Although forest fires do not affect all of Europe to the same extent,the amount of damage caused the experts to propose as the third resolution that the Strasbourg conference considered the establishment of a European databank on the subject.All information used in the development of national preventative policies would become generally available.The subject of the fourth resolution discussed by the ministers was mountain forests.In Europe,it is undoubtedly the mountain ecosystem which has changed most rapidly and is most at risk.A thinly scattered permanent population and

Paragraph4

development of leisure activities,particularly skiing,have resulted in significant long-term changes to the local ecosystems.Proposed developments include a preferential research program on mountain forests.The fifth resolution relaunched the European research network on the physiology of trees,called Eurosilva.Eurosilva should support joint European research on tree diseases and their physiological and biochemical aspects.Each country concerned could increase the number of scholarships and other financial support for doctoral theses and research projects in this area.Finally,the conference established the framework for a European research network on forest ecosystems.This would also involve harmonising activities in individual countries as well as identifying a number of priority research topics relating to the protection of forests.The Strasbourg conference's main concern was to provide for the future.This was the initial motivation,one now shared by all31participants representing31European countries.Their final text commits them to on-going discussion between government representatives with responsibility for forests.

体裁：说明文

主题：欧洲森林保护问题

篇章结构：Para.1欧洲森林遭到严重破坏

Para.2欧洲森林的三大功能

Para.3制定保护欧洲森林的政策迫在眉睫

Para.4保护森林的六项决议

二、阅读题目类型

雅思阅读的题型主要分为以下几类：

●True/False/Not Given（是/非/无判断题）

●Matching（配对题）

●List of Headings（标题对应题）

●Summary（摘要题）

●Multiple Choice（多项选择题）

●Sentence Completion（完成句子题）

●Short Answer（简答题）

●Diagram（图表填空题）

1.True/False/Not Given（是/非/无判断题）

“是/非/无”判断题由若干个陈述句组成，要求考生根据原文所给信息，判断每个陈述句是（True）、错（False）、还是未涉及（Not Given）。该题目一直是雅思考试的主流题型，它在历次考试题目中所占的比例最大，是考生需要掌握的重中之重。例如：
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True此题涉及“同义转换”这一非常重要的解题技巧，但原文内容相对比较复杂难懂。题目当中的controlled release相当于原文当中的safely punctured，而nervous energy则对应原文当中的psychic tension。这种情况下，考生如果对于原文或者题目有任何一方的不理解，就很难找出相应的同义转换，从而造成失分。

2.Matching（配对题）

在近年来的雅思阅读考试中，配对题的数目逐年上升，一定程度上加大了阅读考试的难度。配对题主要考查题目选项与原文之间的统一替换，要求考生具有扎实的英语基础。

3.List of Headings（标题对应题）

标题对应题要求考生给每段文章配标题，这要求考生有较强的总结判断能力。

4.Summary（摘要题）

摘要题主要考查的是考生对于文章细节的理解，以“全文summary”的题型为主。由于题目涉及的文章范围更广，要求考生对文章有宏观的把握。

5.Multiple Choice（多项选择题）

多项选择题是中国考生最熟悉的题型之一，通常给出A，B，C三个选项，从中选择正确答案。此类题型往往是考细节，所以大家要对段落细节留心。基本上来说，这类题型的答案在文中会有比较规律的排布。

6.Sentence Completion（完成句子题）

即先给出句子的一部分，未给出部分在文章中找出，或者给出2-3个答案，由考生选择一个。这种题型较难，应多加练习。

7.Short Answer（简答题）

回答问题在雅思阅读考试中属于较容易的题型，通常出现在考试的前半部分。

8.Diagram（图表填空题）

这部分题型是要根据文章所给出的信息，填补图表内缺失的内容（或数据），考生需要掌握的是定位的技巧，相对来说还是比较容易的。考生要对原文中涉及到年份、数字、人名、地名的内容格外注意，因为那里往往会是考点所在。

三、必备阅读技巧

要在雅思阅读考试中获得高分，除了熟悉考试中常见的单词、文章的特点，以及题目类型以外，掌握一些解题必备技巧也是必不可少的。

通过上面对各种类型的题目的探究，我们可以总结出以下几个有助于提高阅读成绩的技巧：

1.在原文中找出处

在选择答案的时候，一定要回到原文中找到根据，否则很容易被干扰项误导，作出错误的选择。

2.通过关键词定位

雅思阅读考试时间有限，因此要掌握略读的技巧。可以提取题目中的关键词，确定考查点，然后直接回到原文相应的段落定位答案，而其他不重要的信息则可以略过。

3.通过上下文猜测词义

对于考查某个特定单词意思的题目，如果不认识这个词，那么一定不能放过它前后的句子，可以试着通过上下文分析出它的含义。

4.熟悉错误答案的出题路数

平时在练习的时候，也要关注错误选项的出题路数。比如可能在选项中换掉那些修饰程度的副词，使选项涉及的范围扩大或缩小等。


Part 3 雅思阅读话题词汇

地质环境篇




abundant
 ［əˈbʌndənt］
 a.丰富的；充裕的

【搭配】 be abundant in丰富的，丰裕的

【例句】 1.This led to cheaper,more efficient iron-making from the abundant supplies of coal,iron and limestone in the area.这一地区的煤、铁和石灰岩供应量丰富，使得冶铁成本更低、更高效。

2.Energy and other natural resources have become more abundant,since the book The Limits to Growth was published in1972.自从《增长的极限》一书于1972年出版以来，能源和其他自然资源变得更加丰富了。

【同义】 affluent（a.丰富的）；wealthy（a.富裕的）；rich（a.丰富的，富裕的）

【反义】 scarce（a.缺乏的，不足的）；deficient（a.不足的） abundance（n.充裕，丰富）




accumulate
 ［əˈkjuːmjəleɪt］
 v.积累；堆积

【搭配】 accumulate funds for为…积累资金

【例句】 The debris that accumulated at the foot of the volcano reached a depth,in places,of200feet.堆积在火山脚下的岩屑在一些地方有200英尺厚。




acid
 ［ˈæsɪd］
 n.酸 a.酸的；尖刻的

【搭配】 put the acid on设法从（某人处）获得贷款或好处

【例句】 1.Molybdenum deficiency is usually found when legumes are grown on acid soils.在酸性土壤中种植豆科作物时，植物常会缺乏金属元素钼。

2.These shrubs must have acid,lime-free soil.这些灌木必须生长在不含石灰的酸性土壤中。

【派生】 acidification（n.酸化）；acidity（n.酸度，酸性）；acidly（ad.尖刻地；不悦地；心地不良地）

【要点】 在雅思阅读考试中，“环境问题”是一个经常考到的话题，该类话题涉及诸如环境恶化、生态发展不平衡、环境保护等方面的内容，而acid一词就常见于该类话题中，如acid rain和acid soil。有时该词也会出现在医学类的文章中，如：DNA is the short form of deoxyribonucleic acid.DNA是脱氧核糖核酸的缩写形式。acid的名词形式acidification也很常见，常见搭配为soil acidification，如：Their effects are probably accentuated by climatic factors,such as drought and hard winters,or soil imbalances such as soil acidification,which damages the roots.它们的影响可能得益于气候因素，如干旱和严冬，或者土壤失衡，如土壤酸化，这会毁坏树根。




adapt
 ［əˈdæpt］
 v.使适应；改编

【搭配】 adapt to适应…；adapt from根据…改编

【例句】 All those old buildings in the city have been adapted to present-day use.城里的旧建筑已经全部经过改造，以方便现在使用。




adaptation
 ［ˌædæpˈteɪʃn］
 n.适应；改编

【例句】 1.There can be no global agreement without adaptation assistance and because of the nature of climate impacts there will be much less global security without it.对适应气候变化没有帮助，就不可能达成全球协议，而且由于气候影响的特点，缺少了这种帮助，全球安全将大大降低。

2.The simplicity of Indian ways of life has been regarded as an evolutionary adaptation to forest ecology.印第安人简朴的生活方式被认为是对森林生态环境的进化性适应。




alluvial
 ［əˈluːviəl］
 a.冲积的；淤积的

【搭配】 alluvial gold冲积砂金

【例句】 1.The portion of the crater where Curiosity will land has an alluvial fan likely formed by water-carried sediments.“好奇号”所要降落的陨坑处有一块很可能是由水流沉积物形成的冲积扇。

2.The seabed here consists of alluvial silt and mud deposits.这里的海床由冲击到这里的细沙和沉积的淤泥构成。




amass
 ［əˈmæs］
 v.积聚

【例句】 1.While Baekeland had been busily amassing dollars,some advances had been made in the development of plastics.During1899and1900,it had seen the patenting of the first semi-synthetic thermosetting material that could be manufactured on an industrial scale.当贝克兰一直忙于积累财富的时候，塑料的发展已取得了一些进展。第一种半合成热固性材料在1899年到1900年间已经获得了专利，可以进行大规模的工业生产。

2.Because geologists had been expecting the event,they were able to amass vast amounts of technical data when Mount St.Helens erupted.由于地质学家们一直在期待着这件事，因此在圣海伦斯火山喷发时他们收集到了大量的技术数据。

【要点】 amass与accumulate和assemble意思相近，有时可以相互替换使用。




arable
 ［ˈærəbl］
 a.可耕作的 n.耕地

【搭配】 arable land耕地

【例句】 1.This is equivalent to￡208for every hectare of arable land and permanent pasture,almost as much as the total government and EU spend on British farming in that year.这相当于平均每公顷耕地和永久牧场要花费208英镑，几乎相当于那一年政府和欧盟在英国农业上的总支出。

2.On the top of the hill,the arable ground has been planted.山顶上那片适合耕种的土地已经进行耕作了。




arduous
 ［ˈɑːdjuəs］
 a.努力的；费力的；险峻的

【例句】 Most goods were transported along the paths that provide short-cuts up and down the hillsides,but the paths were a real safety risk and made the journey on foot even more arduous.大多数货物都是顺着捷径被运送上下山的，但这些路真的很危险，使徒步上下山更加辛劳。




arid
 ［ˈærɪd］
 a.干旱的；不毛的，［农］荒芜的

【例句】 Nothing grows in these arid conditions.在这些干旱的环境中，寸草不生。




atmosphere
 ［ˈætməsfɪə（r）］
 n.大气；气氛

【搭配】 the/an atmosphere of…的氛围

【例句】 1.Volcanoes have not only made the continents,they are also thought to have made the world's first stable atmosphere and supplied all the water for the oceans,rivers and ice-caps.火山不仅形成了大陆，它们还被认为形成了世界上第一个稳定的大气层，并为海洋、河流和冰盖提供了所有的水源。

2.The unprecedented land clearance released a large amount of carbon dioxide into the atmosphere,triggering for the first time humanly caused global warming.规模空前的开荒释放出了大量二氧化碳到大气中，从而引发了首次人为引起的全球变暖。

3.There's still an atmosphere of great hostility and tension in the city.强烈的敌对和紧张气氛依然笼罩着这座城市。

【派生】 atmospheric（a.大气的）

【要点】 在雅思阅读考试中，atmosphere一词常出现在“环境类”和“地质类”的文章中，意为“大气、大气层”，有时也会出现在有关“天文学”或“航天科技”的文章中，如：Corot space telescope was hoped to find rocky planets that could develop an atmosphere and,if they are the right distance from their parent star,they could have water.希望“科罗号”太空望远镜能发现可以形成大气层的岩石行星，并且如果它们与母星的距离合适的话，它们就可能会有水。又如：Uranus’atmosphere consists largely of hydrogen and helium.天王星的大气主要由氢和氦组成。




attribute
 ［əˈtrɪbjuːt］
 v.把…归于，归因于

【搭配】 attribute to归结于，归功于，因为

【例句】 1.We can,perhaps,attribute mediocre results to an inadequate placebo effect.The students have not developed the appropriate mind set.They are often not motivated to learn through this method.或许，我们可以把平庸的成绩归因于安慰剂效应不够。学生们还没有培养出适当的思维定势。他们往往不会通过这种方法主动学习。

2.17per cent of cases of lung cancer can be attributed to high levels of exposure to second-hand tobacco smoke during childhood and adolescence.17%的肺癌病例可以归因于在儿童和青少年时期高频率地接触二手烟。

3.The global increase in greenhouse gases is mainly attributed to industrial pollution in developed countries.全球温室气体的增加主要归咎于发达国家的工业污染。

【同义】 quality（n.质量；性质）；ascribe（v.归因于，归咎于）




avalanche
 ［ˈævəlɑːnʃ］
 n./v.雪崩

【搭配】 snow avalanche雪崩；rock avalanche岩崩；an avalanche of letters雪花般飞来的信件；an avalanche of questions连珠炮似的问题；an avalanche of words滔滔不绝的言辞；with the momentum of an avalanche以排山倒海之势

【例句】 1.An earthquake triggered an avalanche of snow.地震引发了一场雪崩。

2.Higher still the snow was ready to avalanche.在更高处的积雪随时都会崩塌。

3.Headquarters was swamped by an avalanche of applications for battle assignments.指挥部被雪花般飞来的请战书淹没了。




bark
 ［bɑːk］
 v.吠叫 n.犬吠声；树皮

【例句】 1.Several hundred pieces of baggage are rushed from the plane onto a conveyor belt in the baggage reclaim annexe.Over the sound of roaring engines,rushing air vents and grinding generators,a dog barks.几百件行李被匆忙地从飞机上运到行李申领处的传送带上。在轰鸣的引擎声、通风口呼呼的气流声和刺耳的发电机的噪声中，出现了狗叫的声音。

2.Almost all the trees of the surrounding forest were flattened,and their branches and barks ripped off by the shock wave of the explosion from the erupting volcano.火山喷发引起爆炸，爆炸带来的巨浪将周围的树林夷为平地，树枝和树皮也剥落下来。




blast
 ［blɑːst］
 n.一阵（大风）；冲击；爆炸 v.爆炸；枯萎

【搭配】 have a blast玩得很开心；a blast of一阵（风）；at full blast全力以赴地

【例句】 1.Of a town of28,000,only two people survived.In1815,a sudden blast removed the top1,280metres of Mount Tambora in Indonesia.在这个2.8万人的小镇中，只有两个人幸存了下来。1815年，一场突如其来的爆炸削掉了印度尼西亚坦博拉山顶端1280米的部分。

2.The granite was blasted into boulders no bigger than two metres in diameter.花岗岩被炸成直径不超过两米的大石头。




blunt
 ［blʌnt］
 a.钝的；率直的 v.把…弄钝；减弱

【例句】 The bad weather has blunted our enthusiasm for camping.坏天气削减了我们去露营的热情。




bounce
 ［baʊns］
 v.弹跳；弹起，反弹

【搭配】 bounce back卷土重来，恢复活力

【例句】 1.Using light to find one's own way around requires vastly more energy,since the eyes have to detect the tiny fraction of the light that bounces off each part of the scene.利用光来找到自己周围的路需要更多的能量，因为眼睛必须检测从场景的各个部分反射回来的微弱的光。

2.Don't bounce on the bed,or you’ll break the springs!别在床上乱蹦，你会把弹簧弄断的！




bulge
 ［bʌldʒ］
 n./v.膨胀；凸出；塞满

【例句】 1.Earth's midsection bulges in relation to the measurement from pole to pole,and the catastrophic land displacement caused a small reduction in the bulge,making the planet more round.从两极的测量来看，地球的中部是凸出的，大灾难导致的土地位移使这种凸出有所减少，使得地球变得比以前更“圆”。

2.In early May,the northern flank of the mountain bulged,and the summit rose by500feet,which indicated that the volcano would erupt.五月初，火山的北侧山脊隆起，顶峰升高了500英尺，这预示着该火山即将喷发。




charcoal
 ［ˈtʃɑːkəʊl］
 n.炭，木炭

【搭配】 charcoal grey深灰色

【例句】 1.He believed that coke derived from coal could provide a more economical alternative to charcoal as a fuel for iron-making.他认为从煤炭中提炼出的焦炭可以提供一个更为经济的方案，替代木炭成为炼铁的燃料。

2.Unable to make flame for themselves,the earliest humans probably stored fire by carrying charcoal in the pots.由于自己不能生火，最早的人类可能是将木炭装在陶罐中来保存火种。




climate
 ［ˈklaɪmət］
 n.气候；风气，思潮

【搭配】 dry climate干旱的气候；ice climate冰雪气候；city climate城市气侯；arid climate干燥的气候

【例句】 1.Newman points out the success of public transport in both Toronto and Singapore and,in fact,he has checked the use of cars against climate and found“zero correlation”.纽曼指出公共交通在多伦多和新加坡的成功。事实上，他已考查过了汽车使用对气候的影响，并发现了“零相关”。

2.The price of sudden climate change,in famine,disease and suffering,was often high.在饥荒、疾病和苦难中，气候突变的代价往往是很高的。

3.Farmed ostriches don't need African climates.人工饲养的鸵鸟并不需要非洲的气候条件。

【派生】 climatic（a.气候的）；climatically（ad.气候上）




coherent
 ［kəʊˈhɪərənt］
 a.连贯的，一致的；清晰的；凝聚性的；粘在一起的

【例句】 A central place in any ecologically coherent forest policy must be given to continuity over time and to the possible effects of unforeseen events.任何在生态问题上始终如一的森林政策，都必须关注两点：一是时间上的连贯性，二是不可预知事件可能产生的影响。

【同义】 cohesive（a.黏着的）；coordinated（a.协调的）；consistent（a.一致的）




combination
 ［ˌkɒmbɪˈneɪʃn］
 n.结合；组合；联合；【化学】化合

【例句】 1.Although there has been some decrease in absence rates,no single strategy or combination of strategies has had a significant impact on absenteeism per se.虽然缺勤率已经有所降低，但是没有一个单一策略或组合策略对缺勤本身产生显著的影响。

2.Typically,children do not end up on the streets due to a single cause,but to a combination of several factors.通常情况下，儿童流落街头不是仅仅出于某一个原因，而是由多重因素造成的。

【要点】 combination与其动词形式combine在雅思阅读中经常出现，常译为“联合，组合，结合”。




combust
 ［kəmˈbʌst］
 v.燃烧；消耗 n.燃料

【例句】 The vegetation on the ground heats up enough to release gas,but some of the gas can't combust,because it doesn't have enough oxygen around it.地面植被加热到一定程度后会释放出气体，但其中有些气体是不能燃烧的，因为它们周围没有足够的氧气。




combustibility
 ［kəmˌbʌstəˈbɪləti］
 n.燃烧性；［热］可燃性

【例句】 Impressed by the phosphorus's combustibility,several17th century chemists used it to manufacture fire-lighting devices,but the results were dangerously inflammable.由于对磷的可燃性印象深刻，几位17世纪的化学家用它来制造照明设备，但结果却是酿成了危险的易燃物。




compensate
 ［ˈkɒmpenseɪt］
 v.补偿，赔偿；抵消

【搭配】 compensate for弥补；补偿，赔偿；compensate the consumer for the loss弥补消费者的损失

【例句】 1.Although the senses of taste and smell appear to have deteriorated,and vision in water appears to be uncertain,such weaknesses are more than compensated for by cetaceans’well-developed acoustic sense.虽然味觉和嗅觉好像已经退化，在水中的视力似乎也不确定，但是这些缺点早已被鲸类动物发达的听觉所弥补。

2.The study suggests that people who smoke cigarettes are continually damaging their cardiovascular system,which adapts in order to compensate for the effects of smoking.研究显示，吸烟者在不断破坏自身的心血管系统，因为心血管系统需要适应烟气以抵消因吸烟带来的影响。

【同义】 pay（v.赔偿，偿还）




complexity
 ［kəmˈpleksəti］
 n.复杂，复杂性；错综复杂的事物

【例句】 Pupils did not volunteer ideas,which suggested that they appreciated the complexity of causes of rainforest destruction.学生们不主动发表观点，这表明他们理解了热带雨林遭到破坏的原因是很复杂的。

【要点】 在雅思阅读中，complexity与其形容词形式complex经常出现，complex的近义词complicated常见于自然科学类文章中，其含义和用法与complex相近，但complicated是指抽象意义上的复杂，而complex则通常指某种装置本身的复杂性。




condemn
 ［kənˈdem］
 v.谴责；判刑，定罪；声讨；迫使…接受困境（或不愉快的状况）

【搭配】 condemn sb.to death判某人死刑；be condemned to被宣告…

【例句】 They offer those condemned to spend five days a week in an urban environment an unrivalled area of freedom to unwind and take part in a range of leisure activities.他们给那些每周必须在城市环境中工作五天的人们提供了一个无比自由的地方，供他们放松并参加一系列的休闲活动。




confine
 ［kənˈfaɪn］
 v.限制，仅限于 n.［pl.］界限，边界

【搭配】 be confined to局限于…；between the confines of…之间的界限；beyond the confine of超出…的范围

【例句】 1.Those confined to particular geographical areas,such as the countries bordering the Mediterranean or the Nordic countries had to be discarded.那些局限于特定地理区域的国家，如地中海沿岸国家或北欧国家，不得不被忽略。

2.It's important not to confine yourself to reading on your subject.不要仅限于阅读课内读物，这一点很重要。




confront
 ［kənˈfrʌnt］
 v.遭遇；面对，正视

【搭配】 confront with遭遇；面对；be confronted with面临…

【例句】 1.Adults and children are frequently confronted with reports about the alarming rate of loss of tropical rainforests.成人和孩子经常听到关于热带雨林正以惊人的速度消失的报告。

2.Economic growth and environmentalism can actually go hand in hand,if politicians have the courage to confront the vested interest that subsidies create.如果政客们有勇气面对补助金所产生的既得利益，那么经济增长和环境保护实际上可以共同发展。




congestion
 ［kənˈdʒestʃən］
 n.拥挤；拥塞；充血

【搭配】 traffic congestion交通阻塞；congestion surcharge港口拥塞附加费

【例句】 Such an approach would not only ease transport congestion but also benefit the Chinese economy overall and limit the air pollution affecting much of China.这样的方法不仅能缓解交通拥堵，还能让中国经济整体受益，并且使影响中国大部分地区的空气污染问题得以控制。




consumption
 ［kənˈsʌmpʃn］
 n.消耗（量）；消费（量）

【搭配】 consumption pattern消费模式；consumption of electricity耗电量

【例句】 1.The metabolic rate of mice can be reduced by a very low consumption of food.减少食物的消耗可以降低老鼠的新陈代谢率。

2.The researchers scanned their brains using FMRI to measure blood flow and oxygen consumption in the brain,as an indication of its activity.研究人员用功能性磁共振成像技术对他们的大脑进行扫描，测出大脑中的血流量和耗氧量，作为其活性指标。




convert
 ［kənˈvɜːt］
 v.改变；转变，转换；改装

【搭配】 convert to/into转化为…

【例句】 1.The high temperatures in the toughening process convert all the crystals to dense,compact alpha form,but the subsequent cooling is so rapid that the crystals don't have time to change back to the beta phase.增韧过程中的高温将全部晶体转化为密集紧凑的阿尔法形态，但随后的冷却速度如此之快，以至于晶体没有时间回到贝塔阶段。

2.The original house was converted into a residential college.原来的房子被改建成一所寄宿学校。

【要点】 雅思阅读中多用convert的“（使）转化”这个词义，相当于change,transform。




crack
 ［kræk］
 v.（使）破裂 n.裂缝

【搭配】 crack up（健康）崩溃；crack down on镇压

【例句】 1.If the shell is slightly cracked during boiling,the white material will bubble out and set like a tiny mountain chain over the crack—like an archipelago of volcanic islands such as the Hawaiian Islands.如果地壳在沸腾时轻微破裂，就会有白色物质冒出，然后像微小的山脉般堆积在崩裂处——就像一座火山群岛，如夏威夷群岛。

2.Viscous lava,accompanied by burning clouds of ash and gas,welled out of the volcano from cracks in its flanks.粘稠的岩浆夹杂着燃烧的火山灰和气团从火山侧面的裂缝中喷涌而出。

【要点】 在雅思考试中，crack易与一些意思相近的词混淆，这些动词均含“打破，弄碎”之意。如下面的单词：break是常用词，含义广泛，多指猛然用力将坚硬物打破或损坏；burst指某物因内部或外部压力过大而出现严重破裂、爆开或涨破；crush指用力把东西压碎或变形；shatter一词也很常见，指破裂为许多碎片，多指易碎物；smash指突然而猛烈地重击某物，使之破碎或完全变形。但是，crack多指因长期使用或经受压力，物体出现裂纹、裂口或破裂、裂开，但一般没成碎片；而fracture比crack的破裂程度更深、更严重，常指断裂，医学上指骨折。同学们在同义替换时一定要加以区别。




crater
 ［ˈkreɪtə（r）］
 n.火山口；弹坑

【例句】 1.What comes out of volcanic craters is mostly gas.More than90%of this gas is water vapour from the deep earth:enough to explain,over3,500million years,the water in the oceans.从火山口喷出的主要是气体。这些气体中超过90%是从地球内部出来的水蒸气：这足以解释35亿年来海洋中水的来源。

2.The slightly cooler lava following it begins to flow over the lip of the crater.稍稍冷却的熔岩开始从火山口边缘溢出。

3.After a volcano erupted,lava domes have formed inside the new crater,and have periodically burst.火山喷发后，新形成的火山口内部形成了熔岩穹丘，这些熔岩穹丘会周期性地爆发。




crust
 ［krʌst］
 n.外壳；面包皮；坚硬外皮 v.结硬皮；结成外壳；盖以硬皮

【例句】 Look at maps of volcanoes,earthquakes and island chains and you can see the rough outlines of tectonic plates—the plates which make up the earth's crust and mantle.看看火山、地震和岛屿链的地图，你能看到构成地球的地壳和地幔的板块构造的大致轮廓。




culminate
 ［ˈkʌlmɪneɪt］
 v.达到高潮；达到顶点；使结束

【例句】 By1400,the weather had become more unpredictable,with sudden shifts and lower temperatures that culminated in the cold decades of the late sixteenth century.到了1400年，气候已变得更加难以预测，气候突变和低温天气在16世纪后期寒冷的几十年中达到高潮。

【同义】 end（v.结束，终结）；terminate（v.停止，结束）；top（v.达到顶端；结束）




cumulative
 ［ˈkjuːmjələtɪv］
 a.累积的

【例句】 The condition appears to result from the cumulative effect of a number of factors,with atmospheric pollutants the principal culprits.这种状况似乎是由于一系列因素的累积效应导致的，包括大气污染物这一首要元凶。




current
 ［ˈkʌrənt］
 n.水流，气流 a.当前的；流动的

【搭配】 air currents气流；current affairs时事；ocean current洋流；alternating current交流电；the current situation当前形势

【例句】 1.One set of candidates are known as paraelectric materials.These act like batteries when they undergo a temperature change:attach electrodes to them and they generate a current.一组候选材料被称为顺电材料。当它们进行温度变化时，就像电池一样：连接电极，产生电流。

2.He is recommending the immediate introduction of a“Green Food Standard”,which would push the market towards more sustainable environmental practices than the current norm.他建议立即引入“绿色食品标准”，这将比现行规范更能推动市场朝着可持续的环保方向发展。

3.I should like to open a current account.我想开一个活期存款账户。




delta
 ［ˈdeltə］
 n.三角洲

【搭配】 the Nile delta尼罗河三角洲；fan delta扇形三角洲；bay delta海湾三角洲

【例句】 1.Every year flooding brought in new,nutrient-rich soil to the delta region,replacing the soil washed away by the sea,and supplying fertilizers for Egypt's richest food-growing area.每一年洪水都会给三角洲地区带来营养丰富的新土壤，替代被海水冲走的土壤，为埃及最富有的粮食种植区提供肥料。

2.The Nile divides at its mouth and forms a delta.尼罗河在河口分岔，形成了一个三角洲。

【派生】 deltaic（a.三角洲的；三角形的）




depletion
 ［dɪˈpliːʃn］
 n.消耗；损耗；放血

【例句】 A study found that car transport is seven times as costly as rail travel in terms of the external social costs for it entails such as congestion,accidents,pollution,loss of cropland and natural habitats,depletion of oil resources,and so on.一项研究发现，汽车运输的外部社会成本是铁路运输的7倍，因为汽车运输涉及如拥堵、事故、污染、农田和自然栖息地丧失、石油资源枯竭等等。




debris
 ［ˈdebriː］
 n.残骸；碎片

【例句】 1.Many ants are small and forage primarily in the layer of leaves and other debris on the ground.许多蚂蚁都很小，主要以地面上的落叶层和其他碎片杂物为食。

2.As the sliding ice and snow melted,it touched off devastating torrents of mud and debris,which destroyed all life in their path.下滑的冰雪融化后引发了破坏力极大的泥石流，摧毁了途经的一切。




deposit
 ［dɪˈpɒzɪt］
 v.存放；储蓄；沉淀，沉积 n.定金，押金；存款

【搭配】 savings deposit存款额；a fixed deposit定期存款；20%deposit20%的定金；bank deposit银行存款；on deposit（钱款）存于银行

【例句】 1.Worse still,below it was a not-very-firm glacial deposit hundreds of metres thick.更糟的是，在它下面是一块不太坚固的数百米厚的冰川沉积物。

2.Overseas students must pay a deposit when they apply for a course at the college.外国学生如果想申请这所大学的课程，必须付一定的押金。

3.Imagine if you were suddenly swept up and deposited in Morocco.How well could you cope with the language,the weather,the people,and so on?设想一下，如果你突然被带走并丢到了摩洛哥。你能多好地适应那里的语言、气候和人等等？




deteriorate
 ［dɪˈtɪəriəreɪt］
 v.变坏；恶化

【例句】 Air quality in many of the world's major cities deteriorated.世界上很多大城市的空气质量都恶化了。

【反义】 improve,ameliorate（v.改善，改进）

【派生】 deterioration（n.恶化）




deterioration
 ［dɪˌtɪəriəˈreɪʃn］
 n.恶化；退化；堕落

【例句】 European countries are becoming increasingly concerned by major threats to European forests,threats which have no frontiers other than those of geography or climate:air pollution,soil deterioration,the increasing number of forest fires and sometimes even the mismanagement of our woodland and forest heritage.欧洲国家越来越重视欧洲森林受到的主要威胁，除了地理和气候方面的威胁以外，其他威胁都是不分国界的：空气污染、土壤退化、越来越多的森林火灾，有时甚至是我们对林地和森林遗产的管理不善。




devastating
 ［ˈdevəsteɪtɪŋ］
 a.毁灭性的；强有力的



【例句】 1.Since then,there have been huge developments in rocket technology,often with devastating results in war.从那时起，火箭技术已有了巨大发展，常常在战争中造成毁灭性的后果。

2.One form of pollution—the release of greenhouse gases that causes global warming—is going to extend well into our future,but its total impact is unlikely to pose a devastating problem.一种污染形式——引起全球变暖的温室气体排放——在未来仍将持续，但其整体影响未必会带来毁灭性的问题。

3.The devastating earthquake caused great damage to the city.那场毁灭性的地震给这个城市造成了巨大损失。

【同义】 disastrous（a.灾难性的）；destructive（a.破坏性的；毁灭性的）




diminish
 ［dɪˈmɪnɪʃ］
 v.减少；降低

【例句】 1.Fortunately—and unexpectedly—the demand for water is not rising as rapidly as some predicted.As a result,the pressure to build new water infrastructures has diminished over the past two decades.幸运且意外的是，对水的需求量并不像一些人预测的那样迅速上升。因此，在过去二十年中，建设新的水利基础设施的压力已经大大减少了。

2.Our farmland was losing topsoil at a rate likely to diminish the soil's productivity.我们农田的地表土正在流失，照这样下去，很可能会降低土壤的生产力。

【同义】 curtail（v.缩减，减少（经费等））；decrease（v.减少）

【反义】 increase（v.增加，加大）




dismiss
 ［dɪsˈmɪs］
 v.解雇，开除；解散；驳回，不受理；不接受，不予考虑

【搭配】 dismiss sb.from sth.…被解雇

【例句】 1.FSA director of communications dismissed claims that the proposals were not based on science.被解雇的FSA通信部主管声称建议书并非基于科学。

2.No one was to be dismissed here.这里没人会被解雇。




disposal
 ［dɪˈspəʊzl］
 n.处理；支配；清理；安排

【搭配】 waste disposal废物处理；at one's disposal任某人处理，供某人支配

【例句】 He began by defining six essential traits that make a detector dog.First,every good detector dog must love praise because this is the only tool trainers have at their disposal,but the dog must still be able to work for long periods without it.他从定义缉毒犬的六个基本特征开始。首先，每一只良好的缉毒犬必须喜爱被赞美，因为这是训犬人唯一可以支配的工具，但是缉毒犬必须在没有赞美的情况下仍然能长时间工作。




dispose
 ［dɪˈspəʊz］
 v.处理；处置；安排 n.处置；性情

【例句】 People worry that the endless rise in the amount of stuff everyone throws away will cause the world to run out of places to dispose of waste.人们担心，废弃物的不断增加会导致世界用尽处置废弃物的地方。




domestic
 ［dəˈmestɪk］
 a.本国的；家庭的；驯养的

【搭配】 domestic appliance家用器具；gross domestic product（GDP）国内生产总值；domestic market国内市场；domestic violence家庭暴力；domestic animals家畜

【例句】 Europe's leaders are due to meet in March to discuss the various energy proposals—try to avoid commitments that may hurt domestic energy companies.欧洲领导人将于三月份会面并讨论各种能源提案，试图避免作出可能会伤害到国内能源公司的承诺。




doom
 ［duːm］
 n.厄运；判决；世界末日 v.注定；判决；使失败

【例句】 Instead of dwelling on gloom and doom,they should appeal to American optimism,emphasising that the problem can probably be solved after all,and cheaper and faster than anyone thinks.他们应当迎合美国的乐观主义传统而不是固守阴郁、厄运的基调，即强调这一问题终将以比人们想象的更廉价、更迅捷的方式得以解决。




drought
 ［draʊt］
 n.干旱，旱灾；缺乏，枯竭

【搭配】 goal drought进球荒；soil drought土壤干旱；drought field受干旱的田；great drought大旱

【例句】 1.They developed strategies for surviving harsh drought periods,decades of heavy rainfall or cold;adopted agriculture and stock-raising,which revolutionised human life;and founded the world's first pre-industrial civilisations in Egypt,Mesopotamia and the Americas.他们发展了在严酷的旱期、数十年的强降雨或严寒环境中生存的策略；采用了彻底改变人类生活的农业和畜牧业；并在埃及、美索不达米亚和美洲建立了世界上第一个工业前文明。

2.The government has pledged two hundred and fifty million dollars to help the drought stricken farmers.政府保证发放2.5亿美元的救济金以帮助遭受旱灾的农民。

【同义】 aridity（n.干旱；乏味）；dryness（n.干，干燥；干燥度）

【派生】 droughtiness（n.干旱）；droughty（a.干旱的；旱灾的）




emission
 ［iˈmɪʃn］
 n.（光、热等的）散发；散发物

【搭配】 greenhouse gas emission温室气体排放；zero-emission cars零排放车辆

【例句】 1.Almost400mayors have signed an agreement to cut their cities’greenhouse gas emissions.近四百名市长已经签署了一项协议，减少城市的温室气体排放量。

2.Many people buy larger cars than their daily needs or waste enegy by driving aggressively.Besides,global car use is increasing at a faster rate than the improvement in emissions and fuel efficiency.很多人买超过他们日常所需用途的大汽车，或过多驾车而浪费能源。此外，全球汽车的使用量增速很快，已经超过了改善废气排放率和燃油使用效率的速度。

3.The new fuel can save energy and cut carbon dioxide emissions.新型燃料可以节约能源，降低二氧化碳排放量。




emit
 ［iˈmɪt］
 v.散发，排放；发行；发表

【例句】 1.Emissions from new cars are far less harmful than they used to be,but city streets and motorways are becoming more crowded than ever,often with older trucks,buses and taxis,which emit excessive levels of smoke and fumes.新汽车尾气排放的危害远远低于过去，但城市街道和高速公路却比从前更加拥挤，路上经常会有旧卡车、巴士和出租车，它们排放出过量的烟雾和废气。

2.It is unlawful for factories to emit black smoke into the air.工厂把黑烟排放到空气中是违法的。

【派生】 emission（n.排放）

【要点】 在雅思阅读考试中，emit一词常常出现在环境类话题的文章中，还常会用到其名词形式emission，意为“排放，排放量”。




enhance
 ［ɪnˈhɑːns］
 v.提高，增强

【搭配】 enhance one's reputation提高声誉；enhance one's confidence增强信心；enhance the ability提高能力

【例句】 1.Not only would this save energy and cut carbon dioxide emissions,it would also enhance the quality of community life,putting the emphasis on people instead of cars.这不仅会节约能源并减少二氧化碳的排放量，也会提高社区生活质量，以人为本，而不是汽车。

2.Organisations provide a range of opportunities for women to enhance their skills.一些组织为妇女提供大量提高自己技能的机会。




equation
 ［ɪˈkweɪʒn］
 n.方程（式）；平衡，生态平衡

【例句】 1.Core performance is not a simple or mundane thing of higher,faster,loner.So many variables enter into the equation,and our understanding in many cases is fundamental.核心表现并不是简单的或世俗的更高、更快、更孤独。如此之多的变量出现在方程式中，在许多情况下，我们的理解才是根本。

2.The researchers thought that people should not leave out of the equation in the rainforest.研究人员认为人们不应该对雨林的生态平衡置之不理。




equator
 ［ɪˈkweɪtə（r）］
 n.（地球）赤道

【例句】 1.We now have hundreds of tree-ring records from throughout the northern hemisphere,and many from south of the equator,too,amplified with a growing body of temperature data from ice cores drilled in Antarctica,Greenland,the Peruvian Andes,and other locations.我们现在有遍及整个北半球成百上千的树木年轮的记录，也有许多赤道以南地区的记录，并有南极的冰芯，格陵兰岛，秘鲁安第斯山脉及其他地区越来越多的温度数据作为补充。

2.The equator divides the earth into two hemispheres.赤道把地球划分为两个半球。




erode
 ［ɪˈrəʊd］
 v.腐蚀，侵蚀

【例句】 The fertile land of the Nile delta is being eroded at an astounding rate,in some parts estimated at100metres per year.尼罗河三角洲肥沃的土地正在以惊人的速度被侵蚀着，在某些地方估计侵蚀速度达到了每年100米。




erosion
 ［ɪˈrəʊʒn］
 n.腐蚀；磨损

【搭配】 soil erosion土壤侵蚀；coastal erosion海岸侵蚀

【例句】 1.International environmental organisations are beginning to pay close attention to the region,partly because of the problems of erosion and pollution of the Nile delta,but mainly because they fear the impact this situation could have on the whole Mediterranean coastal ecosystem.国际环保组织开始密切关注该地区，部分原因是尼罗河三角洲的腐蚀和污染问题，但主要是因为他们担心这种情形可能会影响整个地中海沿岸的生态系统。

2.Often dams are built to protect the area from soil erosion and to serve as permanent sources of water.通常建造水坝是为了防止水土流失，并充当永久的水源。

【同义】 corrosion（n.侵蚀）；deterioration（n.退化；恶化）

【派生】 erosional（a.侵蚀的）；erosive（a.侵蚀性的，腐蚀性的）




eruption
 ［ɪˈrʌpʃn］
 n.爆发，喷发；出疹

【搭配】 gas eruption气体喷发；area eruption区城喷溢；skin eruption皮疹

【例句】 1.Geologist forecasted that an eruption of the volcano would take place before the end of the century.地质学家预测，在本世纪末之前该火山将会喷发。

2.The volcano erupted in1980,devastating a large area of Washington state.那座火山在1980年喷发，摧毁了华盛顿州的大片地区。




excavate
 ［ˈekskəveɪt］
 v.挖掘，掘出

【例句】 1.The team's attempts to extract DNA from the1947bones all failed.The newly excavated fossils,however,all yielded DNA.该团队从1947年出土的骨骼中提取DNA的尝试都失败了。然而，在新近出土的化石中都提取到了DNA。

2.Some large species originating from France excavate tunnels to a depth of approximately30cm below the dung pat.一些法国的大型（蜣螂）品种会在粪堆下挖一条深约30厘米的隧道。




excavator
 ［ˈekskəveɪtə（r）］
 n.挖掘机；打洞机；开凿者

【例句】 Excavators should be handling at least some of their bounty with gloves,and freezing samples as they are found.挖掘者们至少在处理某些物品的时候要佩戴手套，并按原样将样本冷冻。

【要点】 在雅思阅读中，动词excavate与它的派生名词形式excavator和excavation出现的频率都很高。要注意的是excavator既可以指挖掘的人，也可以指挖掘机。如果不注意这一点，理解文章时就有可能会遇到障碍。




exhaust
 ［ɪɡˈzɔːst］
 v.排气；（使）筋疲力尽；耗尽 n.废气

【搭配】 be exhausted from...因…而十分疲乏；exhaust pipe排气管；exhaust emission废气排放；intake and exhaust system进气和排气系统

【例句】 1.Cylindrical in shape,made of wood,and hanging from string,it was moved to and fro by steam blowing out from small exhaust ports at either end.它的形状是圆柱形的，用木头制成，并且用绳悬挂着，由两端的小排气口排出的蒸汽推动着来回移动。

2.Fuel consumption and exhaust emissions decide which cars are preferred by customers.（汽车的）油耗和尾气排放决定了顾客会喜欢哪种车。

3.We have exhausted all our material resources.我们已经耗尽了所有的物资。

【例句】 exhaustible（a.可被用尽的）；exhaustive（a.消耗的）




exhaustible
 ［ɪɡ'zɔːstəbl］
 a.可被用尽的；会枯竭的

【搭配】 exhaustible resources可枯竭资源

【例句】 In the1950s,there emerged an awareness in Western societies that fossil fuel resources were finite and exhaustible.在20世纪50年代，西方社会开始意识到化石燃料资源是有限的，且有可能枯竭。

【反义】 inexhaustible（a.取之不尽的，用不完的）




expand
 ［ɪkˈspænd］
 v.扩张，扩大；展开

【搭配】 expand one's knowledge扩大知识面；expand our horizon开阔视野

【例句】 1.Every eruption is different,but where there are weaknesses,rocks deep in the mantle,heated to1,350℃,will start to expand and rise.每次喷发都是不同的，但是存在弱点的地方，在温度达到1350℃时，地幔深处的岩石就开始扩大、上升。

2.The money supply expanded by14.6per cent in the year to September.截至9月份，当年的货币供应量增加了14.6%。

3.Plans to expand the company have been quietly shelved.扩大公司规模的计划已被悄悄搁置下来。

【同义】 extend（v.扩展；延伸）；swell（v.膨胀；隆起）

【反义】 shrink（v.收缩）

【要点】 enlarge,amplify,expand,increase,magnify,multiply和augment都有“增加，增大”的意思，在雅思考试中，要注意这些动词的用法：enlarge主要指面积或体积等的扩大；amplify多用在科技文章中，指声音的扩大或电磁波的增强；expand指范围、程度、体积和尺寸等的扩大或增加；increase是指数量、强度和大小等的增加，使用范围最广；magnify多指用光学仪器使物体看上去显得变大，也指事实上把某物变大，有时用于夸张意味；multiply通常是指由自然繁殖而产生的增长，有时也指同类事物数量的成倍增加；augment是较正式用词，一般指在原有基础上增加含量而扩大。




exploratory
 ［ɪkˈsplɒrətri］
 a.勘探的；探究的；考察的

【例句】 All scientific work of an experimental or exploratory nature starts with some expectation about the outcome.This expectation is a hypothesis.一切具有试验性或探索性的科学工作都始于对结果的某种期望。这种期望就是假设。




explore
 ［ɪkˈsplɔː（r）］
 v.探险；探索；探测；仔细查阅，探究

【例句】 1.They returned many times to explore further,and on an independent trip Tane discovered the upper level of the cave and an easier access.他们屡次重返以进一步探索。在一次独自探索时，塔内终于发现了洞穴的上层和一个更易进入的入口。

2.During these three centuries,Norse voyagers from Northern Europe explored northern seas,settled Greenland,and visited North America.在这3个世纪里，来自北欧的挪威航海者们在北部海域探险，在格陵兰岛定居下来，并去了北美洲。

3.Architects began to explore ways of creating buildings by using the latest technology.建筑师开始探索利用最新科技建造房屋的方法。




formulate
 ［ˈfɔːmjuleɪt］
 v.系统地阐述；明确地表达

【例句】 1.The practice of the archaeologist is rather like that of the scientist,who collects data,conducts experiments,formulates a hypothesis,tests the hypothesis against more data,and then devises a model.考古学家所做的工作更像是科学家的工作，他们收集资料、进行实验、形成假设、用更多的资料来验证假设，然后设计出一个模型。

2.She cannot formulate her idea in a few words.她无法用几句话阐明自己的观点。




fracture
 ［ˈfræktʃə（r）］
 v.断裂 n.断裂；骨折

【搭配】 hip fracture髋部骨折；fracture zone断裂带；fracture test断裂试验；ankle fracture踝部骨折

【例句】 Fracture on tools indicates that a majority of ancient people were right-handed.工具上的裂痕表明大多数古人经常使用右手。

【同义】 crack（v.破裂）；split（v.分离）

【要点】 fracture用作名词时，不但有“断裂”的意思，在雅思考试中常出现在地质类文章中，指地壳运动所形成的断裂，有时也会出现在医学类的文章中，意思是“骨折”，如：At least one-third of all women over ninety have sustained a hip fracture.在年逾九旬的所有女性中，至少有1/3长期忍受着髋骨骨折的痛苦。




fraught
 ［frɔːt］
 a.担心的，忧虑的；充满…的

【例句】 In the report on sea level projections,she excluded estimates for the impact of melting ice caps because modelling such a process is fraught with uncertainty.在关于海平面预测的报告中，她删去了对冰盖融化会产生的影响的推测，因为对这种过程所作的模型分析充满了不确定性。




glacial
 ［ˈɡleɪʃl］
 a.冰的；冰川的；冰冷的

【例句】 1.We tend to think of climate—as opposed to weather—as something unchanging;however,humanity has been at the mercy of climate change for its entire existence,with at least eight glacial episodes in the past730,000years.我们往往认为气候——不同于天气——是不变的；然而，人类的存在却一直受制于气候的变化，在过去的73万年中至少经历了8个冰河时期。

2.Below it was a not-very-firm glacial deposit hundreds of metres thick.在它下面是一块不太坚固的数百米厚的冰层。

【要点】 在雅思阅读考试中，glacial一词常出现在环境地质类的文章中，也会出现在发展史类或考古学类的阅读文章中，如：The U-shape of some glacial valleys may be also due to deposition.某些U形冰川谷也可能起因于沉积作用。




global
 ［ˈɡləʊbl］
 a.全球的；总体的

【搭配】 global warming全球变暖；global village地球村，世界村

【例句】 1.The unprecedented land clearance released vast quantities of carbon dioxide into the atmosphere,triggering for the first time human-caused global warming.规模空前的开荒释放出大量的二氧化碳到大气中，从而引发了第一次人为造成的全球变暖。

2.Does the media in your country pay more attention to global or national events?你们国家的媒体更关注国际事件还是国内事件？

【要点】 global常用于短语global warming，多出现在与气候有关的文章中，还经常与carbon dioxide,atmosphere,emission等词语一起出现。




horizontal
 ［ˌhɒrɪˈzɒntl］
 a.水平的；地平线的

【搭配】 horizontal bar单杠；horizontal line水平线

【例句】 1.If the glass were kept hot enough,it would flow over the molten tin until the top surface also became flat,horizontal and perfectly parallel to the bottom surface.如果玻璃保持足够的热度，它会在熔锡上面流动，直到顶部表面也变成平坦、水平的，并且完全与其底部表面平行。

2.The undulating planes of the countryside provide relief from the hard horizontals and verticals of the urban scene.乡村起伏不平的地势让人们摆脱了城市刻板的横平竖直的景象。

【同义】 plane（a.平的，平面的）；even（a.相等的；平坦的）；level（a.水平的）

【反义】 vertical（a.垂直的）

【要点】 horizontal一词意为“水平的；地平线的”，经常用在物理、地理概念中。如：The plumbline is always perpendicular to the horizontal plane.铅垂线总是垂直于水平面的。在雅思考试中，horizontal多取其“水平的”意思，更多出现在关于工业制造的文章中。




indication
 ［ˌɪndɪˈkeɪʃn］
 n.指示；表示，预示；迹象，象征

【例句】 1.They gave no indication whether the complex social,economic and political factors drive the activities which are destroying the rainforests.他们没有明确表明，复杂的社会、经济和政治因素是否助长了破坏热带雨林的行为。

2.Their failure to act is the indication of their lack of interest.他们不行动表示他们缺乏兴趣。

【要点】 在雅思阅读中，也会用到indication的动词形式indicate，其含义是“表明；显示”，经常出现在题干中。




isolation
 ［ˌaɪsəˈleɪʃn］
 n.隔离；孤立；（电）绝缘

【例句】 1.Isolation breeds linguistic diversity,as a result,the world is peppered with languages spoken by only a few people.隔离导致语言的多样性，结果，世界上有很多语言只有很少的人在使用。

2.An action,such as shocking a victim,which in isolation appears evil,acquires a completely different meaning when placed in this setting.孤立地看，打击受害者的行径是罪恶的，但在这种背景下，它需要用一种完全不同的意思加以解释。




latitude
 ［ˈlætɪtjuːd］
 n.纬度；［pl.］纬度地区

【例句】 1.To create accurate maps,latitude and longitude need to be known.要绘制精确的地图，必须知道纬度和经度。

2.The calendars that were developed at the lower latitudes were influenced more by the lunar cycle than by the solar year.在低纬度地区，日历的制定受月运周期的影响比太阳年更大。

3.Our position is latitude40degrees south.我们的位置是南纬40度。

【要点】 latitude多出现于地理类的文章中，经常与longitude一起出现。




lava
 ［ˈlɑːvə］
 n.岩浆，熔岩

【搭配】 solidified lava固结熔岩；molten lava熔岩；flowing lava熔岩流；volcanic lava火山熔岩

【例句】 1.Lava domes have formed inside the new crater,and have periodically burst.熔岩穹丘已在新的火山口形成并周期性地爆发。

2.Few people have been harmed physically by molten lava flowing from volcanoes.被火山喷溢出的熔岩伤到身体的人很少。




layer
 ［ˈleɪə（r）］
 n.层，层次

【搭配】 layer flow层流；ozone layer臭氧层

【例句】 1.The sand dredged from the waters will be used to add a two-metre capping layer over the granite platform.从水域疏浚出的沙子将被用来在花岗岩平台上加一个两米的覆盖层。

2.Both solutions would add an extra layer of security but,the banks believed,detract from the convenience of online banking.两个解决方案都会增加一个额外的安全系统，但是银行认为，这会降低网上银行的方便性。

3.The external layer of skin is called the epidermis.皮肤的外层叫做表皮。

【同义】 bed（n.河床；地层）；stratification（n.层理；成层）




ore
 ［ɔː（r）］
 n.矿；矿石

【搭配】 pay ore可采矿石；tin ore锡矿；fine ore粉矿；iron ore铁矿

【例句】 1.International commerce was dominated by raw materials,such as wheat,wood and iron ore,or processed commodities,such as meat and steel.国际贸易以原料为主，如小麦、木材和铁矿石，或经过加工的商品，如肉类和钢铁。

2.The major examples are oil refining and ore refining,which are commonly located at ports.主要的例子就是炼油厂和精炼矿石厂，它们通常设在港口。

3.It is possible to premix the ore at the shipping point,thus saving time at the iron works.可以在装运地点预先混合矿石，从而在钢铁厂节省了时间。

【同义】 metal（n.金属）；pyrite（n.黄铁矿）；mineral（n.矿物）




photosynthesis
 ［ˌfəʊtəʊˈsɪnθəsɪs］
 n.光合作用

【搭配】 net photosynthesis净光合作用；leaf photosynthesis叶片光合作用

【例句】 1.Some plants,like sugarcane,never reach maximal photosynthesis,but their photosynthesis rate continues to increase as light intensity rises.有些植物，如甘蔗，光合作用不会达到最大值，但随着光照强度的增加，其光合作用率会不断提高。

2.Forests,as a“green lung”for our planet,by means of photosynthesis,produce oxygen through the transformation of solar energy,therefore playing the essential role of an immense,non-polluting power plant for humans.森林，作为我们星球的“绿肺”，通过光合作用的方式和太阳能的转化，制造出氧气，从而扮演了人类的巨大的无污染能源厂的重要角色。

3.The products of photosynthesis are also converted into other complex substances.光合作用的产物还转变为其他的复杂物质。

【派生】 photosynthetic（a.光合的，光合作用的）




pollutant
 ［pəˈluːtənt］
 n.污染物

【搭配】 air pollutant空气污染物；soil pollutant土壤污染物；oily pollutant油质污染物；toxic pollutant有毒污染物

【例句】 1.The Supreme Court may give a mixed ruling,decreeing that carbon dioxide is a pollutant,but one the EPA is free to ignore or regulate.最高法院可能会给出一个见仁见智的裁定，判定二氧化碳是一种污染物，但是环保局可以自行忽略或者调控它。

2.Since1979China has collected24.7billion yuan in pollutant discharge fees.自1979年以来，中国已征收了排污费共计247亿元。

3.A steady stream of California traffic clogs the air with pollutants.加利福尼亚川流不息的车流使空气中充斥着污染物。




remote
 ［rɪˈməʊt］
 a.遥远的；偏僻的；（关系）疏远的

【搭配】 remote boot远程引导；remote access远距访问

【例句】 1.As towns gradually expanded,water was brought from increasingly remote sources,leading to sophisticated engineering efforts such as dams and aqueducts.随着城镇的逐步发展，水需要从越来越遥远的水源地引入，这就导致需要建设复杂工程，如水坝和渡槽。

2.His ultimate goal was to discover an earth-like planet in remote galaxies.他的终极目标是在遥远的星系找到一颗类地行星。

3.Transport networks need to be expanded to remote rural areas.运输网需要扩展到偏远的农村地区。

【同义】 secluded（a.偏僻的）；distant（a.遥远的）

【同义】 remoteness（n.偏僻，遥远）




resource
 ［rɪˈsɔːs］
 n.［pl.］资源；应付办法

【搭配】 human resources人力资源；productive resources生产资料；teaching resources教学资源；resource management资源管理

【例句】 1.How developing countries can advance their economies without destroying their natural resources is a burning question.如何既发展经济又不破坏自然资源是发展中国家面临的一个迫在眉睫的问题。

2.Some families don't have the resources to feed themselves properly.有些家庭无力维持生活。




scatter
 ［ˈskætə（r）］
 v.散播；（使）散开

【搭配】 scatter sth.over sth.把…撒在…；scatter strength分散精力

【例句】 1.A violent volcanic eruption can blow the top a few kilometers off a mountain,scatter fine ash all over the globe and hurl rock fragments into the stratosphere to darken the skies a continent away.一次猛烈的火山爆发足以把山顶之下几公里的山体炸飞，把细灰散播到全世界，并将岩石碎片投入到平流层，从而使相隔一个大陆之外的天空都变暗。

2.On the table was a pile of books and a scatter of papers.桌子上放着一摞书和零落的几份报纸。




sediment
 ［ˈsedɪmənt］
 n.沉积；沉淀物

【搭配】 bay sediment湾沉积物；sediment box沉淀箱；sediment pump沉积物泵

【例句】 1.Though there is a lot of sediment coming into the Nile delta,actually no sediment comes into the Mediterranean to replenish the coastline washed away.尽管有大量的沉积物流入尼罗河三角洲，但实际上并没有沉积物流入地中海去补给被冲掉的海岸线。

2.Up to now,people have blamed this loss of delta land on the two large dams at Aswan in the south of Egypt,which hold back nearly all of the sediment that used to flow down the Nile.迄今为止，人们把三角洲的消失归咎于埃及南部阿斯旺市的两个大坝，它们几乎阻挡了曾经流入尼罗河的所有沉积物。

3.Many organisms that die in the sea are soon buried by sediment.许多葬身大海的生物很快会被沉积物掩埋。

【同义】 residue（n.残渣；残余物）；remainder（n.剩余物；余数）

【派生】 sedimentation（n.沉淀；沉积）




shell
 ［ʃel］
 n.壳；炮弹 v.剥皮，剥壳；炮击

【例句】 1.Geologists consider the earth as having a molten core,surrounded by a semi-molten mantle and a brittle outer skin.It helps to think of a soft-boiled egg with a runny yolk,a firm but squishy white and a hard shell.地质学家认为，地球有一个熔融的核心，周围是半熔融的地幔和脆性的外皮。它使人想起半熟的鸡蛋，有着流淌的蛋黄、凝固却湿软的蛋白和坚固的外壳。

2.The glow-worm begins its life in the autumn as a pale yellow egg.The freshly laid egg is extremely fragile but within a day its surface has hardened into a shell.秋天，萤火虫以浅黄色的卵开始了它的生命。刚产的卵是非常脆弱的，但在一天之内，其表面会硬化成壳。

3.Anne removed the oyster from its shell and began to eat.安妮从壳里挖出牡蛎，吃了起来。




silt
 ［sɪlt］
 n.淤泥 v.（使）淤塞

【搭配】 bed silt底沙；silt trap淤泥收集器；silt clay粉砂黏土

【例句】 1.This continued for7,000years,eventually covering an area of over22,000square kilometres with layers of fertile silt.这持续了7000年，最终肥沃的淤泥层覆盖了22000多平方公里的区域。

2.Volcanic ash silted up the Columbia River35miles away.火山灰淤积在35英里之外的哥伦比亚河里。

【派生】 siltation（n.淤积）；silty（a.淤泥的；塞满淤泥的）




slope
 ［sləʊp］
 n.斜坡；倾斜 v.（使）倾斜

【例句】 1.An example was America's encounter with EL Nino in1997and1998.This climatic phenomenon was accused of wrecking tourism,causing allergies,melting the ski-slopes and causing22deaths.其中一个例子是美国在1997年和1998年遭遇厄尔尼诺现象。这种气候现象被指破坏旅游业，引起过敏，融化滑雪坡道，造成22人死亡。

2.Steps were taken to evacuate the population.Most campers,hikers,timber cutters left the slopes of the mountain.已经采取措施疏散人群。大多数露营者、徒步旅行者和伐木工人都离开了山坡。




source
 ［sɔːs］
 n.根源；来源

【搭配】 at source在源头

【例句】 1.Today,people still look to stars or genes,astrology or genetics,in the hope of finding the source of exceptional abilities or personal characteristics.如今，人们仍然相信星座或基因，占星术或遗传学，希望能发现非凡能力或性格特征的根源所在。

2.Unimproved,completely structured jazz does exist,but the ability of the best jazz musicians to create beautiful music during performance has been a hallmark of jazz and its major source of inspiration.未经改良、结构完整的爵士乐确实存在，但最棒的爵士乐音乐家在表演过程中创作出美妙音乐的能力一直是爵士乐的标志及其灵感的主要来源。

3.We understand a port as a centre of land-sea exchange,and as a major source of livelihood and a major force for cultural mixing.我们把港口看作海陆交换的中心、生计的主要来源以及推动文化融合的重要力量。

【要点】 origin，source和root这几个词都有“起源，起因，根源”之意。在雅思考试中，它们可以同义替换。




stimulate
 ［ˈstɪmjuleɪt］
 v.刺激；激励

【例句】 1.Another problem is that agricultural wastes include fertilizers which stimulate increases in plant growth in the lagoons and upset the ecology of the area.另一个问题是，农业废弃物中包含化肥，刺激泻湖里的植物加速生长，并破坏了该地区的生态环境。

2.Some hours after the two-part session,there is a follow-up class at which the students are stimulated to recall the material presented.双方会议结束几个小时后，有一个后续的课堂，在课堂上，将会刺激学生回忆曾被展示的材料。

3.Why don't we try massaging the feet to stimulate the flow?我们为什么不试试按摩双足来促进血液循环呢？

【例句】 1.These may be subtle influences,but people have been exposed to worse and worse pollution for over60years.It's not surprising we see some effects.这些影响可能很微妙，但是人们已经处在60多年来越来越严重的污染里。我们能看到一些后果，这并不奇怪。

2.Many characteristics,such as height and intelligence,result not from the action of genes alone,but from the subtle interactions between genes and the environment.许多特性，如身高和智商，不单受遗传影响，还受到基因和环境之间微妙的相互作用的影响。

【同义】 delicate（a.微妙的）；intricate（a.难以理解的）；cunning（a.狡猾的）




sufficient
 ［səˈfɪʃnt］
 a.足够的

【例句】 1.The increased productivity from farmland made some countries self-sufficient in grain and livestock,and effectively protected people against famine.农田增产使得一些国家在粮食和牲畜上能够自给自足，并有效地保护人们免受饥荒。

2.The earliest tribes had a system of numeration that,though not advanced,was sufficient for the tasks that they had to perform.最早的部落有一个计算系统，尽管不够先进，但对于他们必须执行的任务来说也足够了。

3.Discipline is a necessary,but certainly not a sufficient condition for learning to take place.纪律是有必要的，但绝对不是保证学习成效的充分条件。

【同义】 adequate（a.足够的）；ample（a.足够的；丰富的）；plenty（a.足够的，充裕的）




summit
 ［ˈsʌmɪt］
 n.（山等的）最高点，峰顶；最高级会议，峰会

【例句】 1.Earlier this year,leaders of island nations met in Vanuatu for the first-ever Pacific Food Summit.Dr.Waqanivalu says the issues are finally getting the attention they deserve.今年早些时候，岛屿国家领导人在瓦努阿图举行了有史以来第一次太平洋粮食峰会。Waqanivalu博士说，问题终于得到了应有的重视。

2.A gigantic explosion tore much of the volcano's summit to fragments.巨大的爆炸几乎将火山山顶全部炸成碎片。




surge
 ［sɜːdʒ］
 v./n.激增；涌动

【搭配】 base surge底部涌浪；storm surge风暴汹涌

【例句】 1.In the air all the way up to a storm cloud,this conducting path could be used to guide lightning to Earth,before the electric field becomes strong enough to break down the air in a surge.空气一路上升将进入风暴云，在电磁场变得足够强以打散激增的空气之前，可以利用这种导电的路径将闪电引到地球上。

2.Magmamolten rock had surged into the volcano from the Earth's mantle.被岩浆熔化了的岩石从地幔涌入火山。

【同义】 throng（v.群集）；gush（v.感情等涌出）；rise（n.上升，增加）




sustain
 ［səˈsteɪn］
 v.保持；维持（生命等）；支持

【搭配】 sustain hardships忍受艰苦；sustain a person's spirit使某人振作；sustain growth维持增长

【例句】 1.Without water,we would not be able to grow the food we eat,to sustain ourselves or the ecosystem.没有水，我们就不能种植我们所吃的食物，不能维持我们的生命和生态系统。

2.Thousands of lakes are so polluted that they can no longer sustain fish life.几千个湖泊受到非常严重的污染，以至鱼类都不能在那儿存活。




terrain
 ［təˈreɪn］
 n.地形，地势

【搭配】 terrain evaluation地形评估；plain terrain平原区

【例句】 1.Venture into this terrain and you will get some idea of the hardships facing anyone who calls this home.冒险挺进这一区域，你就会明白称这里为家的人所面对的艰辛。

2.It took us a whole day to trek across the rocky terrain.我们花了一整天的时间长途跋涉穿过那片岩石遍布的地带。

【例句】 landform（n.地形）




threaten
 ［ˈθretn］
 v.威胁；是…的征兆

【例句】 1.The decline of Europe's forests over the last decade has led to an increasing awareness of the serious imbalances which threaten them.在过去的十年里，欧洲的森林面积减少，这增强了人们对威胁到自身的严重失衡的意识。

2.Soil erosion threatens the productivity of land in both rich and poor countries.无论是富国还是穷国，水土流失都会威胁土地的生产力。




timber
 ［ˈtɪmbə（r）］
 n.木材；原木；横木

【搭配】 timber industry木材业

【例句】 1.Instead of using timber,stone and traditional building techniques,architects began to explore ways of creating buildings by using the latest technology and materials such as steel,glass and reinforced concrete.建筑师们不再使用木材、石头和传统的建筑技术，而是通过利用最新的技术和材料，如钢铁、玻璃和钢筋混凝土，开始探索各种建造房屋的方法。

2.These trees need more time to grow into useful timber.这些树不够年头，还没成材呢。

【要点】 在雅思考试中，timber，lumber，wood及log这些词都有“木材、木”之意，有时可以替换使用。但是它们还是有区别的：timber指经过匠人初步加工的备用木材，多用于英国英语；lumber指伐下后未经削磨的木材，现多用于美国英语；wood使用最普遍，含义广，除表示“木材、木”外，还可用复数形式表示“森林”；而单词log指原木或圆木。




torrent
 ［ˈtɒrənt］
 n.洪流；爆发；（话语等的）连发

【搭配】 torrents of rain瓢泼大雨

【例句】 1.The world got a taster of the sun's explosive power in February when the strongest solar eruption in five years sent a torrent of charged plasma hurtling towards the world at580miles per second.二月份，地球见识到了太阳的爆发威力，五年之内最强的太阳爆发使带电等离子体的洪流以每秒580英里的速度向人类世界奔驰而来。

2.As ice and snow melted,it touched off devastating torrents of mud and debris.冰雪融化引发了破坏力极大的泥石流。

【派生】 torrential（a.猛烈的，汹涌的）




torrential
 ［təˈrenʃl］
 a.猛烈的，汹涌的；奔流的

【搭配】 torrential rain骤雨；torrential flow湍急流；torrential flood山洪；torrential river急流河段；torrential plain山麓洪积平原；torrential delta洪流三角洲

【例句】 1.Thunder,the shock wave that comes from a lightning flash,is thought to be the trigger for the torrential rain.雷，来自于闪电的冲击波，被认为是引发暴雨的原因。

2.That summer a torrential rain poured down for two days and nights.那年夏天的一场暴雨下了两天两夜。

【派生】 torrentially（ad.似急流地；猛烈地）




toxic
 ［ˈtɒksɪk］
 a.有害的；有毒的

【搭配】 toxic gas毒气；toxic dose中毒剂量；toxic fume有毒烟雾

【例句】 1.Lundstrom's safety matches were safe because the red phosphorus was non-toxic;it was painted onto the striking surface instead of the match tip,which contained potassium chlorate with a relatively high ignition temperature of182degrees centigrade.隆斯特罗姆的安全火柴之所以安全是因为红磷是无毒的；它被涂在了火柴的摩擦面上，而不是火柴头上，火柴头含有氯酸钾，其着火点相对较高，达到182摄氏度。

2.Of special concern are toxic contaminants in water from underground sources.特别关心的是地下水源中的有毒污染物。

【同义】 poisonous（a.有毒的）；noxious（a.有害的；有毒的）

【派生】 toxicity（n.毒性，毒力）；non-toxic（a.无毒的）




tramp
 ［træmp］
 n.长途跋涉 v.跋涉；踩踏

【例句】 1.The cattle themselves helped plant the fresh grass year after year for they trampled the natural seeds firmly into the soil to be watered by the melting snow of winter and the occasional rains of spring.牲畜们年复一年地帮助种植新草，把天然的种子牢牢地踩入土壤中，融化的冬雪和偶尔的春雨会浇灌它们。

2.When workmen were tramping through a field,they found a narrow steel chimney protruding through the grass.当工人们在旷野中跋涉的时候，发现了一根矗立在杂草中的钢制细烟囱。




tropical
 ［ˈtrɒpɪkl］
 a.热带的；炎热的

【搭配】 tropical condition热带环境；tropical disease热带病；tropical rainforest热带雨林；tropical marine climate热带海洋气候

【例句】 1.“We've known for a long time that maternal education is important,”says a scholar of the London School of Hygiene and Tropical Medicine.“我们早就知道母亲的教育是很重要的，”伦敦卫生和热带医学学院的一位学者说道。

2.Ecologists have assumed that tropical ecosystems were shaped entirely by natural forces.生态学家假设热带生态系统完全是由自然力形成的。

3.Asia extends across the frigid,temperate and tropical zones.亚洲地跨寒、温、热三带。




uncertainty
 ［ʌnˈsɜːtnti］
 n.不确定；无把握

【搭配】 life's uncertainties生活的无常；the uncertainties of old age老年生活的不确定性

【例句】 1.In theory,they must prove that the EPA's foot-dragging has caused them some specific harm that regulation might remedy—a tall order in a field as fraught with uncertainty as climatology.从理论上讲，他们必须证明，环保署的迟疑不决给他们带来了一些调控可以补救的特殊危害——在该领域是一项艰巨的任务，正如充满了不确定的气候学。

2.These fluctuations of environment add another degree of uncertainty to the survival of many species.这些环境变化给很多物种的存活带来了另一种不确定性。

【要点】 uncertainty在雅思考试阅读部分里是一个非常高频的单词，当我们在文章中看到这个单词的时候，需要仔细阅读这句话，因为很可能就是考点所在。




urban
 ［ˈɜːbən］
 a.城市的

【搭配】 urban areas城市地区；urban residents城市居民

【例句】 1.This concentration of vehicles makes air quality in urban areas unpleasant.汽车大量集中在市区，使得这里的空气污浊不堪。

2.She examines the interplay between changing gender divisions and urban change.她研究性别差异的变化和城市变化之间的相互影响。

3.Once lovely countryside is absorbed by urban sprawl.曾经风光秀丽的乡村在城市的无规划扩展中消失了。

【同义】 metropolitan（a.大都会的）；citified（a.都市风的）；municipal（a.市政的）

【反义】 rustic（a.乡村的；质朴的）；rural（a.农村的；田园的）

【派生】 urbanisation（n.城市化）




wildlife
 ［ˈwaɪldlaɪf］
 n.野生动植物

【搭配】 wildlife zoo野生动物园；wildlife area野生动物地区；wildlife trade野生动植物贸易

【例句】 1.The act goes on to define public welfare,which should include“effects on soils,water,crops,vegetation,manmade materials,animals,wildlife,weather,visibility and climate”.这个法案进而定义了公共福利，它应该包括“对土壤、水、农作物、植被、人造材料、动物、野生生物、天气、空气能见度及气候的影响”。

2.Most of the wildlife are gentle and harmless in the rainforest.雨林中的大多数野生动物都是温顺、无害的。

3.The pollution of the forest has seriously affected plant life and,to a lesser extent,wildlife.森林污染对植物有严重的影响，对野生动物的影响程度较小。




zone
 ［zəʊn］
 n.地区；范围 v.分区

【例句】 1.Short-day plants that flower in spring in the temperate zone are adapted to maximising seedling growth during the growing season.短日照植物，在温带地区春天开花，并在生长季节里最大限度地促进幼苗生长。

2.There are many different climatic zones in Australia.澳大利亚有很多不同的气候带。

3.Most of the private land in the park wasn't zoned or protected in any way.公园里的大部分私有土地并未进行任何形式的规划或保护。

【要点】 zone,district,region,area,section,belt均有“地区”之意。zone经常出现在生态环境类的文章中，尤指地图上按温度划分的五个地带，有时也用在科技文章中，指硬盘分区，如availability zone“可用性区域”。district多指由政府等机构出于行政管理等目的而明确划分的地区。region常指地球上、大气中具有自然分界线的区域，如：The region has been declared an ecological disaster zone.该地区已被宣布为生态灾难区。area用法更广，指整体中较大的、界线不分明的一部分。section是普通用词，指城市、国家或天然界线形成的地区。belt的本义是“带，带状物”，引申而指任何广阔的长条地带，也可指种植某种作物的地区。在雅思阅读考试中，要注意这些词之间的同义替换。


科学技术篇




accurate
 ［ˈækjərət］
 a.正确无误的；精确的




accurate
 ［ˈækjərət］
 a.正确无误的；精确的

【例句】 1.To create accurate maps,latitude and longitude need to be known.要绘制精确的地图，需要知道经度和纬度。

2.It can take up to several hours to provide an accurate transcription of a few minutes of speech.几分钟的演讲可能要花几个小时来誊写正确无误的文稿。

3.They allow dictionaries to be more accurate and give a feel for how language is being used.他们使字典变得更为精准，让人们体会如何运用语言。

【要点】 accurate,correct,exact和precise都有“正确，精确”之意。accurate指与事实无出入，强调准确性；correct指合乎事实或公认的标准或规则，没有错误；exact的语气比accurate强，指数量或质量完全符合事实或标准，丝毫不差；precise指具有高度的精确性和准确性，强调范围界限的鲜明性或细节的精密，有时略带“吹毛求疵”的贬义。




acoustic
 ［əˈkuːstɪk］
 a.声音（学）的；听觉的

【例句】 1.Although the senses of taste and smell appear to have deteriorated,and vision in water appears to be uncertain,such weaknesses are more than compensated for by cetaceans’well-developed acoustic sense.虽然鲸目动物的味觉和嗅觉似乎已经退化，在水里的视觉能力又不确定，但它们的听觉发达，这大大地弥补了其他缺陷。

2.In the houses near the highway special acoustic seals should be fitted to the doors to reduce noise.公路附近的房子的门上应该安装专门的隔音封条来降低噪音。

【派生】 acoustics（n.传音效果；声学）

【要点】 audio也是与声音有关的词，但与acoustic一词不同，通常不用于指感觉，而是与其他词组成固定的词或词组使用，如audio-visual是“视听的”，audio frequency是“音频”。




altitude
 ［ˈæltɪtjuːd］
 n.海拔；［pl.］高地

【搭配】 high/low altitude高海拔/低海拔

【例句】 1.Poor visibility necessitated a set of Instrumental Flight Rules（IFR）,under which the pilot relied on altitude and navigational information provided by the plane's instrument panel to fly safely.因能见度较差，所以飞行员需要一套仪表飞行规则。在此规则的指导下，飞行员依靠飞机仪表盘提供的海拔及导航信息安全飞行。

2.Cook compared the time at the Royal Observatory,Greenwich to his local time determined via the altitude of the sun,moon or stars.库克根据太阳、月球或星星的高度测定他所在地点的时间，并将之与格林威治皇家天文台的时间作对比。

3.One common type of coffee bean is called Robusta grown at altitudes of below600metres.罗布斯塔是一种常见的咖啡豆，生长在海拔600米以下的地方。

【同义】 elevation（n.海拔）

【要点】 altitude与latitude词形相近，但意义不同，前者为“海拔”之意，后者意为“纬度”，而“经度”是longitude。




amplify
 ［ˈæmplɪfaɪ］
 v.放大（声音等）；详述

【搭配】 amplify the signal增强信号

【例句】 1.Our records are amplified with a growing body of temperature data from ice cores drilled in Antarctica,Greenland,the Peruvian Andes,and other locations.从南极洲、格林兰岛、秘鲁安第斯冰河及其他地方钻取的冰核，增加了我们收集到的温度数据，从而补充了我们的记录。

2.Let me amplify so that you will understand the overall problem.让我来做详细的解释，这样你就会理解整个问题了。

【同义】 expand（v.使膨胀；扩张）；increase（v.增加）

【反义】 deflate（v.放气；使缩小）；shrink（v.缩小）

【派生】 amplification（n.放大）；amplifier（n.扩音器）




anticipate
 ［ænˈtɪsɪpeɪt］
 v.先于…行动；预见

【搭配】 anticipate doing sth.期待做某事

【例句】 1.Some recordings are made without the speakers being aware of the fact—a procedure that obtains very natural data,though ethical objections must be anticipated.有些录音是在说话人毫不知情的情况下进行的，这样就能获得十分自然的语料，但可能会受到伦理反对。

2.In this conference,there was more widespread interest in the environment agenda than they anticipated.本次会议的与会者普遍对环境议程感兴趣，这出乎他们的意料。

【同义】 expect（v.期望）




apparatus
 ［ˌæpəˈreɪtəs］
 n.器械；设备；器官

【例句】 1.We may conclude that children experience very real difficulty when faced with the Kendler apparatus;but this difficulty cannot be taken as proof that they are incapable of deductive reasoning.我们得出的结论是，孩子们很难掌握肯德勒的实验装置，但是这并不能说明孩子们没有演绎推理能力。

2.This apparatus has been thoroughly tested.这套设备已经过全面测试了。

【要点】 表示“工具”的词有很多，machine是由电力等驱动的机器，是为做某种工作而设计的；appliance是家用电器；apparatus是相连接的机器、导线等系统；tool是手持工具；instrument是为技术工作设计的工具，如手术刀；implement常指用于户外的工具，尤指园艺或农作中用的工具；gadget的用法比较通俗，多指一些小玩意儿。




application
 ［ˌæplɪˈkeɪʃn］
 n.申请；应用，运用

【搭配】 application for…的申请；application form申请表；application process申请程序；job application应聘

【例句】 1.The wide application of electronic computers in science and technology will free man from the labour of complicated measurement and computation.电子计算机在科技领域的广泛应用将使人们从复杂的测量和计算中解放出来。

2.I think this invent has many useful applications.我觉得这项发明的应用十分广泛。

【要点】 在雅思阅读中，application常出现在科技类的文章中，取其“应用，应用程序”的意思，很少用到“申请”这个含义。




arrow
 ［ˈærəʊ］
 n.箭，箭头；箭状物

【例句】 By the thirteenth century,powder-propelled fire arrows had become rather common.直到13世纪，靠火药推进的火箭才变得比较常见。

【要点】 与箭相关的单词有，arrow“箭”，quiver“箭筒”，bow“弓”，target“靶”，bull's-eye“靶心”，archery“射箭运动”。




artificial
 ［ˌɑːtɪˈfɪʃl］
 a.人工的，人造的；虚假的

【搭配】 artificial color人工色素，合成色素；artificial intelligence人工智能

【例句】 1.All European forests are artificial,having been exploited by man for thousands of years.欧洲所有的森林都是人造的，几千年来它们一直被人类所开发。

2.As for artificial fertilisers,their use world-wide increased by40per cent per unit of farmed land between the mid1970s and late1980s.就人造肥料而言，从20世纪70年代中期到80年代后期，它们在全球范围内每单位农田的用量增加了40%。

【要点】 artificial强调不是自然生成的，是“人造的”；fake则指“假冒的，仿制的”。




assemble
 ［əˈsembl］
 v.集合；装配

【例句】 1.It assembled the world's largest fleet of dredgers,which sucked up l50cubic metres of clay and mud and dumped it in deeper waters.它集结了世界上规模最大的挖泥船队，抽出了150立方米的淤泥，并将之倾倒入更深的水域中。

2.All other components were assembled in the front workshop.其他所有部件都在前面的车间组装。

【要点】 assemble除“集合某人\某物”之外，还有“装配零件”的意思；gather有“集合某人\某物”的意思，还有“采集”之意；accumulate的含义是“慢慢积累”。




astrology
 ［əˈstrɒlədʒi］
 n.占星学；占星术

【例句】 1.Astrology sees mankind as being not only influenced by hereditary factors and the environment,but also by the state of our solar system at the moment of birth.占星学认为，人类作为一种生命存在不仅受遗传因素和环境影响，还受其出生时太阳系的状态影响。

2.A survey indicates the believers of astrology are usually uneducated people.调查显示，相信占星术的人通常都未受过教育。




astronomy
 ［əˈstrɒnəmi］
 n.天文学

【例句】 The most important scientific revolution of them all is the new theories of astronomy and the movement of the Earth in relation to the planets and stars,developed by Copernicus.其中最重要的科学革命就是哥白尼提出的天文学新理论和与行星和恒星有关的地球运转。

【派生】 astronomer（n.天文学者）；astronomical（a.天文学的）




atom
 ［ˈætəm］
 n.原子

【搭配】 atom bomb原子弹

【例句】 Once before in this century,the relentless curiosity of scientific researchers brought to light forces of nature in the power of the atom,the mastery of which has shaped the destiny of nations and overshadowed all our lives.在本世纪之前，科学研究者们无尽的好奇心揭开了原子能的自然力量，而掌握原子能既决定了国家的命运，也给我们的生活蒙上了阴影。

【派生】 atomic（a.原子的）




automatically
 ［ˌɔːtəˈmætɪkli］
 ad.自动地；无意识地

【例句】 1.Almost any functionality can be moved there,and it can be set to automatically hide,and then reappear upon moving the mouse over the area.几乎任何功能都可以移到那里，并且可以设置为自动隐藏，然后在鼠标悬停在某区域时重新出现。

2.Cars will be automatically controlled by a computer in the future.未来，汽车将由计算机自动控制。

【要点】 automatically一词的动词形式是automate“自动操作”，其形容词形式automatic，意为“自动的”。在雅思阅读中，automatic和automatically更为常见。




aviation
 ［ˌeɪviˈeɪʃn］
 n.航空；飞行术；飞机制造业

【搭配】 aviation business飞机制造业

【例句】 Generally,Class E airspace is where one finds general aviation aircraft（few of which can climb over5,490m anyway）,and commercial turboprop aircraft.通常，在E类领空飞行的是通用航空飞机（它们很少可以升到5490米以上）和商用涡轮螺旋桨飞机。




battery
 ［ˈbætri］
 n.电池（组），蓄电池（组）

【例句】 1.First mechanisation,then mass use of chemical fertilisers and pesticides,then monocultures,then battery rearing of livestock,and now genetic engineering—the onward march of intensive farming has seemed unstoppable in the last century,as the yields of produce have soared.先是机械化，然后是大规模使用化肥和农药，接着是单种栽培、笼养家畜，直到现在的基因工程——上个世纪，随着农作物产量的飙升，集约农业也在不断进步。

2.When your car's batteries run low,you can go to the nearest battery maintenance point for replacement batteries.汽车电池电量不足时，你可以到最近的电池给养站更换电池。




biometrics
 ［ˌbaɪəʊˈmetrɪks］
 n.生物测定学

【例句】 1.In an increasingly crowded and complicated world,biometrics may well be a technology whose time has come.在这个日益拥挤、复杂的社会，生物测定学很可能会迎来它的发展时机。

2.All of these are applications of biometrics,a little-known but fast-growing technology that involves the use of physical or biological characteristics to identify individuals.这些都是生物测定学的应用实例，生物测定是一门鲜为人知但发展迅速的技术，它利用物理或生物特性来识别个体。




beam
 ［biːm］
 n.光线；梁；电波 v.流露；发送

【例句】 1.A person acting as a“sender”would attempt to beam the image over to the“receiver”relaxing in the sealed room.充当“发送者”的人要试图将图像传送给正在密室中休息的“接受者”。

2.Time signals beamed down from GPS satellites calibrate the functions of precision navigation equipment.全球定位系统卫星传送的时间信号会校准精密导航设备的功能。

3.The light beams up into the night sky,shining like a beacon miles away.光射向夜空，就像几英里外的灯塔般闪亮。




breakthrough
 ［ˈbreɪkθruː］
 n.突破；重要的新发现

【例句】 An intellectual breakthrough,brilliant though it may be,does not automatically ensure that the transition is made from theory to practice.重大的理论突破虽然很成功，但它并不能保证理论能自动转变为实践。




chaos
 ［ˈkeɪɒs］
 n.混沌，混乱

【搭配】 molecular chaos分子混沌，分子混沌态；in chaos处于混乱之中

【例句】 Johnson himself was stationed on a rickety chair at an old table surrounded by a chaos of borrowed books.约翰逊静静地坐在一把快要散架的椅子上，身旁的旧桌子周围胡乱地堆满了借来的书。

【派生】 chaotic（a.处于混乱状态的）




compatible
 ［kəmˈpætəbl］
 a.兼容的；合得来的

【搭配】 be compatible with与…相适应，不矛盾；一致

【例句】 1.These methods are not always compatible.这些方法有时会互相矛盾。

2.Accuracy is not always compatible with haste.忙中难免出错。

【同义】 harmonious（a.协调的）

【反义】 incompatible（a.不兼容的）

【派生】 compatibility（n.兼容性）




compound
 ［ˈkɒmpaʊnd］
 n.化合物 a.复合的，综合的［kəmˈpaʊnd］
 v.使恶化；使合成

【搭配】 compound eye复眼；compound fracture有创骨折；compound interest复利

【例句】 1.No compound that would safely achieve the same feat in people has been found yet.尚未发现能安全作用于人体并产生相同功效的化合物。

2.Compounds of nitrogen and sulphur dioxide should be particularly closely watched.尤其要密切关注氮和二氧化硫生成的化合物。

3.Government policies have frequently compounded the environmental damage that farming can cause.政府推行的政策往往会加剧农业对环境造成的破坏。




comprehend
 ［ˌkɒmprɪˈhend］
 v.理解；包含；由…组成

【例句】 Until recently,MRI scanners needed several minutes of activity and so could not be used to track rapid thought processes such as comprehending a joke.直到最近，核磁共振扫描仪仍只能跟踪观察持续几分钟的活动，因此不能用于追踪像理解笑话这种高速思维过程。

【派生】 comprehensible（a.能充分理解的）；comprehension（n.理解）




conduct［ˈkɔndʌkt］n.行为；指导；管理
 ［kənˈdʌkt］
 v.指导；管理，实施

【搭配】 conduct oneself控制自己

【例句】 1.A new study conducted by Murdoch University has demonstrated that public transport is more efficient than cars.默多克大学所做的一项新研究表明，公共交通工具比私家车更高效。

2.Some experiments are conducted by this professor and others are not.有些实验由这位教授指导，有些则不是。

【派生】 conduction（n.传导）；conductive（a.导热的）；conductivity（n.传导力）

【要点】 conduct作动词，还有“导电，导热”的意思，由它派生的名词conductor，意思是“导体”。如：The mirror would be protected by placing lightning conductors close by.在镜子旁放置避雷针可以保护其不被雷击。




constitute
 ［ˈkɒnstɪtjuːt］
 v.组成，构成；设立；任命

【例句】 1.Some researchers say the results constitute compelling evidence that telepathy is genuine.一些研究者声称，这些结果构成强有力的证据，证明心灵感应是真实的。

2.It is always the basic material which constitutes the object and which,in the natural course of things,is worn down and becomes“older”.这往往是组成物体的基本材料，而从事物的自然属性上看，它是会磨损、变旧的。

3.The lid constitutes twenty-five percent of the can's total weight.盖子占罐子总重的25%。

【派生】 constitution（n.构成，组织；宪法）

【要点】 constitute作“组成，构成”之意时，可以与compose，comprise互换，而consist of,be composed of和comprise表示“由…组成”。在阅读中要注意这几个词的用法区别。




constrain
 ［kənˈstreɪn］
 v.迫使；约束；限制

【例句】 1.The use of bicycles was constrained by their high cost and the lack of available spare parts.高成本和备件缺乏限制了自行车的使用。

2.The police used horses to constrain the crowds from approaching the conference hall.警察利用马来制止人群接近会场。

【要点】 constrain表示“强迫”时，可与force替换使用，一般搭配为constrain/force sb.to do sth.，意为“强迫某人做某事”；constrain表示“抑制，限制”时，可与restrain替换，常用搭配为constrain/restrain sb.from doing sth.，意为“抑制某人做某事”。




cosmic
 ［ˈkɒzmɪk］
 a.宇宙的

【搭配】 cosmic dust宇宙尘埃

【例句】 It can produce repulsive gravity to drive cosmic inflation in the big bang,while later on it could generate the more sedate acceleration that is ascribed to dark energy.它可以产生与万有引力相反的斥力，产生大爆炸中的暴涨，随后使宇宙产生更为平稳的加速度，这种加速度归因为暗能量。




crystal
 ［ˈkrɪstl］
 n.结晶；水晶；晶体

【搭配】 crystal ball水晶球；crystal clear完全透明的

【例句】 The high temperatures used in the toughening process convert all the crystals to the dense,compact alpha form.在钢化过程中，高温将所有的晶体转化成稠密的阿尔法形态。




curve
 ［kɜːv］
 n.曲线；弯曲物 a.弯曲的v.弯；使弯曲

【例句】 1.When I asked several other blind study subjects to draw a spinning wheel,one particularly clever rendition appeared repeatedly:several subjects showed the wheel's spokes as curved lines.我让其他几位盲人受试者画旋转的轮子，有一种特别精巧的画法反复出现：有几位受试者所画的轮辐呈曲线式。

2.To search out these answers,I created raised-line drawings of five different wheels,depicting spokes with lines that curved,bent,waved,dashed and extended beyond the perimeter of the wheel.为了找出答案，我用凸起的线画了五种不同的轮子，它们的轮辐分别为曲线、折线、波浪线、虚线以及超出轮子周界的线。




cylinder
 ［ˈsɪlɪndə（r）］
 n.圆柱体；气缸

【搭配】 gas cylinder集气筒

【例句】 1.This chamber contains a slightly eccentric cylinder which can be rotated to make either the upper or the lower slots bigger.该腔室有一个很纤细的偏心气缸，它可以旋转以加强下部或者上部狭槽的气流。

2.The earliest British rocket was encased in a stout,iron cylinder,terminating in a conical head.最老式的英国火箭装在一个坚固的铁制圆柱体中，顶部呈锥形。

【要点】 在雅思阅读中，常见的形状有cylinder“圆柱体”，sphere“球体”，cube“立方体”，cone“圆锥体”，pyramid“角锥体”等。




cylindrical
 ［səˈlɪndrɪkl］
 a.圆柱形的；圆柱体的

【例句】 A long cylindrical tube was propped up by two sticks and fastened to the top of the launcher,thereby allowing the rockets to be inserted and lit from the other end.两根棍子支起一根长长的柱形管，再将其绑在发射器的顶端，这样便能将火箭插入，并从底端将之点燃。




deductive
 ［dɪˈdʌktɪv］
 a.演绎的；推论的；推断的

【例句】 However,for the answers they did find,the students were able to explain their deductive reasoning.然而，根据他们找到的答案，这些学生可以对他们的演绎推理做出解释。

【要点】 deductive method是“演绎法”，即由普遍性结论或一般性事理推导出个别性结论的方法，而inductive method是“归纳法”，它是一种由个别到一般的论证方法。




density
 ［ˈdensəti］
 n.密集；密度

【例句】 1.CETP normally transfers the cholesterol from high-density lipoproteins to low density,plaque-promoting ones.胆固醇酯转移蛋白一般会将胆固醇由高密度脂蛋白转化成促使斑块形成的低密度脂蛋白。

2.Newman notes that Portland had about the same population as Perth and had a similar population density at the time.纽曼注意到，在同一时间段，波特兰与佩斯的人口数量相当，密度也差不多。

3.The house has some high density insulation materials in the roof.这座房子的屋顶采用了高密度绝缘材料。

【要点】 density指密度，concentration指浓度，在雅思阅读中，这两个词经常出现在有关生化实验的科技类文章中。




deploy
 ［dɪˈplɔɪ］
 v.部署；使用，运用

【例句】 1.Fingerprint scanners are currently the most widely deployed type of biometric application,thanks to their growing use over the last20years by law-enforcement agencies.由于过去20年执法机构越来越多地使用指纹扫描仪，它成为目前运用最广的生物识别方式。

2.Effort must be deployed to bring about a vigorous development in agriculture.必须大力发展农业。

【派生】 deployment（n.部署，调度）




dumb
 ［dʌm］
 a.哑的，无说话能力的；不说话的，无声音的

【搭配】 dumb show哑剧；dumb waiter食品架；be struck dumb with因…说不出话来

【例句】 Their“radar”achieves feats of detection and navigation that would strike an engineer dumb with admiration.他们的“雷达”在侦查和导航中的优异表现令工程师心服口服。

【同义】 mute（a.哑的）；speechless（a.无言的）；voiceless（a.无声的）；silent（a.寂静的）




durability
 ［ˌdjʊərəˈbɪləti］
 n.耐久性；坚固；耐用年限

【例句】 Key components were reinforced with decorated copper castings,increasing the chariot's stability and durability.重要部件都饰有铜铸件，用以加固，从而增强了战车的稳定性和坚固性。




durable
 ［ˈdjʊərəbl］
 a.持久的；耐用的 n.耐用品

【搭配】 durable peace持久的和平

【例句】 1.Lozanov's instructional technique is based on the evidence that the connections made in the brain through unconscious processing are more durable than those made through conscious processing.有证据表明大脑潜意识中形成的联系比有意识形成的更持久，罗扎诺夫在此基础之上提出了他的指导方法。

2.The table shows the consumer durables（telephone,refrigerator,etc.）owned in Britain from1972to1983.该表格显示了从1972年到1983年英国耐用消费品（如电话、电冰箱等）的持有状况。

【同义】 lasting,enduring（a.持久的）




dynamic
 ［daɪˈnæmɪk］
 a.动力的；动态的；活跃的

【例句】 1.The market is so dynamic that the figures change almost every two weeks.这个市场很活跃，数据几乎每两周就会有所改变。

2.In life we should be striving for dynamic balance,not a static one.在生活中我们应该努力寻求动态平衡而不是静态平衡。

【同义】 active（a.积极的；活动的；活跃的）

【反义】 static（a.静态的，静力的）




efficiency
 ［ɪˈfɪʃnsi］
 n.效率；功效，效能

【例句】 1.Technical solutions can reduce the pollution problem and increase the fuel efficiency of engines.技术方案能缓解污染问题，并提高发动机的燃油效率。

2.It offers many benefits and,if used well,can be an excellent tool for improving our work efficiency.它给我们带来很多益处，若使用得当，它能极大地提高我们的工作效率。

3.Clean coal is another avenue for improving fuel conversion efficiency.提高煤的纯度是提高燃料转换效率的另一途径。




efficient
 ［ɪˈfɪʃnt］
 a.效率高的

【例句】 1.Thick walls took longer to cool and harden,a factor which had to be considered by the designer in order to make the most efficient use of machines.若模具壁厚，冷却和硬化的时间会延长，设计者应该考虑这个因素，以便最高效地利用机器。

2.Newman noted that the two most“bicycle friendly”cities considered—Amsterdam and Copenhagen—were very efficient,even though their public transport systems were“reasonable but not special”.纽曼注意到，阿姆斯特丹和哥本哈根这两个被认为自行车普及率最高的城市，效率非常高，尽管它们的公共交通系统“设计合理却毫无特色”。

3.The technique became more efficient after the discovery of iron.在发现铁后，这一技术变得更为高效。

【要点】 efficient可以用于人，也可以用于物，表示“效率高的；有能力的”；effective指“有效的，起作用的”。




electrode
 ［ɪˈlektrəʊd］
 n.［电］电极；电焊条

【例句】 These act like batteries when they undergo a temperature change:attach electrodes to them and they generate a current.当温度发生变化时，它们就会像电池一样，具有电极并产生电流。

【要点】 electrode是“电极”，常作复数用。电极分正负极，“正极”为anode，“负极”为cathode。




electron
 ［ɪˈlektrɒn］
 n.电子

【例句】 1.It can encourage an electron to jump between two parts of the receptor in a quantum-mechanical process called tunnelling.它能促使电子通过量子力学中的穿隧效应，在接受器的两部分间跳动。

2.Vibration-assisted electron tunnelling can undoubtedly occur—it is used in an experimental technique for measuring molecular vibrations.毫无疑问，振动辅助电子穿隧会发生，它被用于检测分子振动的实验中。

【派生】 electronic（a.电子的）；electronically（ad.电子地）




electronic
 ［ɪˌlekˈtrɒnɪk］
 a.电子的

【搭配】 electronic mail电子邮件；electronic mailbox电子邮箱

【例句】 Students who want to enter the stadium need more than just a conventional ID card—their identities must be authenticated by an electronic hand scanner.学生想要进入该体育场，不仅需要常规的身份证，还必须通过电子手持扫描仪来验证身份。




eliminate
 ［ɪˈlɪmɪneɪt］
 v.消灭，消除；淘汰

【搭配】 eliminate poverty消除贫困；eliminate crime消灭犯罪

【例句】 1.Predictability is not the only variable that reduces or eliminates the negative effects of noise.可预测性不是减少或消除噪音的负面影响的唯一变量。

2.Child abuse was virtually eliminated.虐待儿童的现象几乎已经杜绝。

3.Job descriptions eliminate role ambiguity for managers.工作说明消除了经理们的权责不清问题。




embark
 ［ɪmˈbɑːk］
 v.（使）上船或飞机；（使）从事

【搭配】 embark on/upon从事，着手，开始工作

【例句】 1.This book will provide a detailed examination of the Little Ice Age and other climatic shifts,but,before I embark on that,let me provide a historical context.本书将详细讲述小冰河期及其他气候变化的研究，但是在开始之前，请允许我介绍一下相关的历史背景。

2.Without hesitation Alexander embarked on his new career as a musician.亚历山大毫不犹豫地开始了新的职业，做一名音乐家。

【同义】 board（v.上船、飞机等）

【反义】 disembark（v.使…上岸，着陆）

【派生】 embarkation（n.乘坐，登机）




embed
 ［ɪmˈbed］
 v.栽种；使嵌入，使插入；使深留脑中

【搭配】 be embedded in植根于

【例句】 They are developing unobtrusive sensors that will be embedded in an athlete's clothes or running shoes to monitor heart rate,sweating,heat production or any other factors that might have an impact on an athlete's ability to run.他们研发了一种隐蔽传感器，将之放入运动员的衣服或运动鞋内，来监控其心率、排汗、产生的热量等其他可能影响运动员跑步能力的因素。

【同义】 wedge（v.楔入，楔进）；fix（v.使固定）




encode
 ［ɪnˈkəʊd］
 v.编码，译码

【例句】 In ants there is no cultural transmission—everything must be encoded in the genes—whereas in humans the opposite is true.蚁群中并没有文化传递，一切都需编入基因密码，但人与人之间存在文化传递。

【反义】 decode（v.解码）




entanglement
 ［ɪnˈtæŋɡlmənt］
 n.纠缠；铁丝网

【例句】 They include“quantum entanglement”,in which events affecting one group of atoms instantly affect another group,no matter how far apart they may be.它们包括“量子纠缠”，即影响一组原子的时候会马上影响另一组原子，无论这些原子相隔多远。




evaporate
 ［ɪˈvæpəreɪt］
 v.（使）蒸发，挥发；消失；不复存在

【例句】 1.The preservative used is usually ethylene glycol or propylene glycol,as alcohol will evaporate quickly and the TRAPs will dry out.因为乙醇很快就会挥发，抗酒石酸酸性磷酸酶会变干，所以常用的防腐剂是乙二醇或丙二醇。

2.He thought water could evaporate quickly in sandy soils.他认为水在沙土中会很快蒸发掉。

【同义】 vanish（v.消失）；vaporize（v.（使）蒸发）




existence
 ［ɪɡˈzɪstəns］
 n.存在；生活

【搭配】 come into existence开始存在

【例句】 1.Perhaps more tests like these will eventually give the researchers the evidence they are seeking and strengthen the case for the existence of telepathy.或许需要更多诸如此类的测试，才能最终呈现出研究人员正在找寻的证据，以支持心灵感应存在的理论。

2.So integral have these time-based technologies become to day-to-day existence that our dependency on them is recognized only when they fail to work.这些基于时间的技术与我们的日常生活关系如此密切，只有当它们不起作用时，我们才会意识到对它们的依赖。

3.There are no scientists in existence who really wait until they have all the evidence in front of them before they try to work out what it might possibly mean.从来没有哪位科学家真的要等到所有的证据都摆在他面前，才开始试着研究其中可能的规律。




explode
 ［ɪkˈspləʊd］
 v.（使）爆炸；激增

【例句】 1.The gases trapped inside the boiling rock expand suddenly.The lava glows with heat,begins to froth and explodes with tremendous force.聚集在熔岩中的气体突然膨胀，岩浆随着温度的升高而发光，开始起泡，继而以巨大的威力爆发。

2.The experts have thought of a way to explode the dynamite below this building.专家们已经想出了引爆这栋楼下面的炸药的方法。




explosive
 ［ɪkˈspləʊsɪv］
 n.爆炸物 a.爆炸的；使人冲动的

【搭配】 explosive device引爆装置

【例句】 1.The Chinese relied on this type of technological development to produce incendiary projectiles of many sorts,explosive grenades and possibly cannons to repel their enemies.中国人依靠这种技术进步，制造出各种燃烧弹、爆破手雷和大炮来击退敌人。

2.The country relied on this type of technological development to produce explosive weapons.该国依靠这种技术进步来制造爆炸性武器。

【要点】 explosive的动词形式是explode，表示“爆炸”，引申为“冲动、激动”，其名词形式是explosion，本意是“爆炸”，可引申为“激增”，如population explosion，含义是“人口激增”。




facility
 ［fəˈsɪləti］
 n.［pl.］设备，设施；天赋

【搭配】 communication facilities通讯设施

【例句】 1.From earliest childhood we are so bound up with our system of numeration that it is a feat of imagination to consider the problems faced by early humans who had not yet developed this facility.我们从小就离不开记数法，所以难以想象早期尚不会这种方法的人类会面临多少难题。

2.When an authorised user wishes to enter or use the facility,the system scans the person's corresponding characteristics and attempts to match them against those on record.当特许用户想进入或使用这个设备时，系统就会扫描该用户的相应特征，并尝试将其与原始记录进行匹配。

3.There are facilities for high energy particle experiments in our research centre.我们的研究中心有高能粒子实验装置。

【要点】 facility一词表示具有专门用途的设备，是可数名词，而其同义词equipment则为不可数名词，在二者做同义替换时，要注意词形变换。




flat
 ［flæt］
 a.平的；（价格）固定的 n.单元住宅

【例句】 1.If the glass were kept hot enough,it would flow over the molten tin until the top surface was also flat,horizontal and perfectly parallel to the bottom surface.如果玻璃的温度够高，它会在锡液上流动，直到上表面与底面一样平整，且与之完全平行。

2.In1952,Pilkington had the idea of using a bed of molten metal to form the flat glass,eliminating altogether the need for rollers within the float bath.1952年皮尔金顿就想到了利用熔融金属来制造平板玻璃，完全不需要再在浮槽内放滚筒。

3.Flat shoes can be a solution for your back pain.穿平底鞋是治疗背痛的一种方法。

【同义】 apartment（n.公寓）；even,level,smooth（a.平的）




flip
 ［flɪp］
 v.轻抛；轻弹

【例句】 1.Ehrlich says that random interactions within the sun's magnetic field could flip the fluctuations from one cycle length to the other.欧立希说太阳磁场内部的不规则相互作用能引起自转周期的波动。

2.A switch was flipped and the machine began to operate.轻弹开关，机器便运作起来。




fluid
 ［ˈfluːɪd］
 a.流动的；不固定的 n.流质

【例句】 Baekeland embarked on research into phenolic resins,the group of sticky substances produced when phenol combines with an aldehyde（a volatile fluid similar to alcohol）.贝克兰开始研究酚醛树脂，它是一种粘稠状物质，由石碳酸和乙醛（一种与酒精类似的挥发性流质）混合而成。

【派生】 fluidity（n.流动性）




formulation
 ［ˌfɔːmjuˈleɪʃn］
 n.构想，规划；公式化；简洁陈述

【例句】 1.The myth of scientific method is that it is inductive:that the formulation of scientific theory starts with the basic,raw evidence of the senses—simple,unbiased,unprejudiced observation.科学方法的神秘在于它具有归纳性，即科学理论的构想源于基本的、原始的感知证据，那就是简单、客观、公正的观察。

2.This new formulation would not be credible to many in the region without specifics.如果没有具体的细节，这个新构想不会得到人们的认可。




fuel
 ［ˈfjuːəl］
 n.燃料 v.给…加燃料

【例句】 1.Fuel consumption and exhaust emissions depend on which cars are preferred by customers and how they are driven.耗油量及废气排放量主要取决于用户购买的汽车，以及他们驾驶汽车的方法。

2.Global car use is increasing at a faster rate than the improvement in emissions and fuel efficiency.全球的汽车用量增长的速度远远高于尾气排放及燃油效率改进的速度。

3.Such fuels produce far less carbon dioxide than coal or oil.这种燃料产生的二氧化碳远少于煤和石油产生的。




fusion
 ［ˈfjuːʒn］
 n.熔化；融合；核聚变

【例句】 1.The standard view holds that the temperature of the sun's core is held constant by the opposing pressures of gravity and nuclear fusion.普遍观点认为，太阳中心的温度是由重力和由内部核聚变产生的反作用力维持的。

2.Singapore culture is a successful fusion of Eastern and Western features.新加坡文化是东西方文化融合的成功案例。




gear
 ［ɡɪə（r）］
 n.齿轮 v.使适应，调整

【搭配】 gear change变速杆，变速装置；gear to/towards调整，使合适；gear the plan调整计划

【例句】 1.The revolutionary aspect of this new timekeeper was neither the descending weight that provided its motive force nor the gear wheels that transferred the power;it was the part called the escapement.新式钟表具有革命性的方面不在于动力装置变轻，也不在于传输动力的齿轮，而在于称作摆轮的部件。

2.Single speed cycles are bikes with no variable gears.单速自行车就是无变速齿轮的自行车。




impressive
 ［ɪmˈpresɪv］
 a.给人以深刻印象的

【例句】 However,the results were sometimes not that impressive as the behavior of the rockets in flight was less than predictable.然而，结果有时不那么尽如人意，因为飞行中的火箭难以预测。




launch
 ［lɔːntʃ］
 v.推出（产品）；发射 n.发射；（新产品）投产

【搭配】 launch an attack发动攻击

【例句】 1.British scientists are preparing to launch trials of a radical new way to fight cancer,which kills tumours by infecting them with viruses like the common cold.英国科学家准备采取全新的方法进行抗癌实验，该实验通过让肿瘤感染如普通感冒等病毒，从而将癌细胞杀死。

2.They set about developing a new model,which was launched in June1888.他们着手研发新的样式，于1888年6月推出。

【同义】 initiate,start（v.开始）




liquid
 ［ˈlɪkwɪd］
 a.液体的；清澈的；明亮的；易变的 n.液体；液态（物质）

【搭配】 liquid gas液化气

【例句】 1.Last year Apple launched a personal computer that is cooled by liquid that is pumped through little channels in the processor.去年，苹果发布了一种利用液体降温的个人电脑，通过液体流经处理器中的小通道来带走热量。

2.They are based on a robust and effective idea—draw heat from the thing you want to cool by evaporating a liquid next to it,and then dump that heat by pumping the vapor elsewhere and condensing it.这种设计基于一个大胆而有效的想法，即通过蒸发其附近的液体的方式来吸取想要冷却的物体的热量，然后再通过把蒸汽抽吸到其他地方，并进行冷凝来转储热量。

【要点】 liquid是液体，fluid是流动的物质，即流质，liquor是酒。它们并不是近义词，需要注意区分。




longitude
 ［ˈlɒŋɡɪtjuːd］
 n.［地理］经度；经线

【例句】 Longitude was more difficult to measure accurately because it requires precise knowledge of the time difference between points on the surface of the earth.经度更难准确测量，因为这需要精确了解地球表面两点间的时间差。

【要点】 longitude是经度，latitude是纬度，常出现在地质类、地理类或考古学类的阅读文章中，这两个词可以放在一起掌握。




magnetic
 ［mæɡˈnetɪk］
 a.磁的；有吸引力的

【搭配】 magnetic field磁场；magnetic tape磁带

【例句】 1.While the volunteers were taking part in the experiment,the researchers scanned their brains using a technique called functional magnetic resonance imaging（FMRI）.当自愿者参与实验时，研究人员用功能性磁共振成像技术对其大脑进行扫描。

2.The electric and magnetic fields are formed due to a passing wave oscillating at regular frequency.电场和磁场是由振波以固定频率振荡而形成的。




manipulate
 ［məˈnɪpjuleɪt］
 v.影响；操作，使用

【例句】 1.The history of human civilization is entwined with the history of the ways we have learned to manipulate water resources.人类文明史与人类学习利用水资源的历史紧密相连。

2.Once inside a bank's network,the hackers can communicate directly with computers holding account information and manipulate funds.一旦黑客进入某家银行的网络，他们就可以直接连通持有账户信息的计算机，并控制账户资金。

3.The film is complicated to manipulate.这种胶卷用起来很复杂。

【同义】 handle（v.操作，操纵）

【派生】 manipulation（n.操纵）；manipulative（a.控制的）




melt
 ［melt］
 v.（使）融化；（使）消散

【例句】 1.The metal had to melt at a temperature less than the hardening point of glass（about600°C）,but could not boil at a temperature below the temperature of the molten glass（about1,500°C）.该金属必须能在低于玻璃硬化点（约为600摄氏度）时融化，但是又不能在低于玻璃熔点（约为1500摄氏度）时沸腾。

2.The action of salt on ice causes it to melt.盐作用于冰，使其融化。




molten
 ［ˈməʊltən］
 a.熔化的；熔融的

【例句】 1.Several processes—melting,refining,homogenizing—take place simultaneously in the2,000tons of molten glass in the furnace.熔炉中的2000吨玻璃熔液同步进行着熔化、澄清和均化这几个步骤。

2.During quiet periods,volcanoes cap themselves with their own lava by forming a powerful cone from the molten rocks slopping over the rim of the crater.在休眠期，火山口边缘溢出的熔岩形成了坚固的火山锥，盖住了火山顶。




motion
 ［ˈməʊʃn］
 n.运动；手势 v.（向…）打手势

【例句】 1.I wondered whether there were differences in how the blind and the sighted interpreted lines of motion.我想知道盲人和正常人对动感线条的理解是否存在差别。

2.Lines of motion,such as the one she uses,are a very recent invention in the history of illustration.她所采用的这种动感线条在插画历史上是新近的发明。

3.A biomechanics films an athlete in action and then digitizes her performance,recording the motion of every joint and limb in three dimensions.生物力学家拍摄了运动中的运动员，然后对其表现进行数字化处理，记录下每个关节和肢体的三维立体动作。

4.Newton for years had been curious about the cause of the orbital motion of the moon and planets.多年来，牛顿一直好奇月球和行星轨道运动的成因。

【派生】 motionless（a.不动的）

【要点】 motion除了用作名词，表示“运动”以外，还可以当不及物动词使用，表示“示意”，如：He motioned to the waiter.可以理解为“他向侍者示意”。




nuclear
 ［ˈnjuːkliə（r）］
 a.核能的，原子能的

【搭配】 nuclear energy核动力；nuclear family核心家庭

【例句】 1.Originally developed for nuclear power plants,the handkey received its big break when it was used to control access to the Olympic Village in Atlanta by more than65,000athletes,trainers and support staff.最初为核电厂研发的掌形鉴识机在亚特兰大奥运会时有了重大突破，它被用来控制65000多名运动员、教练员以及服务人员在亚特兰大奥运村的进出。

2.France derives three quarters of its electricity from nuclear power.法国四分之三的电来自核能。




observation
 ［ˌɒbzəˈveɪʃn］
 n.观察；监视；观察报告

【搭配】 observation car观赏车厢；observation post观察所

【例句】 1.Nevertheless,he added,observation will always be a powerful tool for doctors as they evaluate the health of their patients.他还进一步指出，尽管如此，观察仍将是医生评估病人健康状况的一个重要手段。

2.Banks became one of the strongest promoters of the settlement of Australia by the British,based on his own personal observations.根据班克斯的个人言论，他是将澳大利亚扩张为英国殖民地的强力推动者之一。




obtain
 ［əbˈteɪn］
 v.获得；通用，流行

【搭配】 obtain a degree获得学位

【例句】 1.The best information on early population movements is now being obtained from the“archaeology of the living body”.人们从活体“考古”研究中获得了关于早期人口流动的最佳信息。

2.Today fiber optics are used to obtain a clearer image of smaller and smaller objects.如今，纤维光学被用来获取更小的物体的更清晰的图像。

【要点】 obtain，acquire，gain表示“得到，获得”的意思，侧重点各有不同，如：acquire多用于获得才能、知识、习惯等，而gain多用在获得利益或军事上的夺取。在雅思阅读的同义替换中，它们都可以用get来替换。




optical
 ［ˈɒptɪkl］
 a.光学的；眼睛的；视觉的

【搭配】 optical instrument光学仪器；optical illusion视错觉

【例句】 The product has changed dramatically,from a single thickness of6.8mm to a range from sub-millimetre to25mm,from a ribbon frequently marred by inclusions and bubbles to almost optical perfection.（浮法玻璃）产品改变显著，原先只有6.8mm这一种厚度，现在的厚度最薄为亚毫米，最厚可达25mm；以前常因含有杂质和气泡而损毁，现在产品完美得几乎看不到瑕疵。

【同义】 visual（a.视觉的）




orbit
 ［ˈɔːbɪt］
 n.轨道；势力范围；生活常规 v.绕轨道运行

【例句】 1.Since the discovery in1995of the first“exoplanet”—a planet orbiting a star other than the Sun—more than200others have been found by ground-based observatories.自从1995年发现了第一颗外星行星，即围绕非太阳的恒星运行的行星，陆基天文台已发现了200多颗该类行星。

2.Any such planet situated in the right orbit stands a good chance of having liquid water on its surface,and quite possibly life,although scientists thought it unlikely to find any“little green men”.任何位于正确轨道的该类行星，其表面很可能有液态水，也可能会有生命存在，尽管科学家认为要找到“小绿人”是不可能的。

【要点】 在雅思阅读中，orbit一词多用在有关天文学或航天技术的科技类文章中，既用作动词，也用作名词，表示“绕轨道运行”和“轨道”，其他的词义很少涉及。




orbital
 ［ˈɔːbɪtl］
 a.轨道的；眼窝的

【例句】 The orbital cortex,the region that becomes active in Goel's experiment,seems the best candidate for the site that feeds such feelings into higher-level thought processes.额眶部皮质在戈尔实验中表现十分活跃，它似乎是将这种感觉输入更高层次的思维程序的最可能的位置。




originate
 ［əˈrɪdʒɪneɪt］
 v.引起；创作；发源；发生

【例句】 1.High buildings originated in the US over a century ago to meet the demand for more economical use of land.一个世纪以前，为了节约用地，美国率先出现了高层建筑。

2.Cook came up with the theory that Polynesians originated from Asia,which was later proved to be correct by scientist Bryan Sykes.库克提出了波利尼西亚人来自亚洲的理论，后来科学家布赖恩·塞克斯证实了他的说法。

【派生】 originator（n.创始人）；origination（n.开端）




panel
 ［ˈpænl］
 n.仪表盘；镶嵌板；座谈小组

【例句】 A model by one of the main authors of the United Nations Climate Change Panel shows how an expected temperature increase of2.1degrees in2100would only be diminished to an increase of1.9degrees.联合国气候变化小组主作者之一制作的模型显示，预计到2100年全球温度会增加2.1度，这个增加值只能降低到1.9度。




plausible
 ［ˈplɔːzəbl］
 a.貌似可信的；貌似真实的，貌似有理的

【例句】 The problem stems at least in part from the lack of any plausible mechanism for telepathy.至少部分症结缘于缺乏心灵感应的合理机制。

【同义】 colorable（a.似是而非的）

【反义】 implausible（a.难以置信的）

【派生】 plausibility（n.可信；能言善辩）；plausibly（ad.可信地）




precise
 ［prɪˈsaɪs］
 a.精确的，准确的；严谨的

【搭配】 to be precise准确地说；precise measurement精确测量

【例句】 1.The motion of a pendulum rocks this device so that it catches and then releases each tooth of the escape wheel,in turn allowing it to turn a precise amount.钟摆摆动会带动这个装置，该装置就可以抓住再释放擒纵轮的每个轮齿，反过来使钟摆能够精确摆动。

2.The nature of the ripples allows astronomers to calculate a star's precise mass,age and chemical composition.波纹的性质让天文学家能计算出恒星的准确质量、年龄及化学成分。

3.The company serves its clients with professional and precise attitudes.该公司本着专业和严谨的态度为客户服务。

【派生】 precision（n.精度）

【要点】 precise和accurate两者都有“精确的”的含义，在雅思阅读科技类文章中，它们经常出现，可以替换使用。如：Longitude was more difficult to measure accurately because it requires precise knowledge of the time difference between points on the surface of the earth.经度更难准确测量，因为这需要精确了解地球表面两点间的时间差。




predominate
 ［prɪˈdɒmɪneɪt］
 v.占支配地位；在…中占优势

【搭配】 predominate over支配…

【例句】 In most developing countries,old cars and old technologies continue to predominate.在大部分发展中国家，废旧的汽车和陈旧的技术仍在运输系统中占支配地位。

【派生】 predominant（a.有优势的）；predominance（n.优势）

【要点】 predominate与dominate都有“统治、控制”的意思，但predominate是不及物动词，不能直接加宾语，而dominate则可作及物动词，在做同义替换时要注意。




proceed
 ［prəˈsiːd］
 v.继续进行；前进

【例句】 1.The myth of scientific method is not only that it is inductive but also that the hypothetico-deductive method proceeds in a step-by-step,inevitable fashion.科学方法的神秘不仅在于它的归纳性，还在于这种假说演绎法能以一种按部就班的必然的方式延续。

2.Once you have arrived at your hypothesis,you then proceed to a strictly logical and rigorous process,based upon deductive argument—hence the term“hypothetico-deductive”.一旦提出假设，就要在演绎论证的基础上进行严密的逻辑推导，所以这个过程叫做“假说演绎”。

3.They did not press the button to get the marble and then proceed without further help to use the marble to get the toy.他们既没有通过按键的方式来获得弹球，也没有利用弹球得到玩具。




propel
 ［prəˈpel］
 v.推进，推动；激励

【搭配】 propelling pencil自动铅笔

【例句】 1.It was not until the eighteenth century that Europe became seriously interested in the possibilities of using the rocket itself as a weapon of war and not just to propel other weapons.直到18世纪，欧洲人才真正开始对火箭本身能否成为战争武器产生兴趣，而不仅仅是将之作为其他武器的推进器。

2.This does not mean that it was immediately used to propel rockets.这并不意味着它立即就被用来推进火箭。

【同义】 drive,move,push（v.推动）

【派生】 propellant（n.推进剂）；propeller（n.推进器）




quantity
 ［ˈkwɒntəti］
 n.量

【例句】 1.Throughout the first three-quarters of the20th century,the quantity of freshwater consumed per person doubled on average.在20世纪前75年中，人均淡水消费量翻了一番。

2.The quantity of these gases,multiplied over3,500million years,is enough to explain the mass of the world's atmosphere.35亿年间增加了的气体量充分解释了地球上大部分的大气来源。

3.It will reduce the quantity of blood flowing around the body.它会减少体内的血量。

【要点】 quantity是“数量”的意思，而quality是“质量”的意思。两个词词形相似，但意义不同，需要注意区分。




radiation
 ［ˌreɪdiˈeɪʃn］
 n.辐射；发光；放射物

【搭配】 radiation therapy放射疗法

【例句】 1.The theory says this alters the amount of solar radiation that Earth receives,triggering the ice ages.该理论声称，这会改变地球所接受的太阳辐射量，进而引发冰期。

2.Flight surgeons have asked the crews to sleep in areas of the shuttle and station with additional shielding to protect them from increased solar activity and the possibility of extra radiation heading their way.航空军医要求机组人员睡在航天飞机和空间站中具有附加防护的区域，以免受到向其方向移动的增强的太阳活动以及可能的特大辐射的影响。

【派生】 radiator（n.散热器；暖气片；辐射体）

【要点】 radiation的动词形式是radiate，意为“发光或发热”，常用于科技类的文章中，经常和其他一些词搭配使用，常见的有electromagnetic radiation“电磁辐射”、solar radiation“太阳辐射”和infrared radiation“红外线照射”等。




radical
 ［ˈrædɪkl］
 a.激进的；彻底的 n.基础；激进分子；［物化］原子团；［数］根数

【例句】 1.Educating Psyche by Bernie Neville is a book which looks at radical new approaches to learning,describing the effects of emotion,imagination and the unconscious learning.伯尼·内维尔的《心灵教育》一书着眼于全新的学习方法，描述了情感、想象力及无意识学习的效果。

2.British scientists are preparing to launch trials of a radical new way to fight cancer,which kills tumors by infecting them with viruses like the common cold.英国科学家准备采取全新的方法来开展抗癌实验，实验计划通过让肿瘤感染如普通感冒等病毒，将其杀死。




random
 ［ˈrændəm］
 a.任意的，随机的

【搭配】 random selection随机选择；random access随机存取

【例句】 1.After this,many researchers switched to autoganzfeld tests—an automated variant of the technique which used computers to perform many of the key tasks such as the random selection of images.此后，很多研究人员转而进行自动超感知全域测试法，它是超感知全域测试法的自动化形式，利用电脑完成诸如随机选择图像等许多重要任务。

2.The robots follow their own random paths around the plant busily getting on with their jobs.在工厂里，机器人按照自己的随机路线，忙碌地工作着。

【同义】 irregular（a.不规则的，无规律的）；arbitrary（a.任意的）

【反义】 designed（a.有计划的）；arranged（a.安排好的）

【要点】 在雅思阅读中，random一词常见于在科技类文章中，描述实验或抽样调查的过程，常用搭配是at random，意思是“随机地，任意地”。




refinement
 ［rɪˈfaɪnmənt］
 n.精炼；（装置）改进的地方；文雅

【例句】 1.Phase III,from March1991to March1993,focused on the refinement and institutionalisation of these activities.第三阶段，即从1991年3月到1993年3月，侧重于改进这些机制，并使其制度化。

2.The progress in refinement of machine tools has been substantial in recent years.近年来，机床改进取得了实质性的进展。

【同义】 improvement（n.改进）




regulate
 ［ˈreɡjuleɪt］
 v.控制；调节

【搭配】 regulate the traffic交通管制；regulate one's spending控制开支

【例句】 1.Nearly all computers contain a quartz-crystal clock to regulate their operation.几乎每台电脑都有一个石英钟在调控它的运行。

2.The Supreme Court may give a mixed ruling,decreeing that carbon dioxide is indeed a pollutant，but one the EPA is free to ignore or regulate as it pleases.最高法院可能会做出一个含糊的判决，判定二氧化碳确实是污染物，但环保局可以依据喜好自行决定是忽略它还是监控它。

3.More than300dams regulate river flows around the country.在全国，有300多座大坝控制着河流。

【派生】 regulator（n.调节器）；regulation（n.规章）




renewable
 ［rɪˈnjuːəbl］
 a.可再生的；可更新的；可继续的

【搭配】 renewable resources可再生资源

【例句】 Achieving either target would mean promoting cleaner cars,wider use of public transport and a sharp increase in the use of renewable sources of energy,like wind and solar power.要达成任何一个目标都意味着要推广更加清洁的汽车，广泛使用公共交通，并且大幅增加风能、太阳能等可再生能源的利用。

【要点】 renewable由new（a.新的）加前缀re-（重新）及后缀-able（可被…）构成，经常出现在关于能源环境及环保技术的文章中。




reproduce
 ［ˌriːprəˈdjuːs］
 v.复制；繁殖；使…在脑海中重现

【例句】 1.Scientists first posed this question in the mid-1990s,after researchers came upon a chemical agent that in rodents seemed to reproduce many of the benefits of caloric restrictions.研究人员先在啮齿动物体内发现了一种化学因子，它似乎能再现许多热量限制的好处，而后科学家在20世纪90年代中期首次提出了这个问题。

2.Photographs,postcards and films enable the memory to be endlessly reproduced.照片、明信片和电影使往事能在脑海中不断重现。

【派生】 reproducible（a.可复制的）；reproduction（n.复制，繁殖过程）；reproductive（a.生殖的）




restrict
 ［rɪˈstrɪkt］
 v.限制，约束

【例句】 1.Some scientists might have felt more comfortable with Latin precisely because its audience,though international,was socially restricted.一些科学家可能觉得拉丁语用着很舒服，可能恰恰是因为拉丁语的读者虽国际化，但受社会限制。

2.A student loan is not restricted to those who receive a maintenance grant.助学贷款并不限于发放给那些领受生活补助的学生。

【派生】 restricted（a.有一定限制的）




restriction
 ［rɪˈstrɪkʃn］
 n.限制；约束；束缚

【搭配】 impose restrictions on对…加以限制；lift restrictions解除限制

【例句】 First airlines,then road haulers and railways,were freed from restrictions on what they could carry,where they could haul it and what price they could charge.首先放宽了对空运的限制，然后是道路运输和铁路运输，不再限制其运输货物的种类、目的地及运费。




reveal
 ［rɪˈviːl］
 v.揭露；泄露；展现

【搭配】 reveal secret泄露秘密

【例句】 1.The implication was that the ganzfeld method had revealed real evidence for telepathy.这意味着超感官知觉全域测试法揭示了心灵感应的证据。

2.Most of the subjects would probably never have given much thought to odour as a cue for identifying family members before being involved in the test,but as the experiment revealed,even when not consciously considered,smells register.大部分受试者在测试之前，可能从未想过将气味当成识别家庭成员的线索，但正如实验所示，即使他们没意识到，气味的确起作用了。

3.The Human Genome Project will reveal a new human anatomy—the complete genetic blueprint for a human being.人类基因组计划将开启人类解剖学的新篇章——描绘完整的人类基因蓝图。




rotate
 ［rəʊˈteɪt］
 v.（使）旋转；（使）轮流

【例句】 1.This needed to be done so a newer P4solar array can freely rotate to track the Sun without colliding with its neighbouring array.需要做这项工作，从而确保新的P4太阳电池板可以在不会撞到邻近的电池板的情况下自由转动来追踪太阳。

2.European peasants in ancient times would insert a wooden drill in a round hole in a stone and rotate it briskly to make fire.古时候，欧洲的农民将木钻插入石头的圆孔中，然后快速旋转来取火。

【派生】 rotation（n.旋转）




scan
 ［skæn］
 v.扫描；浏览 n.扫描

【例句】 1.An initial scan like this can help you identify the emails that require your prompt attention.这样的初始扫描能帮你分检出需要及时处理的邮件。

2.Customers at some Japanese banks will have to present their faces for scanning before they can enter the building.在某些日本银行，客户必须经过面部扫描才能进入大楼。




segment
 ［ˈseɡmənt］
 n.片段，部分，节

【例句】 1.All the training is geared towards making the athlete hit those targets,both overall and for each segment of the race.所有的训练都旨在帮助运动员达到总体和竞赛各部分的目标。

2.He claimed that the essence of reasoning lies in the putting together of two“behaviour segments”in some novel way.他称推理的本质在于将两个“行为片段”以新的方式整合在一起。




shuttle
 ［ˈʃʌtl］
 n.航天飞机

【例句】 1.The other side of the P6solar array will be retracted on a shuttle mission in2007,so managers are eager to learn the cause of the problem and how to prevent it in the future.P6太阳电池板的另一端将于2007年的航天飞机飞行任务中被收回，所以管理层希望能了解引发问题的原因以及将来如何防止这类问题。

2.The problem may mean the crew of the space shuttle Discovery has to undertake a fourth spacewalk.该问题可能意味着“发现者号”航天飞机上的航天员要进行第四次太空行走。

3.The shuttle can carry devices for scientific inquiry.这架航天飞机能携带科学考察装置。

【要点】 shuttle原意为“织机的梭子”，引申为“定时往返的班机、班车”，而在涉及航空领域时，指“往返于地球和空间站运载人和物资的航天飞机”。




signal
 ［ˈsɪɡnəl］
 n.信号；暗号；标志 v.（向…）发信号；标志着

【例句】 1.Most scientists have assumed that our sense of smell depends on receptors in the nose detecting the shape of incoming molecules,which triggers a signal to the brain.大部分科学家认为，我们的嗅觉要依靠鼻子内的神经末梢来探知进入鼻腔的分子形状，产生神经冲动并传向大脑。

2.The light is used by the adult fireflies as a signal to attract a mate.成年萤火虫将光用作吸引配偶的信号。

3.Serotonin is a chemical substance involved in sending signals in the nervous system.血清素是神经系统中传递信号的一种化学物质。




simulate
 ［ˈsɪmjuleɪt］
 v.模仿，模拟

【例句】 1.The supposed“pupil”was in reality an actor hired by Milgram to simulate receiving the shocks by emitting a spectrum of groans,screams and writhings.实验中的“学生”其实是米尔格拉姆雇来的演员，发出连续的呻吟声、尖叫声及痛苦的翻滚来模拟受到电击。

2.The experiment simulated a natural environment.这个试验模拟了一种自然环境。

【同义】 imitate（v.模仿，效仿）；ape（v.模仿）；affect（v.假装）

【派生】 simulation（n.模仿，模拟；假装）；simulated（a.模仿的，假的）

【要点】 simulate和stimulate词形相似，但是词义不同，前者意为“模仿”，后者则为“刺激”，要注意区分记忆。




simulation
 ［ˌsɪmjuˈleɪʃn］
 n.仿真；模拟；假装

【例句】 1.In laboratory simulations of challenging activities such as driving,those who felt in control of their lives pumped out lower levels of stress hormones such as cortisol.在实验室模拟如开车这种具有挑战性的活动时，那些感觉能掌控自己生活的人分泌的应激激素较少，如皮质醇。

2.The biomechanics specialists put their minds to comprehending something that was too complex and unorthodox ever to have been invented through their own mathematical simulations.生物力学专家用心去理解那些无法用他们的数学模拟来创造的复杂而奇异的东西。

3.At a recent conference on the simulation of adaptive behavior in Rome,a computer scientist from the Florida Institute of Technology described a new way to increase impulse buying using this phenomenon.最近在罗马召开的有关模拟适应性行为的会议上，来自佛罗里达理工学院的计算机科学家描述了一种利用这种现象增加人们冲动购物的方式。

【同义】 1imitation（n.模仿）

【要点】 在雅思阅读中，simulation一词通常用作“模拟”的意思，多出现在科技类或生化类的文章中，而“假装”这层意思很少用到。




smooth
 ［smuːð］
 a.顺利的，流畅的；协调的

【例句】 1.Sharp corners proved impractical and were thus avoided,giving rise to the smooth,“streamlined”style popular in the1930s.尖角因不实用而被放弃，这使得光滑的流线型在20世纪30年代流行起来。

2.Good health has been connected to the smooth mechanical operation of the body.良好的健康状况与身体机能顺畅运行是密不可分的。




solar
 ［ˈsəʊlə（r）］
 a.太阳的；（利用）太阳能的

【例句】 1.The calendars that were developed at the lower latitudes were influenced more by the lunar cycle than by the solar year.低纬度地区使用的历法受月晕周期的影响大于受太阳年的影响。

2.Ehrlich counters that Weiss's opinion is based on the standard solar model,which fails to take into account the magnetic instabilities that cause the temperature fluctuations.欧利希反驳说，维斯的观点建立在标准太阳模型的基础上，他没考虑到磁场的不稳定性会引起温度的波动。

3.Of all the planets in the solar system,the Earth is the only one on which life can survive.在太阳系的所有行星中，地球是唯一一个有生命存在的行星。

【要点】 solar意为“与太阳有关的”，而lunar则是“与月亮有关的”。这两个词都是有关天文历法的文章中经常出现的词语。




soluble
 ［ˈsɒljəbl］
 a.可溶的；可以解决的

【搭配】 soluble material可溶性物质

【例句】 1.The original patent outlined a three-stage process in which phenol and formaldehyde（from wood or coal）were initially combined under vacuum inside a large egg-shaped kettle.The result was a resin known as Novalak,which became soluble and malleable when heated.原始专利概述了一个三段式程序，首先，从木头或煤中提取出来的苯酚和甲醛在一个很大的蛋形壶内的真空中混合。最后一种叫做诺瓦拉克的松脂形成了，它经加热能够溶解，并具有可塑性。

2.Fat soluble vitamins can be stored for quite some time by the body.脂溶性维生素可在身体里储存很长时间。

【同义】 resoluble（a.可解决的；可分解的）；dissolved（n.可溶解的）

【反义】 unsoluble（a.不能溶解的）

【派生】 solubility（n.可溶性，可解决性）




spacecraft
 ［ˈspeɪskrɑːft］
 n.航天器；宇宙飞船

【例句】 1.A European spacecraft took off to spearhead the search for another“Earth”.一架欧洲的航天器发射升空，率先开始寻找另一个像“地球”一样的行星。

2.We believe this spacecraft contains an unknown life form.我们认为这艘宇宙飞船载有一种未知的生命形式。

【要点】 -craft这一后缀可表示某种交通工具，如：hovercraft（气垫船），aircraft（飞机）等。




spectrum
 ［ˈspektrəm］
 n.谱，光谱；范围

【搭配】 electromagnetic spectrum电磁光谱；sound spectrum声谱

【例句】 1.The supposed“pupil”was in reality an actor hired by Milgram to simulate receiving the shocks by emitting a spectrum of groans,screams and writhings.实验中的“学生”实际上是米尔格拉姆雇来的演员，发出连续的呻吟、尖叫及痛苦的抽搐来模拟受到电击。

2.Toothed species in general employ more of the frequency spectrum,and produce a wider variety of sounds,than baleen species.与须鲸相比，一般齿鲸使用频率谱的几率更大，并且产生声音的种类更多。

3.Sufferers can fight back by spending a few hours each day under special,full-spectrum lamps.患者可以每天在特殊的全光谱灯下照射几小时，以此缓解不适。

【同义】 range（n.范围，幅度）




stabilise
 ［ˈsteɪbəlaɪz］
 v.（使）稳定；（使）安定

【例句】 This“egg”was apparently full of gunpowder and stabilised by a1.5m tail.这种“火箭炮”明显装满了火药，它有1.5米长的箭尾来保持稳定。

【派生】 stabilisation（n.稳定装置）




stability
 ［stəˈbɪləti］
 n.稳定性；坚定，恒心

【例句】 A small iron weight was attached to the1.5m bamboo shaft,just below the feathers,to increase the arrow's stability by moving the centre of gravity to a position below the rocket.为了增强箭头的稳定性，在1.5米长的竹制箭杆上，箭羽的正下方位置装了一个小铁块，使箭的重心移到了火箭下方。




stationary
 ［ˈsteɪʃənri］
 a.静止的，不动的；固定的

【例句】 1.In short,the shinbashira was acting like an enormous stationary pendulum.总之，“心柱”就像是一个巨大的静止不动的钟摆。

2.It seemed to me that there were almost as many serious problems when cars were stationary as when they were travelling at90miles an hour.对我来说，停着的车和以90英里时速行驶的车带来的严重问题几乎一样多。

【同义】 motionless（a.不动的，静止的）；fixed（a.固定的）；static（a.静止的）

【反义】 mobile（a.移动的）

【要点】 stationary表示“静止的，固定的”，侧重于指变化不大或没有变化，比较稳定；static表示“静止的，静态的”，强调“静态”；stagnant指“停滞不前，不发展的”。




stout
 ［staʊt］
 a.粗壮的；结实的

【搭配】 stout wind暴风；stout ship牢固的船

【例句】 1.This includes a stout casing and a permeable polymer separator,which stops the electrodes in the cell touching each other and causing a short circuit.这包括一个粗壮的套筒和一个防止电池内部电解质彼此接触并引发短路的渗透性聚合物隔膜。

2.It was completely encased in a stout,iron cylinder.它被完全置于一个结实的铁筒内。




strait
 ［streɪt］
 n.海峡；困境

【例句】 Was there one major wave of migration across the Bering Strait into the Americas,or several?他们是一次还是分几波穿越白令海峡迁移到美洲的呢？




string
 ［strɪŋ］
 n.线；弦；一串 v.（用绳等）缚；（用线）串起；使排成一列

【搭配】 a piece of string一根带子；shoe string鞋带

【例句】 1.We need to wrap the selected text into the selected style tags,and replace the selected text in the document with this new string.我们需要将选中的文本包装到选定的样式标签中，并使用这个新的字符串替换文档里选中的文本。

2.When the motor runs,the string will wind up around the shaft.发动机开始运转，细绳就会绕着把柄卷起来。




submarine
 ［ˌsʌbməˈriːn］
 n.潜水艇 a.水底的，海底的

【搭配】 submarine cable海底电缆

【例句】 1.After this technique had been invented,it was only a matter of time before weapons designers adapted it for the detection of submarines.该技术发明后，武器设计者将其用于潜水艇探测领域仅仅是时间问题。

2.Residual heat in the submarine would disappear very quickly in these Arctic waters.在北极水域里，潜水艇里的余热会很快消失。

【同义】 underwater（a.水面下的）；submerged（a.在水下的）

【要点】 submarine由marine（a.海的）加前缀sub-（在…之下）构成。




supremacy
 ［suːˈpreməsi］
 n.霸权；至高无上；主权

【例句】 This does not minimize the supremacy of their achievements,which outstrip our own as the sub-four-minute milers outstrip our jogging.这丝毫没有降低他们所获成就的至高地位，他们的成就正如一英里赛跑健将用时不到4分，而我们的却如同慢跑。




synthesis
 ［ˈsɪnθəsɪs］
 n.综合，合成

【例句】 You need to make a synthesis of all the ideas I heard in the lecture.你需要把我在讲座中听到的所有观点综合一下。




synthetic
 ［sɪnˈθetɪk］
 a.用合成法制造的，合成的

【例句】 1.Some plastics are derived from natural sources,some are semi-synthetic（the result of chemical action on a natural substance）,and some are entirely synthetic,that is,chemically engineered from the constituents of coal or oil.有些塑料取自天然，有些是半合成的（由自然物质通过化学反应生成的），有些则完全是人工合成的，即通过化学手段由煤或石油成份制取而成。

2.Scientists are working on several other means to bump up high-density lipoproteins by,for example,introducing synthetic HDLs.科学家们正在研究用其他方法增加高密度脂蛋白，比如采用人工合成高密度脂蛋白。




technical
 ［ˈteknɪkl］
 a.技术的；工艺的

【例句】 1.They frequently do not have the technical abilities or time needed to keep pace with their children in the ever-changing Internet landscape.他们通常不具备在千变万化的网络世界里与自己的孩子保持同步所需的技术或时间。

2.In this statement we think of artificially produced,technical objects,products which are subjected to natural wear and tear during use.在此，我们会想到人造的工艺品，它们在使用中自然会受到磨损。

3.There may be some limitations with highly technical jobs such as cooking or maintenance.对于诸如烹调和维修这种技术要求非常高的工作会有所限制。




technician
 ［tekˈnɪʃn］
 n.技术员

【例句】 1.The studies are backed up by technicians who design instruments to collect data from athletes.技术员设计仪器从运动员那里搜集数据，用以支持他们的研究。

2.This looseness in molecular structure of glass allows technicians to tailor it to whatever they need.玻璃松散的分子结构方便技术人员按自己的需求对其进行加工。




technique
 ［tekˈniːk］
 n.技术；技能

【例句】 1.A“meta-analysis”is a statistical technique for finding the overall results from a set of studies.荟萃分析法是一种从一套研究中得出总体结果的统计分析方法。

2.The psychologist Vinod Goel investigated humour using the new technique of functional magnetic resonance imaging（FMRI）.心理学家维诺德·戈尔运用功能性磁共振成像这一新技术来研究幽默。

3.These methods include strength training that duplicated what they are doing in their running events as well as plyometrics,a technique pioneered in the former Soviet Union.这些方法包括力量训练，即重复他们在跑步中的动作和增强式训练，前苏联最早采用这种训练方法。

4.A new style of architecture was made possible by new materials and construc-tion techniques.新的建筑材料和建筑技术使新的建筑风格成为可能。

【派生】 technician（n.技术员）；technical（a.技术的，工艺的）

【要点】 technique和technology都有“技术”之意，而technique还有“技巧、技艺”的意思；当二者都指“技术”时，technique指“某项比较具体的技术”，而technology的使用范围更广。




telescope
 ［ˈtelɪskəʊp］
 n.望远镜

【例句】 1.To search for planets,the telescope will look for the dimming of starlight caused when an object passes in front of a star.为寻找行星，望远镜将会搜索当某一天体运行到一个恒星的前方时导致的被遮星体星光变暗的现象。

2.NASA,will launch the Terrestrial Planet Finder,another space telescope designed to locate Earth-like planets.美国国家航空航天局将发射类地行星“发现者号”，又一台用来定位类地行星的太空望远镜。

3.Through a telescope the planet appears as a small bluish-green disc.在望远镜中，这颗行星看起来像是一张很小的蓝绿色光盘。

【派生】 telescopic（a.望远镜的）

【要点】 -scope指观察用的仪器，如microscope（显微镜）。在雅思阅读中，telescope一词常出现在与天文学、生物学等有关的文章中。




terminal
 ［ˈtɜːmɪnl］
 a.末端的；晚期的 n.终点，终端

【例句】 1.Most of the terminal buildings will be placed above the site of the existing island.大部分航站楼都将建立在现存的岛屿上。

2.There is an ink jet printer attached to each terminal.每一个终端都连接有一台喷墨打印机。

【要点】 terminal有两种词性，作形容词用时，表示“末端的；晚期的”，如terminal cancer“晚期癌症”；作名词用时，表示“终点，终端”。在阅读中遇到该词时，注意区分其词性。




terminology
 ［ˌtɜːmɪˈnɒlədʒi］
 n.术语；术语用法

【例句】 1.They did not for the most part“integrate”,to use the Kendlers’terminology.用肯德勒的术语来说，他们多半没有进行“整合”。

2.I don't understand scientific terminology.我不懂科学术语。

【同义】 technicality（n.术语）；term（n.术语）




theoretical
 ［ˌθɪəˈretɪkl］
 a.理论的

【搭配】 theoretical background理论背景

【例句】 Various theories have been put forward,many focusing on esoteric ideas from theoretical physics.各种理论被提出，其中有不少关注理论物理学的深奥概念。

【派生】 theoretically（ad.理论上讲）




thermal
 ［ˈθɜːml］
 a.热的，热量的

【搭配】 thermal energy热能；thermal capacity热容量

【例句】 1.The idea of shifting from single-core processors to systems that divided processing power between first two,and then four,subunits,in order to spread the thermal load,also seems to have the end of the road in sight.改变单核处理器，将其处理能力分成两个进而四个子单位，以此分散热负荷，但是这种方法似乎也不是长宜之计。

2.A heat pump puts out more thermal energy than it consumes.热泵所产生的热能高于其消耗的热能。

【同义】 warm（a.暖和的，温暖的）；hot（a.热的）

【要点】 thermal是跟“热”有关的专业词，与物理上的热学密切相关，thermo-是与“热”有关的前缀，在碰上与此前缀有关的词时，可以联系“热”这个意义。




thorny
 ［ˈθɔːni］
 a.多刺的；痛苦的，棘手的

【例句】 1.Not surprisingly,biometrics raise thorny questions about privacy and the potential for abuse.生物统计学固然会牵涉到与隐私有关的棘手问题，还有被滥用的可能。

2.This thorny problem on the environmental protection floored the new mayor.这个有关环保的棘手问题把新任市长难住了。




trace
 ［treɪs］
 v.查出；追溯 n.痕迹；微量

【例句】 1.Few coaches understand how deficiencies in trace minerals can lead to injuries.很少有教练知道微量矿物元素缺乏如何引起伤病。

2.The origins of modern architecture can be traced back to the social and technological changes of the18th and19th centuries.现代建筑的起源可以追溯到18世纪和19世纪的社会和技术变革。




track
 ［træk］
 n.小路；跑道 v.跟踪，追踪

【例句】 1.An MRI scanner uses magnetic fields and radio waves to track the changes in oxygenated blood that accompany mental activity.核磁共振扫描仪利用磁场和无线电波来追踪含氧血伴随心理活动而发生的变化。

2.In order to track temporal hours during the day,inventors created sundials,which indicate time by the length or direction of the sun's shadow.为了追踪一天中的确切时间，发明家创造了日晷，它可以根据太阳阴影的长度和方向来指示时间。

3.The road system here was evolved from the goat tracks followed by the early inhabitants.这里的道路系统是由早期居民所走的羊肠小道发展起来的。




transform
 ［trænsˈfɔːm］
 v.使…变形；转换

【例句】 1.The images fuse together and transform into other images in a rhythmic frenzy,as if they were moving oil paintings.各种图像融合到一起，以一种有节奏的狂乱转换成别的图像，它们就像是移动的油画一般。

2.Those scientists working on the Human Genome Project claim that the new genetical anatomy will transform medicine and reduce human suffering in the twenty-first century.那些从事人类基因工程研究的科学家称：在21世纪，新的基因解剖学将彻底改变药品形式，减轻人类的痛苦。

【派生】 transformation（n.转化；转变；改革）；transformable（a.可变形的）




transition
 ［trænˈzɪʃn］
 n.过渡；转变；【分子生物】转换；变调

【搭配】 in transition转变中

【例句】 1.Context in one part of the application is not used or determined by another part,so the work process is never interrupted by transition.应用程序某一部分中的上下文不能由另一部分使用或决定，因此运行过程决不会受程序转换的干扰。

2.The transition is not the only one the Milankovitch theory faces.转换不是米兰科维奇理论面临的唯一问题。

【同义】 transformation（n.转化）；change（n.转变，改变）

【派生】 transitional（a.过渡的）

【要点】 transition指的是从一种状态或情况转变为另一种状态或情况；transformation指外观或特性的完全改变；而change的用法更广，包含上述两者的含义。因此，在雅思阅读中，change可以与这两个词同义替换。




transmit
 ［trænsˈmɪt］


【例句】 1.Every product in the supermarket has a radio frequency identification tag,a sort of barcode that uses radio waves to transmit information.该超市里所有商品都有一个射频识别标签，一种用无线电波传输商品信息的条形码。

2.In a twelve-year programme of work,they have found that ants can transmit very complex messages.在12年的研究工作中，他们发现蚂蚁能够传递非常复杂的信息。

3.All the documents have been transmitted electronically to the printing centre.所有的文件已经通过电子方式传输到了印刷中心。

【派生】 transmitter（n.发射机；传播者）；transmission（n.传播）

【要点】 transmit有“传播信息，传染疾病”的意思，而transfer的意思是“将…由某处转移至另一处，调动”，虽然都有“移动”的意思，但具体含义不同，在特定的语境中，不能替代使用。




transparent
 ［trænsˈpærənt］
 a.透明的；明显的

【例句】 1.Such deals are too often politically motivated and far from transparent.这种交易通常带有政治导向，并且缺乏透明。

2.Clear,tough,transparent and flexible,the new film not only made the rollfilm camera fully practical,but provided the raw material for the introduction of cinematography.这种新胶卷清晰、强韧、透明、有弹性，不仅使胶卷相机非常实用，也为电影摄影的发明提供了原料。

【派生】 transparency（n.透明；幻灯片）




trial
 ［ˈtraɪəl］
 n.审讯；试验 a.试验性的

【搭配】 clinical trials临床试验；trial period试用期；time trial计时游，计时比赛

【例句】 Leonard Seymour has been working on the virus therapy with colleagues,and he will lead the trials later this year.伦纳德·西摩尔一直与同事们致力于病毒疗法的研究，他将在年末带队展开试验。

【要点】 trial，experiment和test都表示“实验”，experiment范围较广，主要指为进行研究和获得新知识而进行的科学实验；trial指对能力、质量和性能等的测试或实验；test指对人或事物的测验，也指实验或检验的手段或程序。




trick
 ［trɪk］
 n.诡计；窍门 v.欺诈，哄骗

【例句】 1.The trick to a good thermoelectric material is a crystal structure in which electrons can flow freely,but the path of phonons is constantly interrupted.良好的温差电材料的诀窍在于其晶体结构，电子在其中可以自由流动，但是声子运动的路径常常会受到干扰。

2.In practice,this trick is hard to pull off,and thermoelectric materials are thus less efficient than paraelectric ones.在实践中，这种方法难以达到效果，因此温差电材料不如顺电材料有效。

3.They used a decoy camera to trick burglars.他们用一台假相机来哄骗窃贼。




trigger
 ［ˈtrɪɡə（r）］
 n.扳机 v.引发，导致

【例句】 1.Researchers believe social situations,instead of cognitive events such as jokes,trigger these instinctual markers of play or appeasement.研究人员认为是社交情境，而非诸如笑话的认知事件，引发这些玩乐或安抚的本能标志。

2.Breeding in most organisms occurs during a part of the year only,and so a reliable cue is needed to trigger breeding behavior.大部分生物只在一年的特定时期进行繁殖，因此需要一个可靠的刺激来触发繁殖行为。

3.The earthquake triggered an avalanche of snow and ice.地震引发了一场雪崩。

【同义】 stimulus（n.刺激物）；initiate（v.发起，开始）；cause（v.引起，导致）

【要点】 trigger本意为“扳机或引爆装置”，作动词时，引申为“引发某事的发生”，常指突发事件，在雅思阅读中，trigger的引申义使用的更多。




turbine
 ［ˈtɜːbaɪn］
 n.涡轮机，汽轮机

【例句】 1.Nearly one fifth of all the electricity generated worldwide is produced by turbines spun by the power of falling water.全世界近五分之一的发电量是由水力带动的涡轮机生成的。

2.Ultraclean coal will enable coal to be used in advanced power systems such as coal-fired gas turbines.超高纯度的煤将使煤能够用于先进的动力系统，如煤气涡轮机。




undertake
 ［ˌʌndəˈteɪk］
 v.承担；着手，采取

【搭配】 undertake responsibility承担责任

【例句】 1.The problem may mean the crew of the space shuttle Discovery has to undertake a fourth spacewalk.出现这样的问题，可能意味着“发现者号”航天飞机的宇航员要进行第四次太空行走。

2.As more research is undertaken on the causes of left-handedness,attitudes towards left-handed people are gradually changing for the better.随着对左撇子成因的研究越来越多，人们对左撇子的态度也渐渐有所好转。

【派生】 undertaking（n.任务；事业）




universe
 ［ˈjuːnɪvɜːs］
 n.宇宙；世界；领域

【例句】 Not only did the rocket solve a problem that had intrigued man for ages,but,more importantly,it literally opened the door to exploration of the universe.火箭不仅解决了人类迷惑多年的一个问题，更重要的是，它真正开启了人类探索宇宙的大门。




upstream
 ［ˌʌpˈstriːm］
 a.向上游的

ad.逆流地

【例句】 Firstly,it reveals process faults upstream that can be corrected.首先，它会显示上游生产线所出现的可以纠正的错误。

【反义】 downstream（a.顺流的；ad.顺流而下）




vacuum
 ［ˈvækjuəm］
 n.真空；真空吸尘器 v.用吸尘器清扫

【搭配】 vacuum desiccator真空干燥器；in a vacuum与外界隔绝

【例句】 1.Phenol and formaldehyde（from wood or coal）were combined under vacuum inside a large egg-shaped kettle.从木头或煤中提取出来的苯酚和甲醛在一个很大的蛋形壶内的真空中混合。

2.The vacuum flask can keep drinks hot.真空保温瓶可以保持饮料的温度。

【要点】 vacuum的复数形式为vacuums，但在科技用语中，vacuum的复数通常为是vacua，这点大家要记住。




vertical
 ［ˈvɜːtɪkl］
 a.垂直的；竖式的

【搭配】 a vertical line垂直线

【例句】 1.Because the building tapers,with each successive floor plan being smaller than the one below,none of the vertical pillars that carry the weight of the building is connected to its corresponding pillar above.由于建筑物由下至上逐渐变小，因此所有承受建筑物重量的垂直立柱都不与其上层相应位置的立柱相连。

2.The climber managed to find a support on the vertical cliff.登山者设法在峭壁上找到了一个支撑点。




vessel
 ［ˈvesl］
 n.船只（总称）；容器；血管

【例句】 1.Benjamin Franklin wrote to captains of American warships at sea,recommending that if they came into contact with Cook's vessel,they were to not consider her an enemy.本杰明·富兰克林写信给在海上作战的美国舰队的船长们，建议他们如果遇上库克的船只，不要将“她”视为敌人。

2.Sea ports have been transformed by the advent of powered vessels.机动船的出现改变了海港的外观。




vibration
 ［vaɪˈbreɪʃn］
 n.振动；犹豫

【例句】 1.Turin's explanation for these smelly facts invokes the idea that the smell signal in olfactory receptor proteins is triggered not by an odor molecule's shape,but by its vibrations.杜林在解释这些与嗅觉有关的现象时，借用了这个观念，即嗅觉受体蛋白中的嗅觉信号并不是由气味分子的形状激活的，而是它的振动。

2.Calculations by researchers show that the idea that we smell odor molecules by sensing their molecular vibrations makes sense in terms of the physics involved.研究人员的计算表明，从相关物理学角度来看，我们通过感觉气味分子的振动而嗅到气味的说法是有道理的。

3.This would explain why isotopes can smell different:their vibration frequencies are changed if the atoms are heavier.这可以解释为什么同位素的气味不一样，因为如果原子质量有所增加，其振动频率就会改变。

【同义】 quiver（n.颤抖）；oscillation（n.摆动）；tremble（n.颤栗）

【要点】 vibration的动词形式是vibrate，指“振幅小、振动频率高的振动”；shake常指“猛然产生或停止的急速摇动或颠簸”；而tremble常指“人因为恐惧、寒冷、虚弱等而颤栗”，也用于物体轻轻地颤动。而在雅思阅读中，vibration常出现在科技类和生物学类的文章中。




virtually
 ［ˈvɜːtʃuəli］
 ad.实质上，事实上；几乎

【例句】 1.The two large dams at Aswan in the south of Egypt hold back virtually all of the sediment that used to flow down the river.事实上，位于埃及南部阿斯旺市的两座大坝阻挡了所有原本会顺流而下的沉积物。

2.This allowed glass of virtually any thickness to be made non-stop,but the rollers would leave both sides of the glass marked,and these would then need to be ground and polished.这种工艺可以连续不断地制作几乎任何厚度的玻璃，但滚轴会在玻璃板的两面留下印子，因此它们需要打磨和抛光。

3.Amazingly,there is virtually no evidence to support this argument.令人惊讶的是，事实上根本没有任何证据来支持这个论点。

【同义】 actually（ad.实际上）




viscous
 ［ˈvɪskəs］
 a.粘滞的；粘性的

【例句】 1.Eggs are“thermosetting”:they cannot revert to their original viscous state,and their shape is thus fixed forever.鸡蛋具有热固性，（加热后）它们不能恢复到原始的粘性状态，而且其形状也永久固定下来。

2.Numerous tiny worms were floating in a viscous liquid.无数的小蠕虫漂浮在粘稠的液体里。

【同义】 glutinous,sticky（a.黏的）




voyage
 ［ˈvɔɪɪdʒ］
 v./n.旅行；航行，飞行

【例句】 1.It was for presenting a paper on this aspect of the voyage to the Royal Society that he was presented with the Copley Medal in1776.正是因为向英国皇家学会提交了一篇关于此次航行的论文，他于1776年获得了科普利奖。

2.On his second voyage Cook used the K1chronometer made by Larcum Kendall.在他的第二次航行中，库克使用了拉科姆·肯德尔制作的K1精密记时表。

【要点】 voyage指“经海路或空间的长途行程”，较为专业，常见于有关航海或航空的文章中；journey可指“经常走过的或长或短的距离”；travel指“行走、行驶或旅行”，为不可数名词；tour是“为游玩而到几个地方观光的（长途或短途）旅行”；而trip指“短期的旅程和观光，从某地出发再回到该地”。


社会生活篇




adequate
 ［ˈædɪkwət］
 a.充足的；合适的，胜任的

【例句】 1.Extreme high performance sports may lead to optimal cardiovascular performance,but they quite certainly do not prolong life.Relaxation lowers metabolic rate,as does adequate sleep and in general an equable and balanced personality.极端的剧烈运动可能会使心血管功能达到最佳状态，但肯定不会延长寿命。放松可以降低代谢，充足的睡眠和总体平和的个性也会有同样的作用。

2.As the United Nations report on access to water reiterated in November2001,more than one billion people lack access to clean drinking water,and some two and a half billion do not have adequate sanitation services.正如于2001年11月联合国对于水的重复利用的报告称，有超过10亿的人缺少干净的饮用水，大约25亿人没有足够的卫生设备。

3.Lifestyle habits and the provision of adequate health care are critical factors for governing health.良好的生活习惯和适当的卫生保健是保持健康的关键因素。




adjacent
 ［əˈdʒeɪsnt］
 a.邻近的，毗连的

【例句】 1.The virus replicate,you get a million copies in each cell and the cell bursts and they infect the tumour cells adjacent and repeat the process.病毒复制，从每个细胞中都会得到一百万个副本，如果细胞破裂，就会感染到临近的肿瘤细胞，并且重复这个过程。

2.People living in houses adjacent to the airport are agonized by noise for years.住在机场附近的居民常年受到噪音的困扰。

【同义】 adjoining（a.邻接的）；contiguous（a.接近的）

【反义】 detached（a.分开的）；separate（a.个别的,单独的）




allocate
 ［ˈæləkeɪt］
 v.分配，分派

【例句】 1.The problem of how health-care resources should be allocated or apportioned is not a new one,so they should be distributed in both the most just and most efficient way.如何分配卫生保健资源不是一个新问题，所以要采用最公正和最有效的分配方式。

2.The world-wide coal industry allocates extensive resources to researching and developing new technologies.全球的煤炭业为新技术的研发提供了广泛的资源。

【要点】 常见的短语搭配有allocate funds，含义是“拨款；分配资金”，allocate常常和介词for连用，allocate for是“为…而分配；把…拨给”的意思。作及物动词“分配”解时，同义的表达有portion，part和appropriate。




analogous
 ［əˈnæləɡəs］
 a.类似的

【搭配】 be analogous to与…类似

【例句】 1.And these are all spoken of in terms that are analogous to terms used to describe God as the shepherd of his flock of Israel and in control of life and death and so on.这些说到的过程，和对于上帝的形容相类似，我们形容上帝为“以色列族群的牧羊人”，他控制着他们的生死。

2.The task was strictly analogous to the one that we had finished before.这个任务和我们先前完成的极为相似。




apparatus
 ［ˌæpəˈreɪtəs］
 n.器械；组织

【例句】 1.We may conclude that children experience very real difficulty when faced with the apparatus;but this difficulty cannot be taken as proof that they are incapable of deductive reasoning.我们可以推论孩子在面对该装置的时候，遇到很大困难，但这种困难不能当成他们无法演绎推理的证据。

2.For young children,the difficulty lies not in the inferential processes which the task demands,but in certain perplexing features of the apparatus and the procedure.对于小孩子来说，困难不在于任务所需的推理上的过程，而在于装置和程序特定的、令人困惑的特性。




apprenticeship
 ［əˈprentɪʃɪp］
 n.学徒期；学徒身份

【例句】 After serving an apprenticeship in Birmingham,he had started a business in Bristol,but he moved to a new place with an idea that coke could provide a more economical alternative to charcoal as a fuel for ironmaking.在伯明翰当完学徒后，他开始在布里斯托做生意，但他又带着一个想法搬到了另外一个地方，这个想法是焦炭可以替代木炭成为一种更经济的炼铁燃料。




aroma
 ［əˈrəʊmə］
 n.芳香

【例句】 Odours affect us on a physical,psychological and social level.We breathe in the aromas which surround us without being consciously aware of their importance to us.气味对我们的生理、心理和社会等级都有影响。我们吸进围绕在我们周围的香气，但并没有意识到它们对我们的重要性。




array
 ［əˈreɪ］
 n.陈列；大批；一系列 v.部署

【搭配】 an array of一批，一列

【例句】 1.The retraction of a six-year-old solar array on the International Space Station（ISS）did not go to plan on Wednesday.Ground controllers left it only partly folded while they considered their options for getting the device pulled back fully.回收国际空间站上6年的太阳能电池组的计划并没有在周三进行。地面控制人员只打开一部分就离开了，尽管他们想选择完整的撤回设备。

2.Corso's drinks corner is a shelf with an array of bottles and glasses on it.科索的酒水区是一个陈列着许多酒瓶和玻璃杯的架子。




assess
 ［əˈses］
 v.评定；估价

【例句】 1.These will test whether people with distinctly different spending behaviour experience different amounts of pain in response to prices.They will also assess whether,in the same individuals,buying with credit cards eases the pain compared with paying by cash.这些将会测试有着截然不同的消费行为的人是否对价格有不同的疼痛反应。它们也会评估同一个人刷卡支付是否比付现金减轻了心疼的感觉。

2.Core samples are always extracted to assess the quality and quantity of coal at a site before mining.在开采煤矿前，通常会收集矿样来评估矿质和储量。




asset
 ［ˈæset］
 n.财产；优点

【例句】 1.There are many rich Germans.In2003private assets are estimated to have been worth€5trillion,half of which belongs to the richest tenth of the population.这里有很多富裕的德国人。在2003年个人资产估计共有5万亿欧元，其中的一半属于最富有的排名前十的人。

2.Organizations should recognize that their employees are a significant part of their financial assets.机构组织应该承认员工是其财产的重要组成部分。




attachment
 ［əˈtætʃmənt］
 n.附件；依恋；连接物；扣押财产

【例句】 Maybe the most fundamental step in developing a sense of number is not the ability to count,but rather to see that a number is really an abstract idea instead of a simple attachment to a group of particular objects.也许培养数字意识最基本的步骤并不是计算能力，而是把数字看作一个真正的抽象概念，并非简单地把它当作一组特定物体的附属。




attainable
 ［əˈteɪnəbl］
 a.可得到的；可达到的；可到达的

【例句】 The enjoyment of the highest attainable standard of health is one of the fundamental rights of everyone without distinction of race,religion,political belief,economic or social condition.享受可达到的最高健康标准是每个人的基本权利之一，不论种族、宗教、政治信仰、经济或者社会条件如何。




authority
 ［ɔːˈθɒrəti］
 n.权力，权威；［常pl.］权力机关

【搭配】 in authority持有权力的地位；one leading authority一个极具权威的人

【例句】 1.The Environmental Protection Agency argues that Congress did not intend to include CO2under that heading，and that to do so would extend the EPA's authority to an unreasonable extent.环境保护机构争论说国会没有打算把二氧化碳包含在那个标题下，并且那么做将会使环境保护机构的权利扩大到一种不合理的程度。

2.Dark colours give an aura of authority while lighter pastel shades suggest approachability.深色调给人一种权威的感觉而清淡柔和的色调使人感到亲切。




automatic
 ［ˌɔːtəˈmætɪk］
 a.自动的；无意识的；必然的 n.自动机械；自动手枪

【例句】 What is special in the method is that they are devoted entirely to assisting recall.The“learning”of the material is assumed to be automatic and effortless,accomplished while listening to music.这种方法的特别之处在于，他们完全致力于协助回忆。材料的学习被认为是自动的、不费力的，在听音乐的过程中就能完成。




autonomous
 ［ɔːˈtɒnəməs］
 a.自治的；自主的；自发的

【例句】 Like education,public order,communication,transport and money supply,health-care came to be regarded as one of the fundamental social facilities necessary for people to exercise their other rights as autonomous human beings.与教育、政治秩序、通信、交通和资金供给一样，卫生保健被看作人们不可缺少的基础社会设施之一，以行使他们作为自主人的其他权利。




autonomy
 ［ɔːˈtɒnəmi］
 n.自治；自治权

【例句】 1.People are not in a position to exercise personal liberty if they are extremely poor,or deprived of basic education,or do not live within a context of law and order.In the same way,basic health-care is a condition of the exercise of autonomy.如果人们极度贫穷，或者被剥夺了接受基本教育的权利，又或者生活没有法律和法规的保护，那么就不能行使他们的自由权。同样地，拥有基本的医疗保健也是行使自治权的一个条件。

2.In Canada,where the Inuit people are jealously guarding their hard-won autonomy in the country's newest territory,they believe their best hope of survival in this changing environment lies in combining their ancestral knowledge with the best of modern science.在加拿大新确立的领土上，因纽特人警觉地捍卫着他们来之不易的自治权，他们相信将其传统知识和最好的现代科学相结合是在变化的环境中生存下来的最大的希望。




beverage
 ［ˈbevərɪdʒ］
 n.饮料

【例句】 1.For example,when office staff are away on holidays during quiet periods of the year,employees in either food or beverage or housekeeping departments can temporarily fill in.比如，在一年中清闲的时期，当办公室职员度假的时候，在食物、饮料或家务部门的员工可以临时代替。

2.The hotel provided the best available accommodation,food and beverage and meeting facilities in Sydney's southern suburbs.这家旅馆提供的住房、餐饮及会议设施在悉尼南部市郊是最棒的。




breakdown
 ［ˈbreɪkdaʊn］
 n.倒塌；（健康、精神等）衰竭；分裂；分解；分类

【例句】 1.Typically,children do not end up on the streets due to a single cause,but to a combination of reasons:a shortage of adequately funded schools,the demand for income at home,family breakdown and violence.通常儿童流落街头的原因不止一个，而是多个原因的结合体：缺少足够资助的学校，家庭收入的需要，家庭破裂和暴力。

2.Gloomy people are likely to suffer from nervous breakdown.忧郁的人容易精神崩溃。

【同义】 disintegration（n.瓦解）；classification（n.分类）




captive
 ［ˈkæptɪv］
 a.被俘的，被捕获的

【搭配】 captive audience受制而走不开的听众；captive market垄断市场

【例句】 Today approximately16species might be said to have been“saved”by captive breeding programmes,although a number of these cannot be looked upon as resounding successes.据说现在大约有16个物种已经从圈养繁殖计划中得到拯救，尽管其中一些还不能看作是巨大的成功。




captivity
 ［kæpˈtɪvəti］
 n.囚禁；被关

【例句】 1.Animals which behave“frugally”with energy become particularly old,for example,crocodiles and tortoises.Parrots are often held chained up.Thus they are unable to“experience life”and so they attain a high life span in captivity.节省能量的动物会活得特别久，比如鳄鱼和乌龟。鹦鹉经常被链子锁起来，因此它们不能“体验生活”，在圈养中会活得很长。

2.A grey whale calf in captivity for a year,and free-ranging right whales and humpback whales have obviously tracked objects with vision underwater,and they can apparently see moderately well both in water and in air.一头被关禁了一年的灰鲸幼仔和自由放养的鲸鱼以及驼背鲸在水下都能够用视觉追踪物体，很明显他们在水里和在陆地上的视力都不错。




complement
 ［ˈkɒmplɪment］
 v.补足，补助［ˈkɒmplɪmənt］
 n.补语；余角；补足物

【例句】 Over the past century,the composition of the human gene pool has not changed appreciably,but with more and more global participation in athletics,it is more likely that individuals possessing the unique complement of genes for athletic performance can be identified early.过去的一个世纪里，人类基因池的构造并没有发生令人满意的变化，但是随着全球越来越多的国家加入体育赛事，那些拥有独特的、适合体育运动的基因的人更有可能被及早发现。




confirmation
 ［ˌkɒnfəˈmeɪʃn］
 n.确认；证实；证明；批准

【例句】 In some cases sources claim that the login details of VPNs have been obtained and used though there has been confirmation that no losses have occurred as a result.在一些情况下，消息人士称虚拟专用网的详细登录信息已经被获取并使用，尽管已经证实没有发生任何损失。




congestion
 ［kənˈdʒestʃən］
 n.拥挤；拥塞；充血

【搭配】 traffic congestion交通阻塞；congestion surcharge传播拥挤附加费

【例句】 1.A1993study found that car transport is seven times as costly as rail travel in terms of the external social costs it entails such as congestion,accidents,pollution,depletion of oil resources,and so on.1993年的一项研究表明，从交通拥堵、事故、污染、石油能源的消耗等诸如此类的外围社会成本来看，汽车运输的成本是铁路运输的7倍。

2.However,public infrastructure did not keep pace with urban sprawl,causing massive congestion problems which now make commuting times far higher.然而，公共基础设施建设跟不上城市扩张的步伐，这造成了严重的拥堵问题，使得通勤时长大幅增加。

3.The dependence on motor vehicles has given rise to major problems,including environmental pollution,depletion of oil resources,traffic congestion and safety.对机动车辆的依赖造成了严重问题，包括环境污染、石油资源枯竭、交通拥堵和安全问题。




consensus
 ［kənˈsensəs］
 n.一致；舆论；合意

【搭配】 value consensus价值共识

【例句】 1.He explained his idea to the psychiatrists and asked them to predict the average percentage of people in an ordinary population who would be willing to administer the highest shock level of450volts.The overwhelming consensus was that virtually everyone would refuse to obey the experimenter.他向精神病专家解释了他的想法，并且让他们预测在普通人群中那些愿意承受450伏特最高电击的人数的平均百分值。毋庸置疑的是，实际上，每个人都会拒绝服从实验人员。

2.One man,who had been blind since birth,scored extremely well.He made only one match differing from the consensus,assigning“far”to square and“near”to circle.Actually,only a small majority of sighted subjects had paired far and near to the opposite partners.一个天生失明的人得分特别高。他只有一个连线和大家的不一样，把“远”连到方形，“近”连到圆形。实际上，只有一小部分看得到的人把远和近匹配反了。

【同义】 unanimity（n.全体一致）




conservative
 ［kənˈsɜːvətɪv］
 a.保守的；传统的 n.保守的人

【搭配】 Conservative Party（英国的）保守党

【例句】 1.This is equivalent to￡208for every hectare of arable land and permanent pasture,almost as much as the total government and EU spend on British farming in that year.It was a conservative estimate.这相当于每公顷可耕地和永久牧场208英镑，几乎相当于那年政府和欧盟花在英国农业上的全部费用。这还是保守估计。

2.Australia has been unusual in the Western world in having a very conservative attitude to nature,according to a lecturer in Public Health at the University of Sydney.根据悉尼大学公共健康专业的一位讲师所说，澳大利亚因为有着对自然非常保守的态度，所以在西方世界里显得与众不同。

3.The obstacle to our development has been conservative local authorities.保守的地方当局一直是我们发展的障碍。




constituent
 ［kənˈstɪtjuənt］
 n.成分；选民；委托人 a.构成的；选举的

【搭配】 a constituent assembly制定或修改宪法的国民代表大会

【例句】 Some plastics are derived from natural sources,and some are completely synthetic,that is,chemically engineered from the constituents of coal or oil.一些塑料从自然资源中得到，还有一些是完全合成的，也就是说，是用化学方法从煤或油里提炼出成分。

【同义】 component（a.组成的，构成的）




constitution
 ［ˌkɒnstɪˈtjuːʃn］
 n.宪法，章程；组成；设立

【例句】 Yet many people are worried that such an emphasis on humanity's genetic constitution may distort our sense of values,and lead us to forget that human life is more than just the expression of a genetic program written in the chemistry of DNA.然而许多人担心，如此关注人类的基因构成可能会扭曲我们的价值观，使我们忘记人类的生活不仅仅是写在DNA化学里的基因工程描述。




consultant
 ［kənˈsʌltənt］
 n.顾问；专科医生

【搭配】 school consultant校方顾问；legal consultant司法顾问；study abroad consultant留学顾问

【例句】 1.The researchers criticize the practice of some scientific consultants who work with the tobacco industry for assuming that cigarette smoke has the same impact on smokers as it does on non-smokers.一些研究者考虑到香烟烟雾对吸烟者和不吸烟者有同样的影响，因此批判一些试图影响烟草行业的科学顾问的实践做法。

2.Marketing consultants have been gathering information about customers’shopping habits.市场顾问一直在收集有关消费者购物习惯的资料。




controversy
 ［ˈkɒntrəvɜːsi］
 n.争论；论战；辩论

【例句】 But some of his efforts have failed:last year he sparked a controversy with the introduction of a“McPassport”which allows McDonald's employees to work anywhere in the European Union.但是他的努力已经失败了，去年他引发了一场争论，是关于引入“麦当劳护照”允许麦当劳的员工在欧盟任何地方工作的争论。




conviction
 ［kənˈvɪkʃn］
 n.判罪

【例句】 1.Careful consideration of our system of numeration leads to the conviction that,rather than being a facility that comes naturally to a person,it is one of the great and remarkable achievements of the human race.仔细考虑我们的计数系统就能确信，它不只是专为人类所用的工具，而是人类取得的伟大而卓越的成就之一。

2.The information leads to the conviction of those found guilty of treason.这些资料足以给那些叛国者定罪。




counterpart
 ［ˈkaʊntəpɑːt］
 n.与对方地位相当的人；配对物

【例句】 1.In order to track temporal hours during the day,inventors created sundials,which indicate time by the length or direction of the sun's shadow.The sundial's counterpart,the water clock,was designed to measure temporal hours at night.为了在白天记录时间，发明家创造了靠阳光影子的长度和方向来指示时间的日晷。日晷的对应物，水钟，是为了晚上计量时间而设计的。

2.Researchers say that when women apply for positions they tend to be better qualified than their male counterparts.研究人员声称女性在申请职位时往往比男性竞争者更具实力。




coverage
 ［ˈkʌvərɪdʒ］
 n.新闻报道；覆盖范围

【例句】 1.The impression is that the logical nature of the textbooks and their comprehensive coverage of different types of examples,combined with the relative homogeneity of the class,renders work sheets unnecessary.给人的印象是，课本的逻辑性和对不同类型的例子的全面涵盖，再加上学生水平相对整齐，就不再需要练习册了。

2.Only six per cent of pupils mentioned that rainforest destruction may contribute to global warming.This is surprising considering the high level of media coverage on this issue.Some children expressed the idea that the conservation of rainforests is not important.只有6%的小学生提到雨林的破坏会导致全球变暖。考虑到媒体在这件事上的高覆盖率，这个结果很令人惊讶。一些孩子还表达了雨林的保护并不重要的观点。

3.We all watch for live coverage of the results of the bombing trial.我们都等着看有关这起爆炸案审判结果的现场新闻报道。

【同义】 scope（n.范围）




cruise
 ［kruːz］
 v./n.巡游，航行

【例句】 1.Russian planes and ships may be old,but training and upkeep have improved and some of the weapons they carry are increasingly modern,such as a new long-range cruise missile.俄罗斯的战机和舰队虽然陈旧，但是训练有素，保养得当，其中一部分的武器装备也日渐现代化，比如新型长距离巡航导弹。

2.The famous Crocodile Cruise leaves at11am each day.著名的鳄鱼号巡游艇每天上午11点出发。




deduce
 ［dɪˈdjuːs］
 v.推论，推断；演绎出

【例句】 From this evidence it was deduced that there had been three major waves of migration across the Bering Strait.从这个证据推断出曾有三次大规模的跨越白令海峡的迁徙。




definite
 ［ˈdefɪnət］
 a.明确的，肯定的

【例句】 1.Literature cannot merely be received as a definite unit of referential meaning that can be decoded without leaving a residue.文学不能仅仅以一个确切的参考性意思的单位来理解，这种参考性意思的单位在破解时不会留下任何残余。

2.I have no definite plans for my future.我对未来并没有明确的规划。




democracy
 ［dɪˈmɒkrəsi］
 n.民主；民主主义；民主政治

【例句】 After1945the German states were put in charge,deciding on such details as examination and admission rules.Reforms in the1970s made things worse by strengthening,in the name of democracy,a layer of bureaucracy in the form of committees of self-governance.1945年以后，德国政府负责制定考试和录取规则等细节工作。在20世纪70年代，改革使得事情变得更糟，用民主之名，以委员会自治形式加强一层官僚主义。




democratic
 ［ˌdeməˈkrætɪk］
 a.民主的，有民主精神的

【搭配】 democratic reform民主改革

【例句】 1.A few democratic communities are blessed with the vision and the capital to make such profound changes in modern lifestyles.一些民主社区拥有前景和资本，使现代生活方式发生了如此大的变化。

2.People won't allow such thing to happen in a democratic society.在民主社会里，人们不允许发生这样的事情。




deprivation
 ［ˌdeprɪˈveɪʃn］
 n.剥夺；损失；免职

【例句】 Recent research indicates that there are frequent online expressions of offline behaviors that have caused problems such as privacy issues.Other problems that merit awareness include Internet addiction and concurrent sleep deprivation.最近的调查表明，这里有频繁的有关离线行为的网络表达，这已经引起了一些问题，如隐私问题。其他值得注意的问题包括沉迷网络和伴随的睡眠缺失。




dimension
 ［daɪˈmenʃn］
 n.尺寸；方面；［pl.］面积

【例句】 1.One of the most important new methodologies is biomechanics,the study of the body in motion.A biomechanics films an athlete in action and then digitizes her performance,recording the motion of every joint and limb in three dimensions.最重要的新方法论之一是生物力学，即身体运动的研究。一个生物力学家录制运动员的动作，然后将她的表现数字化，用三维的形式记录每个关节和肢体的动作。

2.Good health is a major resource for social,economic and personal development and an important dimension of quality of life.Political,economic,social,cultural,environmental,behavioural and biological factors can all favour health or be harmful to it.良好的健康是社会、经济和个人发展的一个主要资源，也是生活质量的一个重要方面。政治、经济、社会、文化、环境、行为和生物学因素可以有益健康，亦或有害健康。




dispute
 ［dɪˈspjuːt］
 n./v.争论；争吵

【搭配】 in dispute在争论中；dispute with争论，争执；beyond dispute毫无争议；dispute over争论

【例句】 1.Groundwater aquifers are being pumped down faster than they are naturally replenished in parts of India,China,the USA and elsewhere.And disputes over shared water resources have led to violence and continue to raise local,national and even international tensions.印度、中国、美国和其他地方的一些地下水含水层正在以比它们自然充满更快的速度被抽取。关于共享水资源的争论已经导致了暴力行为，并且继而引起当地、国内，甚至国际间的紧张形式。

2.When participants get into disputes or arguments with each other,then it's time for the facilitator to take on the role of“friction manager”.当与会者之间发生争执时，会议促进者就要担当起“消除摩擦”的角色。




distinctive
 ［dɪˈstɪŋktɪv］
 a.出众的；有特色的

【例句】 1.A number of the junior officers who served under Cook continued the distinctive accomplishments of their own.一些服从于库克的下级官员继续着他们自己的独特的成就。

2.If you require any further information regarding the convention,you can talk to one of the many convention helpers wearing a distinctive blue and gold jackets.如果你想获得关于本次会议的更多信息，可以询问大会工作人员，他们穿着显眼的金蓝色相间的夹克。




distortion［dɪˈstɔːʃn］n.变形；
 ［物］
 失真；扭曲；曲解

【例句】 People are more curious about bad news than good.Newspapers and broadcasters are there to provide what the public wants.However,that can lead to significant distortions of perception.人们对坏消息比对好消息更好奇。报纸和广播为大众提供了他们想知道的。然而，那会导致认知上的严重扭曲。




distribute
 ［dɪˈstrɪbjuːt］
 v.分发，分送；分布

【搭配】 distribute sth.equally平均分配；distribute expenses分配经费

【例句】 The function of the port city is to concentrate the raw materials and distribute them in many other forms.港口城市的功能在于将原材料集中然后通过其他形式分送出去。




distribution
 ［ˌdɪstrɪˈbjuːʃn］
 n.分配；分布

【搭配】 distribution channel分配渠道

【例句】 1.Studies of the origins and distribution of human populations used to be based on archaeological and fossil evidence.However,a number of techniques developed have placed the studies on a sounder and more objective footing.关于人口起源和分布的研究常常以考古和化石为线索。然而，一些技术的发展使得那些研究有了一个更巩固并且更客观的基础。

2.He wants to see cheaper energy,and intends to push suppliers to divest their distribution network and to get them to invest more in transportation systems.他想看到更便宜的能源，并且打算促使供应商放下他们的分布网络，让他们在交通系统上投资更多。

3.A society can achieve a fair distribution of resources only under conditions of economic growth.只有在经济增长的前提下，社会才可能对资源进行公平分配。




stock
 ［stɒk］
 n.气流；汇票；草稿 a.汲出的；拖拉的v.起草；征兵；选派

【例句】 Ancient Chinese chariots were typically two wheeled vehicles drawn by two or four horses with a single draught pole measuring around3meters long that was originally straight but later evolved into two curved shafts.中国古代的战车是典型的由两匹或四匹马拖拉的两轮车，有一个大约三米长的牵引杆，起初都是笔直的，后来就变成了两个弯轴。




dwelling
 ［ˈdwelɪŋ］
 n.住处；寓所 v.居住

【例句】 How were those pots used?Why are some dwellings round and others square?Here the methods of archaeology and ethnography overlap.这些壶是如何使用的呢？为什么一些住宅是圆形的，一些是方形的呢？在这里考古学和人类学的方法重叠在一起。




emergency
 ［iˈmɜːdʒənsi］
 n.紧急情况，突然事件

【搭配】 emergency funding应急基金；emergency contact person紧急联系人；emergency shelter应急避难场所

【例句】 1.In Britain,for example,there are a lot of anecdotes describing how glow-worms have been used to read by or used as emergency bicycle lamps when a cyclist's batteries have failed.在英国，有许多有关萤火虫的奇闻轶事，描述了大家是如何借助萤火虫的光亮来读书，或者在电动车电池没电时用萤火虫当应急车灯的。

2.If it's an emergency,you can phone at any time.如果是紧急情况，你可以随时电话通知。




endurance
 ［ɪnˈdjʊərəns］
 n.忍耐力；忍耐；持久；耐久

【例句】 1.If play evolved to build muscle or as a kind of endurance training,then you would expect to see permanent benefits.But he points out that the benefits of increased exercise disappear rapidly after training stops,so any improvement in endurance resulting from juvenile play would be lost by adulthood.如果你运动是想锻炼肌肉或作为一种耐力训练，那你肯定希望可以有持久的受益。但是他指出，训练一停止，通过增加运动得到的好处就会很快消失，所以任何从小时候的玩耍增强的耐力到了成年就会消失。

2.Some years ago,the AIS unveiled coolant-lined jackets for endurance athletes.At the Atlanta Olympic Games in1996,these sliced as much as two per cent off cyclists’and rowers’times.许多年前，澳大利亚运动学院首次展示了为耐力运动员设计的冷却剂衬里的夹克。在1996年亚特兰大奥运会上，那些夹克为自行车运动员和赛艇运动员减少了2%的时间。

3.Another explanation has been that play allows young animals to get in shape for adult life by improving their respiratory endurance.Both these ideas have been questioned in recent years.另外一种理论认为，玩耍可以增强小动物的呼吸耐力，使它们成年后保持身材。近年来，这两种观点都受到了质疑。




endure
 ［ɪnˈdjʊə（r）］
 v.忍受；持久，持续

【例句】 1.An island six kilometres long and with a total area of1248hectares is being created there.And the civil engineers are as interested in performance as in speed and size.This is a bit of the delta that they want to endure.要在这里建造一个六千米长，总面积1248公顷的岛，土木工程师对外观和建造的速度以及尺寸都很感兴趣，这只是他们想要维持的三角洲的一部分。

2.The image of the tribe as Stone Age relics has endured.那个部落作为石器时代遗迹的画面一直延续下来。




enforcement
 ［ɪnˈfɔːsmənt］
 n.执行，实施；强制

【例句】 Fingerprint scanners are currently the most widely deployed type of biometric application,owning to their growing use over the last20years by law-enforcement agencies.由于近20年来执法机构越来越多地使用，指纹扫描仪是目前应用最广泛的生物测定仪器。




engage
 ［ɪnˈɡeɪdʒ］
 v.（使）从事于；占用；（使）订婚

【搭配】 engage in doing sth.从事于…

【例句】 1.Scouts who had located food in a maze returned to mobilise their foraging teams.They engaged in contact sessions,at the end of which the scout was removed in order to observe what her team might do.在迷宫中定位食物的侦察兵返回去动员他们的觅食小组。他们组织交流会，在会议结束时，把侦察兵撤走以便观察她的小组成员会做什么。

2.In many countries,children are engaged in some kind of paid work.在很多国家，儿童们从事某种付费工作。




enthusiasm
 ［ɪnˈθjuːziæzəm］
 n.热情；热心，热忱

【例句】 1.After a period of introversion and stunned self-disbelief,continental European governments will rebuild their enthusiasm for pan-European institution-building in2007.在经过一段时间的内省和受惊后的自我怀疑之后，欧洲大陆的政府将于2007年重建对于全欧洲的机构建设的热情。

2.The bad weather has blunted our enthusiasm for camping.坏天气减弱了我们去露营的热情。




equivalent
 ［ɪˈkwɪvələnt］
 a.相等的，等量的 n.相等物，等价物

【搭配】 equivalent to和…相等

【例句】 1.People had to reduce their caloric intake by roughly thirty percent,equivalent to dropping from2,500calories a day to1,750.人们必须要减少卡路里的摄入量，大约减少30%，也就是说，从一天摄入2500卡路里下降到1750卡路里。

2.Rivers used to be the equivalent of today's motorways,in that they were extensively used for transportation.河流以前就相当于今天的高速公路，因为河流在很大程度上用于运输。

3.Rainforests are being destroyed at a rate equivalent to one thousand football fields every forty minutes—about the duration of a classroom period.雨林正在以相当于每四十分钟就有一千块足球场大小的速度遭到破坏——也就是一堂课的时间。

4.At that time,the cost of a bulb was equivalent to half a day's pay for the average worker.那时，一个灯泡的成本相当于普通工人半天的工资。

【派生】 equivalence（n.等值；相等）




esteem
 ［ɪˈstiːm］
 v.尊敬；认为；考虑；估价 n.尊重；尊敬

【搭配】 have a great esteem for对…大为敬佩

【例句】 1.The Dictionary and other writing made Johnson famous and so well esteemed that his friends were able to persuade King George III to offer him a pension.字典和其他作品使约翰出了名，而且很受尊重，以至于他的朋友能说服国王乔治三世给他提供养老金。

2.As part of the same study,she found a connection between self-esteem and stress in people over70.作为同一项研究的一部分，她发现超过70岁的人的自尊和其所承受的压力之间存在联系。

【同义】 regard（n./v.尊敬，尊重）

【反义】 disesteem（v./n.轻视）




ethical
 ［ˈeθɪkl］
 a.伦理的；道德的；凭处方出售的 n.处方药

【搭配】 ethical standards道德标准；ethical problems道德问题

【例句】 1.Some recordings are made without the speakers knowing the fact—a procedure that includes very natural data,though ethical objections must be anticipated.有些录音是在说话者不知道的情况下录制的——这个过程记录下了十分自然的录制资料，但是道义上的质疑必须预见一下。

2.Selling pharmaceuticals is a daily exercise in ethical judgment.Salespeople walk the line between the common practice and bribing doctors to prescribe their drugs.销售处方药在道德判断上是一种日常锻炼。销售人员在常规的售药和贿赂医生开他们的药之间来回周旋。




ethnicity
 ［eθˈnɪsəti］
 n.种族划分

【例句】 It should be noted that the two groups of children had been carefully matched by the investigators so that they were comparable in age,ethnicity and social class.需要指出的是调查者已经认真匹配过这两组孩子了，以便这些孩子在年龄、种族划分和社会等级上相当。




ethnology
 ［eθˈnɒlədʒi］
 n.人种学；人类文化学

【例句】 Two of cultural anthropology's branches are ethnography（the study at first hand of individual living cultures）and ethnology（which sets out to compare cultures using ethnographic evidence to derive general principles about human society）.文化人类学的两个分支是人类文化学（开始主要研究个人生活文化）和民族学（用民族志学的论点比较文化以得出人类社会的一般原则）。




evoke
 ［ɪˈvəʊk］
 v.唤起；产生，引起

【例句】 1.The psychological laboratory has a strong claim to legitimacy and evokes trust and confidence in those who perform there.心理学实验室强烈呼吁合法性，并且激发在那里工作的人的信任和信心。

2.In the experiment its activity seemed to correlate with a volunteer's reaction to both product and price.Thus,the sense of a good bargain evoked higher activity levels in the medial prefrontal cortex.在实验中，它的活动似乎与志愿者对产品和价格的反应有关。因此，物美价廉的交易带来的感觉能引起内侧前额叶皮质更高的活动水平。

3.These inspiring structures can evoke emotions not normally associated with mega structures.这些令人震撼的建筑可以激发通常与大型建筑无关的情感。




excursion
 ［ɪkˈskɜːʃn］
 n.短途旅行

【搭配】 Saturday excursion周六短途旅行

【例句】 1.Despite the setback，the two astronauts will make their second spacewalk as planned.During their excursion,they will help rewire the ISS so that the station will have enough electrical power to add energy-intensive components,such as future laboratories.尽管有挫折，两名宇航员还是会按计划进行他们的第二次太空漫步。在他们的短途太空旅行中，他们将会给国际空间站换新电线，使空间站有足够的电力增加能源密集的组件，如未来的实验室。

2.We went on an excursion to the county.我们去这个县做短途旅行。




expedition
 ［ˌekspəˈdɪʃn］
 n.旅行，远征；探险队；迅速

【搭配】 on an expedition to去…探险；the Eight-Power Allied Expedition八国联军；go/start on an expedition去远征（探险，考察）

【例句】 1.In honor of his former commander,Vancouver's new ship was also christened Discovery.George Dixon sailed on his third expedition,and later commanded an expedition of his own.为了纪念前任船长，温哥华的新船仍然命名为“发现号”。乔治·迪克森开始了他的第三次探险航行，后来他领导了自己的一只探险队。

2.They were of enormous scientific value to British botanists.Cook's second expedition included the artist William Hodges,who produced notable landscape paintings of Tahiti,and other locations.它们对于英国植物学家有极大的科学价值。库克的第二次探险队包括艺术家威廉姆·贺治，威廉姆创作出了著名的大溪地风景画和其他地方的风景画。

3.I talked to Charles Owen,the leader of the expedition group,about the trip.我和探险队的队长查理·欧文，谈了关于旅行的事。




explicit
 ［ɪkˈsplɪsɪt］
 a.明确的；清楚的；直率的；详述的

【例句】 To enter Class B airspace,an explicit ATC clearance is required.The private pilot who cruises without permission into this airspace risks losing his license.进入B级机场，需要一份详细的空管清单。私人飞行员没有经过许可就进入这个机场的话，会有失去执照的危险。




explosion
 ［ɪkˈspləʊʒn］
 n.爆炸；激增

【例句】 1.The explosion in demand for accommodation in the suburbs of Melbourne suggests a recent change in many people's preferences as to where they live.墨尔本郊区住房需求的激增表明最近许多人对住所的喜好发生了变化。

2.During the industrial revolution and population explosion of the19th and20th centuries,the demand for water rose dramatically.在19世纪和20世纪工业革命以及人口激增的过程当中，水的需求量急剧增长。




facilitate
 ［fəˈsɪlɪteɪt］
 v.促进；帮助；使便利

【例句】 1.A shared ownership of absenteeism and a collaborative approach to problem solving has facilitated cooperation and communication between management and staff.共同承担旷工责任和共同找出解决办法促进了管理者和员工之间的合作与交流。

2.The new strategies have facilitated and improved cooperation and communication between management and staff.新策略有助于员工和管理层之间进行更为有效的沟通与合作。




fatal
 ［ˈfeɪtl］
 a.致命的；重大的

【搭配】 a fatal accident一场严重的事故

【例句】 1.Publicity comes only when a failure to communicate has major consequences,such as strikes,lost orders,legal problems,or fatal accidents—even,at times,war.只有在通信中断造成重大后果，如罢工、混乱、法律问题，或者死亡事故，有时甚至是战争的时候才会引起媒体关注。

2.The majority of single-gene defects are fatal.大部分的单基因缺陷是致命的。




fatigue
 ［fəˈtiːɡ］
 n.疲劳，劳累 v.（使）疲劳

【例句】 1.Clearly,unpredictable noise produces more fatigue than predictable noise,but it takes a while for this fatigue to take its toll on performance.没预料到的噪音显然比预料到的更容易使人感到疲惫，只是这种疲惫要过一会才能显露出来。

2.Part-time workers are less likely to succumb to fatigue in stressful jobs.兼职工人在有压力的工作中不太可能被疲劳压垮。




federal
 ［ˈfedərəl］
 a.联邦的，联盟的

【例句】 1.In2005,the Federal Financial Institutions Examination Council,an interagency body of federal banking regulators,determined that passwords alone could not effectively thwart intruders like identity thieves.2005年，美国联邦金融机构检查委员会，一个联邦银行监管机构的跨部门机构，确定单独的密码无法有效地阻止入侵者，如盗取身份的窃贼。

2.I opened a current account at the Federal Bank.我在联邦银行开了一个活期账户。




feedback
 ［ˈfiːdbæk］
 n.反馈；反馈信息

【搭配】 provide feedback提供反馈信息；feedback on...关于…的反馈信息

【例句】 Essentially,it provides an effective feedback loop from both customers and employees.这从本质上给顾客和员工提供了一个有效的反馈循环。




flaw
 ［flɔː］
 n.缺点；瑕疵

【例句】 1.The implication was that the ganzfeld method had revealed real evidence for telepathy.But there was a crucial flaw in this argument.这表明，超感知觉全域测试法已经为心电感应揭示了确凿的证据。但是这种理论中有一个致命的缺陷。

2.The worst flaw in this document was the naive faith it embodied.这份文件最大的缺点就是它所表达的思想太天真了。




flexible
 ［ˈfleksəbl］
 a.易弯曲的；柔韧的；灵活的

【搭配】 a flexible schedule可变通的日程表；flexible working hours弹性工作时间

【例句】 1.A flexible fair duty roster is very useful.Where possible,staff were given the opportunity to determine their working schedule within the limits of clinical needs.弹性公平的值班时间表很有用。在可能的情况下，员工有机会在临床需求的范围内决定他们的工作安排。

2.Many children may choose entrepreneurship because it allows them a degree of independence,and is flexible enough to allow them to take part in other activities such as education and domestic tasks.许多孩子可能选择创业，因为创业会使他们获得一定程度上的独立，而且足够灵活，可以允许他们参加其他活动，比如接受教育和做家务。

3.Cars easily surpassed trains or buses as a flexible and convenient mode of personal transport.汽车很容易地超越了火车和巴士，成为一种灵活、便利的个人交通工具。




foam
 ［fəʊm］
 n.泡沫；泡沫材料 v.起泡沫

【例句】 1.Conventionally,high jumpers would land in pits filled with sawdust.But by his time,sawdust pits had been replaced by soft foam cushions.按照惯例，跳高运动员会落在填满锯末屑的坑里。但是到他这个年代，锯末坑已经被柔软的泡沫垫取代了。

2.The orange juice in its foam overflew.橙汁冒着泡，溢了出来。




formidable
 ［ˈfɔːmɪdəbl］
 a.可怕的；艰难的；强大的

【例句】 1.To protect the airport,the new coastline is being bolstered with a formidable twelve kilometers of sea defenses.为了保护机场，增加了长达十二公里的坚固海岸堤防来加固新的海岸线。

2.The task of assembling information about these plants is both vital and formidable.搜集这些植物的信息的任务是很重要的也是很可怕的。

【同义】 dreadful（a.可怕的，令人畏惧的）；awesome（a.使人敬畏的，使人惊惧的）；insurmountable（a.不能克服的，不能超越的）

【反义】 manageable（a.能处理的）




foul
 ［faʊl］
 a.发臭的；肮脏的 n.犯规；逆境

【例句】 1.A scent associated with a good experience can bring a lot of joy,while a foul odor or one associated with a bad memory may make us grimace with disgust.和一段美好经历有关的香气能带来极大的愉悦，然而臭味或者是和糟糕的回忆有关的气味可能会让我们露出苦相。

2.The football player was penalized for his foul.那名足球运动员因为犯规而被判罚。




fragrant
 ［ˈfreɪɡrənt］
 a.芳香的；愉快的

【例句】 Such associations can be powerful enough so that odors that we would usually label unpleasant become agreeable,and those that we would generally consider fragrant become disagreeable for particular person.这样的联想有非常大的影响力，以至于我们通常感觉不好闻的气味变得好闻了，还有一些我们觉得芳香的气味对于个别的人来说变得讨厌了。




framework
 ［ˈfreɪmwɜːk］
 n.框架，骨架；结构，构架

【例句】 At last,the conference established the framework for a European research network on forest ecosystems.最后，会议就森林生态系统为欧洲调查网络建立了框架。




fraud
 ［frɔːd］
 n.诈骗；骗子

【例句】 1.Internet security experts have long known that simple passwords do not fully defend online bank accounts from determined fraud artists.网络安全专家早就知道简单的密码不能彻底防范蓄意诈骗者盗取网上银行账户。

2.Royal Bank of Scotland said that the bank had suffered no losses after the attacks and added:“RBS has extremely robust processes in place for the purpose of protecting our systems from fraud.”苏格兰皇家银行说，银行受攻击后没有遭受任何损失，并补充说：“苏格兰皇家银行有非常强大的程序，可以保护我们的系统免受欺诈。”

3.The votes are invalidated because of voter fraud.由于选民的欺骗行为，这些选票都作废了。




frontier
 ［ˈfrʌntɪə（r）］
 n.前沿；边界；国境 a.边界的；开拓的

【例句】 All European forests are artificial,having been exploited by man for thousands of years.This means that a forest policy is vital,that it must transcend national frontiers and generations of people,and that it must allow for the inevitable changes that take place in the forests.所有的欧洲森林都是人工林，人类已经开发了数千年。这意味着制定一个关于森林的政策是极其重要的，这一政策必须能跨越国境，延续数代，这一政策必须考虑到在森林里发生的一些不可避免的变化。




governmental
 ［ˌɡʌvnˈmentl］
 a.政府的；政治的；统治上的

【例句】 Yet it is one thing to utilise governmental tools to develop industries,but quite another to limit access to those industries.然而，利用政府工具来发展各行各业是一回事，而限制进入这些行业则完全是另外一回事。




habitat
 ［ˈhæbɪtæt］
 n.栖息地，产地

【搭配】 natural habitat自然栖息地

【例句】 1.Plant species become adapted to living in a certain kind of habitat,and in the process evolve many characteristics that prevent them from occupying other habitats.植物物种会适应生存在某一种特定的栖息地，并在这一过程中进化出许多特性防止它们占据其他的栖息地。

2.Pupils’responses indicate some misconceptions in basic scientific knowledge of rain forests’ecosystems,for example their ideas about rainforests as habitats for animals,plants and humans and the relationship between climatic change and destruction of rainforests.学生的反应表明了他们在雨林生态系统的基本科学知识上还有一些误解，例如他们把雨林当作动物、植物和人类的栖息地，以及气候变化和雨林破坏之间的关系。

3.They have focused their research on habitats they believe have escaped human influence.他们已将研究目标集中在他们认为不受人类影响的物种栖息地上。




identification
 ［aɪˌdentɪfɪˈkeɪʃn］
 n.身份证明；证明

【例句】 1.The key issue is whether the hopping rate with the odorant in place is significantly greater than that without it.The calculations show that odor identification in this way seems theoretically possible.添加适当的香味剂所产生的跳动率是否比没有添加的更大是问题的关键所在。计算表明用这种方式验证气味在理论上似乎是可能的。

2.Give us the ship's name,its identification number and ocean region.告诉我们这艘船的名字，它的登记号以及所处海域。




implement
 ［ˈɪmplɪment］
 v.使生效，实施［ˈɪmplɪmənt］
 n.工具

【例句】 1.A similar effect was found from the implementation of the third strategy.Many of the nurses had not realized the impact their behavior was having on the organization and their colleagues.第三个策略的实施产生了相似的效果。很多护士还没有认识到他们的行为对组织和同事产生的影响。

2.Policy makers struggle to define and implement appropriate legislation.政策的制定者们致力于规定和实施适当的法规。

【同义】 perform（v.做，履行）；execute（v.执行，履行，实行）；utensil（n.用具）；instrument（n.仪器，器械，工具）




individualistic
 ［ˌɪndɪˌvɪdʒuəˈlɪstɪk］
 a.个人主义的；利己主义的

【例句】 But we do not,as a rule,feel a heavy personal responsibility for the afflicted and deprived for we are pretty thoroughly formed by the individualistic,competitive society we live in.但我们通常并不感到对贫穷的人们负有重大的个人责任，因为我们几乎完全是由我们生活于其中的这个个人主义的、竞争的社会所塑造成的。




inhabitant
 ［ɪnˈhæbɪtənt］
 n.居民；居住者

【例句】 1.A wobble in Earth's orbit—along with other environmental factors that occurred about12,000years ago—brought intense monsoons to the Sahara,greening the desert and attracting a wave of human inhabitants.12000年前的一次地球运行轨迹的摆动，还有其他的一些环境因素，给撒哈拉地区带来了强季风天气，绿化了沙漠，也吸引了一批人来这里居住。

2.The natural history of Amazon is to a surprising extent tied to the activities of its prehistoric inhabitants.亚马逊河的自然历史与居住在这里的史前居民的活动有着极为密切的关系。




involvement
 ［ɪnˈvɒlvmənt］
 n.牵连；参与，参加；包含；混乱

【例句】 By minimizing human involvement,the opinion was to minimize the risk of flawed results.这种观点认为应通过减少人类干预来降低产生有缺陷的结果的风险。




isolation
 ［ˌaɪsəˈleɪʃn］
 n.隔离；孤立；［电］绝缘；［化学］离析

【例句】 An action such as shocking a victim,which in isolation appears evil,acquires a completely different meaning when placed in this setting.比如恐吓一个受害者这种行为，孤立地看这一行为显得很邪恶，但当发生在这种环境下时就完全不一样了。




juvenile
 ［ˈdʒuːvənaɪl］
 a.少年的；幼稚的 n.未成年人

【搭配】 juvenile delinquency青少年犯罪

【例句】 1.A popular explanation of play has been that it helps juvenile animals develop the skills they will need to hunt,mate and socialize as adults.一种流行的解释是玩耍能帮助幼小的动物锻炼技能，即它们长大后需要的捕食、求偶和交流技能。

2.Juvenile delinquency has increased remarkably in the last decade.在过去的十年里，未成年人犯罪有明显的增长。

【同义】 childish（a.幼稚的）；immature（a.不成熟的）；youngster（n.少年，年轻人）

【要点】 juvenile这个单词多用在分析社会现象类的文章中，常见的固定短语搭配有，juvenile delinquency“青少年犯罪”，juvenile period“少年期”和juvenile offender“少年犯”等。




label
 ［ˈleɪbl］
 n.标签，标记；称号 v.贴标签于；把…称为

【例句】 1.Actually almost all of the objects described in the SQL model are derived from the SQL object,and they automatically have name,description,and label properties.实际上，几乎SQL模型中描述的所有对象都是从SQL对象派生出来的，它们一开始便带有名称、描述和标签属性。

2.I think we should label the lid itself and say that it constitutes twenty-five percent of the total weight.我认为我们应该在盖子上贴标签，注明它占总重的25%。




literal
 ［ˈlɪtərəl］
 a.照字面的；逐字的

【例句】 1.From a number of recent studies,it has become clear that blind people can understand the use of profiles and perspectives to describe the arrangement of objects and other surfaces in space.But pictures are more than literal representations.从最近一些研究可以清晰地看出，盲人能理解用轮廓和透视描述物品的摆放和其他的空间平面。但是图片比文字呈现得更多。

2.The literal meaning of the phrase“say what you like”is“feel free to say anything you want”.“say what you like”这个短语的字面意思是“说你想说的，不用拘束”。

【例句】 verbatim（a.逐字的，照字面的）




machinery
 ［məˈʃiːnəri］
 n.［总称］机械；机构

【例句】 1.Foreign products,from meat to machinery,play an important role in almost every economy in the world,and foreign markets now tempt businesses that never much worried about sales beyond their nation's borders.外国产品，从肉食到机械，在世界上每个经济体中都扮演着重要角色；外国市场现在还吸引了众多从来不过多担忧境外销量的商业机构。

2.The new mayor reformed the machinery of the government.新市长对市政府机构进行了改革。




mortality
 ［mɔːˈtæləti］
 n.死亡数，死亡率；必死性，必死的命运

【搭配】 infant mortality婴儿死亡率

【例句】 For those women who learnt to read,the infant mortality rate was84per thousand,21points lower than for those women who were still unlettered.对于那些学会了阅读的女性来说，婴儿死亡率是8.4%，比那些未受过教育的女性低2.1%。




multiple
 ［ˈmʌltɪpl］
 a.多重的，多样的 n.倍数

【搭配】 multiple choice多项选择；in multiple（s）成倍地

【例句】 1.The sound of boat whistles or the moving tides are symbols of their multiple links with a wide world.船笛声或者涌动的浪潮是他们与广阔世界有着多样化连接的标志。

2.Social media sites offer multiple daily opportunities for connecting with friends,classmates,and people with shared interests.During the last5years,the number of people using such sites has increased dramatically.社交媒体网站为联系朋友、同学和有共同兴趣爱好的人提供了多样的日常机会。最近五年来，使用这种网站的人数急剧增加。

3.Such devices have multiple purposes.这类装置具备多重功能。




municipal
 ［mjuːˈnɪsɪpl］
 a.市政的，市的；地方自治的

【搭配】 a municipal council市政委员会；the municipal government市政府；a municipal university市立大学；municipal affairs市政

【例句】 1.In the closing months of2010,we saw yields on municipal bonds rise to their highest levels since early2009.在2010年的最后几个月，我们看到市政债券收益率上升到2009年年初以来的最高水平。

2.Centuries before the Roman Empire,the Egyptians had formulated a municipal calendar having12months of30days,with five days added to approximate the solar year.在罗马帝国建成的几个世纪以前，埃及人已经制定了市政历法。他们把一年分成12个月，每月30天，再增加5天形成一个阳历年。




navigate
 ［ˈnævɪɡeɪt］
 v.驾驶，操纵；导航；航行，航空

【例句】 1.The River Severn starts its life on the Welsh mountains and is the longest navigable river in Britain.It was ideal for transportation purposes,and special boats were built to navigate the waters.塞文河发源于威尔士山脉，是英国最长的通航河流。它十分适宜进行河流运输，为了在这条河上航行，人们还建造了专用的船只。

2.Research has shown that when desert ants return from a foraging trip,they navigate by integrating bearings and distances,which they continuously update in their heads.调查表明，当沙漠蚂蚁觅食返回的时侯，它们通过整合在它们头脑中不断更新的方位和距离来导航。




navigation
 ［ˌnævɪˈɡeɪʃn］
 n.航行；航海

【例句】 1.Moreover,not only do time signals beamed down from Global Positioning System satellites calibrate the functions of precision navigation equipment,they do so also for mobile phones,instant stock-trading systems and nationwide power-distribution grids.此外，全球定位系统的卫星发送的时间信号不仅用来校准精密的航海设备中的函数，同时也为手机、即时证券交易系统以及全国性的电力输送网络校准函数。

2.Bats had perfected the system tens of millions of years earlier;and their radar system achieves feats of detection and navigation that would strike an engineer dumb with admiration.蝙蝠已经在数千万年前完善了这一系统，而且它们的“雷达”系统的探测和导航功能可以让一个工程师心服口服。




negative
 ［ˈneɡətɪv］
 a.否定的；消极的；负的 n.（照相的）底片

【例句】 1.Predictability is not the only variable that minimizes or eliminates the negative effects of noise.Another is control.If the individual realizes that he or she can control the noise,this seems to eliminate both its negative effects at the time and its after-effects.可预见性并不是减少或消除噪音不良影响的唯一变量。另一个是控制。如果一个人意识到他\她能够控制噪音，这似乎可以消除噪音在时间和后果上的消极影响。

2.Some nurses had not realized the impact their behavior was having on the organization and their colleagues,but there were also staff members who felt that talking to them about their absenteeism was“picking”on them and this usually had a negative effect on employee relationships.一些护士没有意识到他们的行为对组织和同事的影响，但是也有些人员会觉得对他们说旷工是在挑剔他们，这通常会对员工关系产生消极影响。

3.Do you think consumerism is a positive or a negative development?你认为用户至上主义是积极发展还是消极发展？




nutritional
 ［njuˈtrɪʃənl］
 a.营养的；滋养的

【例句】 It says many Pacific islanders have replaced their traditional diets of vegetables and fruits with imported processed foods.He says many of the imported products lack nutritional value.But they are widely available,and often cost less than healthier foods.这项报告表示一些太平洋岛民已经把他们传统的蔬菜和水果饮食换成了进口加工食品。他说很多进口食品缺少营养价值，但是它们到处都可以获取，而且常常会比一些更健康的食品便宜。




obligation
 ［ˌɒblɪˈɡeɪʃn］
 n.义务，责任

【例句】 1.It is also accepted that this right generates an obligation for the state to ensure that adequate health-care resources are provided.人们还认为，这个权利使国家产生了一项义务，即保证提供足够的卫生保健资源。

2.Every government has the right and obligation to run its own internal affairs well.每一任政府都有管理好国家内政的权利和职责。




phenomenal
 ［fəˈnɒmɪnl］
 a.现象的；显著的；异常的；能知觉的

【例句】 He follows the toy,gets half-way there,then becomes distracted by flowers in the paddock.Rowena,on the other hand,has phenomenal concentration.他跟着玩偶，走到一半，然后注意力被围场里的花分散了。但是，罗威娜注意力异常集中。




phenomenon
 ［fəˈnɒmɪnən］
 n.现象，迹象；非凡的人（或事物）

【例句】 1.Students have a lot of trouble with the concepts because there is not much intuition about electromagnetic phenomenon.学生们觉得理解概念很困难，因为对于电磁现象，只有很少是能凭直觉理解的。

2.The greenhouse effect is a natural phenomenon.温室效应是一种自然现象。




philosophical
 ［ˌfɪləˈsɒfɪkl］
 a.哲学的（等于philosophic）；冷静的

【例句】 Leaving aside the philosophical question of whether anyone should have to breathe someone else's cigarette smoke,the report indicates that the smoke experienced by many people in their daily lives is enough to produce substantial adverse effects on their hearts and lungs.撇开是否每个人都要呼吸别人的烟味这个哲学问题，报告表明人们每天接触的烟味就足够对人的心脏和肺部造成相当大的危害了。




portion
 ［ˈpɔːʃn］
 n.部分；一份 v.分配

【例句】 1.Forty years ago,the process of exporting or importing needed a great many stages of handling,which risked portions of the shipment being damaged or stolen along the way.40年前，进口或者出口过程需要大量的处理阶段，这会导致部分货物面临被损毁或是路上被偷的危险。

2.The energy system uses the visible portion of the solar spectrum to light buildings.该能源系统利用太阳光谱中的可见光部分来为建筑提供照明。




positive
 ［ˈpɒzətɪv］
 a.明确的；肯定的；积极的

【例句】 1.Customer comments,both positive and negative,are recorded by staff.These are checked regularly to identify opportunities for improvement.Just as importantly,employees are requested to note down their own suggestions for improvement.顾客的评价，不管是肯定的还是否定的，都由员工记录下来。公司会定期检查这些评价以明确改进的时机。同样重要的是，员工也需要写下他们自己的改进建议。

2.Earlier this year,Sergio Pellis of Lethbridge University,Canada,reported that there is a strong positive link between brain size and playfulness among mammals in general.今年早些时候，加拿大莱斯布里奇大学的塞吉奥·佩里斯报道称，一般来说，哺乳动物的脑部大小与活跃程度高度相关。




preference
 ［ˈprefrəns］
 n.喜爱；偏爱的事物（或人）；优先

【例句】 1.In its advertisements,the hotel stated a preference for people with some“service”experience for the purpose of minimizing traditional work practices being introduced into the hotel.在广告中，酒店规定有服务业经验的人有优先权，以减少有传统工作经验的人进入酒店。

2.Monkeys seem to learn a hand preference from their mother in the first year of life.猴子好像会在出生后的第一年从母亲那里学会优先使用手的习惯。




preventable
 ［prɪˈventəbl］
 a.可预防的；可阻止的；可防止的

【例句】 As we all know,tobacco use is the greatest preventable cause of death in the world today.我们都知道，烟草使用是当今世界上引起死亡的最大的可预防原因。




preventive
 ［prɪˈventɪv］
 n.预防药；预防法 a.预防的，防止的

【例句】 He succeeded in circumnavigating the world on his first voyage without losing a single man to scurvy,an unusual accomplishment at the time.He tried several preventive measures but the most important was frequent replenishment of fresh food.他在环球航行中取得了成功，在他的首次航行中没有一个人得坏血病，这在当时是一个不同寻常的成就。他尝试过好几种预防措施，但是最重要的就是经常补充新鲜食物。




procedure
 ［prəˈsiːdʒə（r）］
 n.程序；手续；过程

【搭配】 regular procedure正规手续；the registration procedure登记手续

【例句】 1.If the subject was still reluctant to go on,Milgram said that it was important for the sake of the experiment that the procedure be followed through to the end.His final argument was,“You have no other choice.”如果测试对象仍然不愿继续进行，马格雷姆说，为了能顺利完成实验，从头到尾遵守程序是非常重要的。他最后的理由就是，“你别无选择”。

2.The difficulty lies not in the inferential processes which the task demands,but in certain perplexing features of the apparatus and the procedure.困难并不在于任务所需要的推理过程，而在于某些令人困惑的设备特点和程序。

3.I hate the cumbersome administrative procedures.我讨厌这些麻烦的行政手续。




profile
 ［ˈprəʊfaɪl］
 n.侧面；轮廓；外形；剖面

【例句】 When fully developed,this system will enable him to build a biomechanical profile for coaches to use to help budding swimmers.当这个系统发展完善之后，他就可以建立一个生物力学模型，教练们可以用它帮助游泳初学者。




provision
 ［prəˈvɪʒn］
 n.规定；条款；准备；供应品 v.供给…食物及必需品

【搭配】 make provision做好准备，预先采取措施；under the provision of sth.在…的条件下

【例句】 The focus is gradually shifting back to the provision of basic human and environmental needs as top priority.关注点逐渐转变到了以供应人类的基本需求和环境需要为首要任务上。

【同义】 preparation（n.准备，预备）；clause（n.条款）；food（n.食物）




qualification
 ［ˌkwɒlɪfɪˈkeɪʃn］
 n.资格；条件；限制；赋予资格

【搭配】 qualification test资格考试；minimum qualification最低资格

【例句】 Choosing the right person for the job involves more than identifying the essential range of skills,educational and professional qualifications necessary to perform the job.为工作挑选合适的人员不只是包括鉴别一系列基本技能以及完成工作所必需的教育资历和职业资格。




quantum
 ［ˈkwɒntəm］
 n.量子；量子论；额

【例句】 A controversial theory of how we smell,which claims that our fine sense of odor depends on quantum mechanics,has been accepted by a team of physicists.一组物理学家已经接受了关于我们是如何闻味道的有争议的理论，这个理论宣称我们良好的嗅觉依赖于量子力学。




recipe
 ［ˈresəpi］
 n.食谱；方法，秘诀

【例句】 1.He also found a“food studio”,where cooks devise new recipes in response to local trends.他还成立了一个“食物工作室”，在那里厨师为了顺应当地潮流设计新的食谱。

2.Errors in the genetic recipe for haemoglobin give rise to the most common single-gene disorder in the world.血红蛋白的基因图谱出现问题会导致世界上最常见的单基因病变。

【同义】 secret（n.秘密；秘诀）；knack（n.技巧，诀窍）




recipient
 ［rɪˈsɪpiənt］
 n.接受者

【例句】 If you determine to do this,tell the recipient a definite date when you’ll contact him or her.如果你决心这么做，请告诉对方你联系他\她的确切日期。

【同义】 receiver（n.接收器；接受者）

【反义】 contributor（n.捐助者）




regulation
 ［ˌreɡjuˈleɪʃn］
 n.管理；规则；校准 a.规定的；平常的

【例句】 1.Because of their limited capacity for self-regulation and susceptibility to peer pressure,children and adolescents are at some risk as they navigate and experiment with social media.因为他们有限的自我约束力和对同龄人压力的敏感性，孩子和未成年人在搜寻和尝试社交媒体活动时存在一些危险。

2.The system has some high-power supporters in the financial services world,many trying to comply with new online banking regulations.该系统在金融服务界有一些强大的支持者，许多人正尝试着遵守新的网上银行法规。




release
 ［rɪˈliːs］
 n./v.释放；放开；发行

【搭配】 release news发布新闻；a press release新闻稿

【例句】 1.The World Wide Fund for Nature issued a press release entitled:“Two thirds of the world's forests lost forever”.世界自然基金会发布了一份标题为《世界上三分之二的森林永远消失了》的新闻稿。

2.It was said that the native people of Central America would collect a type of click beetle and release them indoors to light up their huts.据说中美洲的土著人会收集一种叩头虫，把它们放在屋里给小屋照明。

3.You can make the machine release the toy by pressing the correct one of two buttons.你只要按下这两个按钮中正确的那个，机器就会放下玩具。




reliable
 ［rɪˈlaɪəbl］
 a.可靠的，可信赖的

【例句】 1.They may encounter inaccuracies during these searches and require parental involvement to be sure they are using reliable online resources,and interpreting the information correctly.在搜索的时候，他们可能会遇到错误，并且需要父母的参与以确定他们正在使用可靠的网络资源，能够正确解释信息。

2.Three speed cycles are simple and reliable when you ride them around the town.在城里还是骑三速自行车比较简单和可靠。




representative
 ［ˌreprɪˈzentətɪv］
 a.典型的，有代表性的；代议制的 n.代表；典型；众议员

【搭配】 sales representative销售代表

【例句】 A representative sample of language,compiled for the purpose of linguistic analysis,is known as a corpus.众所周知，一个为了达到分析语言的目的而汇编的具有代表性的语言样本，就是语料库。




resistant
 ［rɪˈzɪstənt］
 a.抵抗的，反抗的；顽固的 n.抵抗者

【例句】 Apart from causing widespread ecological disorders,pesticides have contributed to the emergence of a new breed of chemical-resistant,highly lethal superbugs.除了造成大规模的生态失调之外，杀虫剂还催生了一种具有抗药性的新型超级致命病菌。




respondent
 ［rɪˈspɒndənt］
 a.回答的；应答的 n.【法】被告；应答者；受访者

【例句】 When respondents logged in during the study,they saw a site maintenance message on the screen.在调查中，当受访者登录时，他们在屏幕上看到了一个网站维护信息。

【要点】 常见的可以表达被告的说法还有defendant和accused，其相反的表达是plaintiff，accuser和prosecutor，均有“原告”的含义，可以对比记忆。




responsible
 ［rɪˈspɒnsəbl］
 a.有责任感的；可靠的

【搭配】 be responsible for承担…的责任，应负责的，有责任的

【例句】 1.It is believed that smoking is responsible for30per cent of all deaths from cancer and clearly represents the most important preventable cause of cancer in countries like the United States.有人认为，在因癌症导致的死亡中有30%是由抽烟引起的，并且在一些国家，像美国，抽烟是患癌症的可预防的首要原因。

2.One misconception of the pupils was that acid rain is responsible for rainforest destruction.学生们的一个误解就是酸雨对于雨林的破坏有责任。

【要点】 在雅思考试阅读中，常用的短语是be responsible for“对…负责，是…的原因”，一些常见的固定搭配是responsible stakeholder“利益攸关者”和responsible officer“项目负责人”等。




reward
 ［rɪˈwɔːd］
 n.奖赏；报酬 v.酬谢；奖励

【例句】 1.A prevalent attitude amongst many nurses in the group selected for study was that there was no reward or recognition for not utilising the paid sick leave entitlement in their employment conditions.为配合调查选出了一组护士，其中很多护士普遍认为在工作中即使不请带薪病假，也不会得到报酬和认可。

2.Then he helped the child to know that there was no“magic”about the specific marble so that he could pop it in the hole and get the reward.然后他帮助孩子了解这个特定的弹珠并没有魔力，以便于他把弹珠弹进洞里，换取报酬。

3.Those employees who never take sick leave think that they should be rewarded.那些从来不请病假的员工认为他们应该因此受到奖励。




rotate
 ［rəʊˈteɪt］
 v.（使）旋转；（使）轮流

【例句】 European peasants in the ancient time would insert a wooden drill in a round hole in a stone and rotate it briskly to make fire.古时，欧洲的农民将木钻插入石头的圆孔中快速旋转来取火。




routine
 ［ruːˈtiːn］
 n.例行公事；惯例 a.例行的；常规的

【例句】 1.During a routine mail screen,the dogs stay so focused that not even a postcard just lined with0.5grams of heroin escapes detection.在一次例行的邮件检查中，警犬非常专注，甚至连仅藏有0.5克海洛因的明信片都被发现了。

2.Engaging in various forms of social media is a routine activity that research has shown to benefit people by enhancing communication,social connection,and even technical skills.参加多种形式的社交媒体活动是一个日常活动，研究表明，通过加强交流、增强社会联系，甚至提高技术技能，社交媒体能使人们获益。

3.By itself,and in normal circumstances,the EU's50th-birthday greeting to itself would be fairly meaningless,a routine expression of European good companionship.就其本身而言，在正常情况下，欧盟的50岁生日本身并没有什么意义，只是一种欧洲友好关系的惯常表达。

4.Physical fitness instructors prepared routines of exercises to suit the individual client's age and level of fitness.健身教练根据每位顾客的年龄及健康状况来制定适合他们的锻炼计划。




scheme
 ［skiːm］
 n.计划；阴谋 v.密谋；策划

【例句】 1.As the scheme progressed it became harder to secure prizes and this contributed to the program's losing momentum and finally ceasing.随着计划的进行，获取奖金变得越来越难，这使项目失去了动力，最终停止了。

2.The situation is even worse in developing countries where little money is available for redevelopment and it is hard to see a way of incorporating collections into the overall scheme.这种情况在发展中国家更为糟糕，发展中国家的重建工作基本无钱可用，而且很难把募捐用到整个计划当中。

3.The government has been funding a loan scheme for students in higher education since September1990.自1990年9月起，政府为大学生贷款计划提供资金。




seal
 ［siːl］
 n.封条；印；海狮，海豹，海狗 v.密封；盖章

【例句】 1.For a start,play can even cost animals their lives.Eighty per cent of deaths among young seals occur because playing pups fail to discover predators approaching.首先，玩耍甚至会让动物丧命。80%的小海豹的死是因为它们玩耍的时候没有发现正在接近它们的捕食者。

2.There's the rim around the edge which seals the can.在密封该罐的地方有一圈镶边。




sector
 ［ˈsektə（r）］
 n.部门；领域；扇形

【例句】 1.The government has to create sustainable,competitive and diverse farming and food sectors.政府必须创建可持续发展的、有竞争力的、多样化的农业和食品部门。

2.At the turn of the20th century,agriculture and manufacturing were the two most important sectors in Germany.19世纪末20世纪初，农业和制造业是德国最重要的两个部分。

3.Nowadays more and more women are being employed in the business sector.现在，就职于商业领域的女性越来越多。

【要点】 在雅思阅读中，常见的“部门”有，private sector“私营部门；私营成分”，financial sector“财政部门”，public sector“国营部门经济；政府资助的企事业”，banking sector“银行业；银行部门”和government sector“政府部门”等。和sector同义的表达是ministry，division和department。




sensitive
 ［ˈsensətɪv］
 a.敏感的；易受伤害的

【例句】 1.Because large brains are more sensitive to developmental stimuli than smaller brains,they need more play to help mould them for adulthood.因为大一点的大脑比小一点的大脑对发育刺激更敏感，所以他们需要更多的游戏以帮助它们发育，为成年时期做好准备。

2.If you plot the amount of time a juvenile devotes to play each day,you discover a pattern associated with a“sensitive period”.如果你把青少年每天玩耍的时间用图表绘制出来的话，你会发现一种与“敏感期”有关的模式。

3.The“environmentally sensitive”landscape was threatened by those buildings.这处“易受环境影响”的风景受到了那些建筑物的威胁。

【要点】 sensitive不仅可以指人很“敏感”，也可以指机器很“灵敏”，比如，This instrument is highly sensitive.含义是“这台仪器很灵敏”。常见的短语有，sensitive skin“敏感性皮肤”，highly sensitive“高灵敏度的”，pressure sensitive“压敏，压敏材料”，sensitive information“感测信息；高度机密信息”和pressure sensitive adhesive“压敏粘着剂”等。




shatter
 ［ˈʃætə（r）］
 v.使粉碎；打碎；损坏 n.碎片

【例句】 1.If they are within the tensile region of the pane,the stresses this unleashes will shatter the whole sheet.如果它们在窗格玻璃的拉伸区域之内，这样释放的压力将会粉碎整块窗户。

2.Eighty panes of toughened glass shattered due to inclusions before experts were finally called in.80扇钢化玻璃窗在专家到来之前就因为有杂质而碎裂了。

3.The rise in gas pressure caused a violent decompression,which ejected the shattered summit like a cork from a shaken soda bottle.气压的上升引发了剧烈的泻压，粉碎的山顶像被摇晃的苏打水瓶的瓶塞一样喷射起来。




skeptical
 ［ˈskeptɪkl］
 a.怀疑的，猜疑的

【例句】 1.A better educated and less accepting public has become disillusioned with the experts in general,and increasingly skeptical about science and empirically based knowledge.一批受教育程度更高且不盲从的民众已经对专家大失所望，并且越来越怀疑科学及以实证为基础的知识。

2.People become less skeptical and more optimistic when the weather is sunny.人们在晴朗的日子里会变得少猜忌并且更乐观。

【要点】 在雅思阅读中，skeptical常常可以和suspicious替换使用，suspicious常常和介词of连用，译为“对…起疑”。




smooth
 ［smuːð］
 a.顺利的，流畅的；协调的

【例句】 Sharp corners proved impractical and were thus avoided,giving rise to the smooth,“streamlined”style popular in the1930s.尖角被证实是不实用的，因而被避免使用，这样就在20世纪30年代产生了盛行的流线型风格，走顺滑路线。

【要点】 smooth和不同的单词连用，其本身所表达的含义也略有不同，比如，smooth muscle“平滑肌”，smooth surface“光滑表面；光滑面；平滑面”，smooth operation“正常运转；平稳运转”，smooth blasting“光面爆破；平稳爆破”和smooth running“平稳运行”，在阅读中要注意选取其恰当的含义。




splint
 ［splɪnt］
 n.细木梗，薄木条；夹板

【例句】 1.An even more dangerous device was the Instantaneous Light Box—a bottle filled with sulphuric acid into which splints treated with chemicals were dipped.一种更危险的装置是一个瞬间燃烧的盒子——盒子里装满了硫酸，里面浸泡着化学药品处理过的细木梗。

2.This kind of matches were splints coated with sulphur and tipped with potassium chlorate.这种火柴是由涂有硫磺、顶端粘有氯酸钾的细木梗制成的。




split
 ［splɪt］
 v.劈开；分裂；撕裂；分担，分享 n.裂口

【例句】 1.Eventually these were replaced by“a small clock”,or French,“hours”,which split the day into two12-hour periods commencing at midnight.最终那些被“小钟”取代了，或者法语是用“小时”，它从午夜开始把一天分成两个12小时的时段。

2.The party split up into several groups.这个党分裂成几个集团。




sponge
 ［spʌndʒ］
 n.海绵 v.吸收；擦拭

【例句】 1.When the seabed oozes with mud,this is rather like placing a textbook on a wet sponge:the weight squeezes the water out,causing both water and sponge to settle lower.当海床渗出泥土的时候，很像是把一本书放在一个浸湿的海绵上：书的重力把水挤压出来，水和海绵就都变低了。

2.He screwed out water from a sponge.他拧出了海绵里的水。

【同义】 absorb（v.吸收，吸入）；rinse（v.清洗）




spouse
 ［spaʊs,spaʊz］
 n.配偶

【例句】 The risk of lung cancer also increases over the years of exposure to the cigarette smoke and the figure jumps to80per cent if the spouse has been smoking four packs a day for20years.常年暴露在香烟烟雾中同样会增大患肺癌的风险。如果配偶每天抽四包烟抽了20年的话，另一半患肺癌的几率会上升到80%。

【同义】 mate（n.配偶）




sprawl
 ［sprɔːl］
 n.蔓延；扩展；扩张

【例句】 1.However,public infrastructure did not keep pace with urban sprawl,bringing about massive congestion problems.然而，公共设施建设和城市扩建不同步，产生了大量的交通阻塞问题。

2.This nation sprawls across four states in the American south-west,and the native language is dying.该民族横跨了美国西南部的四个州，本族语言正在消亡。

3.Urban sprawl indicates that life without a car is next to impossible.城市扩建意味着生活中没有汽车几乎是不可能的。




spray
 ［spreɪ］
 n.喷雾，飞沫 v.喷射

【例句】 1.By the mid-1960s,the situation took an alarming turn with the outbreak of four more new pests,necessitating pesticide spraying to such an extent that50%of the financial outlay on cotton production was accounted for by pesticides.到20世纪60年代中期，情况出现了惊人的转变，四种新种类的害虫开始蔓延，这迫使喷洒农药的费用占到了棉花生产费用的50%。

2.In the early1970s,the spraying frequency reached70times a season as the farmers were pushed to the wall by the invasion of genetically stronger insect species.20世纪70年代初，由于基因更强的害虫入侵农田，农民被逼到了绝境，所以一个季度喷洒农药的频次达到了70次。

3.Farmers are spraying the crops with pesticide.农民们正在给庄稼喷洒杀虫剂。




stack
 ［stæk］
 n.堆 v.堆积；堆成堆

【搭配】 stack room书库；a stack of hay一堆干草

【例句】 1.More surprising is the fact that the individual storeys of a Japanese pagoda are not actually connected to each other.They are simply stacked one on top of another like a pile of hats.更令人惊讶的是日本宝塔的每一个单独楼层间实际上都不相连。它们只是像一摞帽子一样一层层地堆叠起来。

2.Dishes are stacked up in a drying rack.盘子被堆放在一个烘干架上。

【要点】 常见的短语有，a stack of“一堆；一摞”，stack up“堆积；累计；加起来”，stack gas“烟道气；烟囱废气”等。




stock
 ［stɒk］
 n.储备品；股票；［总称］家畜 a.常备的v.储备

【例句】 1.From either of these modes you would then need to jump over to the“purchase a stock”workflow,which may be in an entirely different application.无论来自这些模式中的任何一种，然后你都要跳到“购买股票”的工作流程，此工作流程可能位于一款完全不同的应用程序中。

2.Fish stocks here began to decline in the1950s in the south Scotland.在苏格兰南部，鱼类储量从20世纪50年代开始减少。




storey
 ［ˈstɔːri］
 n.楼层

【例句】 1.Influenced by his ideas on town planning,every large city built multi-storey housing estates in the1960s.在20世纪60年代，受他的城镇规划思想的影响，每个大城市都建造了多楼层住宅区。

2.To the west of where I’m standing,we can see the construction of seventeen storeys.从我站的地方往西，可以看到一座17层的建筑。




stroke
 ［strəʊk］
 n.中风；笔画 v.抚摸；划桨

【例句】 People who suffer strokes on the left side of the brain usually lose their power of speech.左脑中风的人常常会丧失语言能力。




submit
 ［səbˈmɪt］
 v.屈从；服从；提交

【搭配】 submit to提交；屈服于

【例句】 1.Employees are requested to note down their own suggestions for improvement.AHI has set an expectation that employees will submit at least three suggestions for every one they receive from a customer.公司要求每个员工记录下他们的改进建议。AHI期望员工将会针对顾客的每个问题提交至少三个建议。

2.After many times of failure,I submitted to fate.多次失败后，我向命运屈服了。




superficial
 ［ˌsuːpəˈfɪʃl］
 a.表面的；肤浅的

【例句】 Those who tend to show off themselves in front of other people are superficial indeed.那些喜欢在别人面前炫耀自己的人实际上是肤浅的。




supplementary
 ［ˌsʌplɪˈmentri］
 a.补充的；追加的 n.补充者；增补物

【例句】 This clearly expounds the need for supplementary measures if one wants to help the rural poor.如果有人想帮助农村的穷人，这清晰地阐明了采取补充措施的必要性。

【同义】 additional（a.另外的，附加的）；extra（a.额外的）




sympathetic
 ［ˌsɪmpəˈθetɪk］
 a.同情的；交感神经的；共鸣的；赞同的；和

谐的；合意的n.交感神经；容易感受的人

【例句】 These observations are generally consistent with our previous studies of pupils’views about the use and conservation of rainforests,in which girls were shown to be more sympathetic to animals.这些观察大体上和我们之前就学生在利用和保护雨林的看法上的调查是一致的，女孩子更同情动物。

【要点】 常见的短语表达有，sympathetic nervous system“交感神经系统”，sympathetic vibration“共振”，sympathetic response“共鸣”和sympathetic trunk“交感干；交感神经干”等。




synthesis
 ［ˈsɪnθəsɪs］
 n.综合，合成

【例句】 You need to make a synthesis of all the ideas I heard in the lecture.你需要把我在演讲中听到的全部意见综合一下。

【要点】 在雅思阅读中，常见的由synthesis构成的短语有，organic synthesis“有机合成”，synthesis method“合成法，综合法”，chemical synthesis“化学合成”，和protein synthesis“蛋白质合成”等，与synthesis同义的单词表达是integration和comprehensiveness。




tangibly
 ［ˈtændʒəbli］
 ad.可触知地；明白地

【例句】 This improvement,while not tangibly measurable,has increased the ability of management.这一进步，虽然没法具体测量，但是提高了管理能力。

【要点】 tangibly作为“明白地”讲时和explicitly同义，在一定的情境中可以替换使用。




tariff
 ［ˈtærɪf］
 n.关税；关税表；收费表；（旅馆、饭店等）价目表

【例句】 1.National governments,kept a much firmer hand on truck and railroad tariffs than on charges for ocean freight.This started changing,however,in the mid-1970s,when America began to deregulate its transportation industry.比起海洋运输费用，国家政府更加着力监管车辆和铁路收费。但这在20世纪70年代，美国开始解除对交通运输业的管制时，开始有所改观了。

2.Hire car companies are using revenue management to set their tariffs.汽车租赁公司利用收入管理来制定其收费标准。




terminal
 ［ˈtɜːmɪnl］
 a.末端的 n.终点；终端；航空集散站

【例句】 1.For the gas market another way to ensure competition and security would be finding a more diverse range of suppliers,for example by building more terminals for the import of liquefied natural gas.就天然气市场来说，确保竞争和安全性的另一种方式将是找到一些更多样化的供应商，例如为进口液化天然气设立更多的终端。

2.There is an ink jet printer attached to each terminal.每一个终端都连接有一台喷墨打印机。

【要点】 在雅思阅读中，常见的由terminal组成的短语有terminal services“终端服务”，airport terminal“机场航站楼”等。




transit
 ［ˈtrænzɪt］
 n.运输，载运；凌日 v.通过，经过

【例句】 1.To search for other planets,the telescope will look for the dimming of starlight caused when an object passes in front of a star,known as a“transit”.为了寻找其他星球，望远镜要搜寻当一个星体通过一个恒星前面时造成的星光黯淡，也就是“凌日现象”。

2.They wish to put mass transit systems for travel into and around cities and small“low emission”cars for urban use.他们希望将公共交通系统用于城际交通而排气量低的小汽车用于市区交通。

【同义】 transportation（n.运输，运载）；delivery（n.传送，运送）




transmission
 ［trænsˈmɪʃn］
 n.传动装置；［机］变速器；传递；传送；播送

【例句】 Shy of competition,eager for artificially high prices,they are helping to block the efficient generation,transmission and distribution of energy on the continent.他们害怕竞争，但又渴望获取虚高价格，因此他们正帮衬着阻碍大陆上的有效发电、能源传输和分配。




transparent
 ［trænsˈpærənt］
 a.透明的；明显的

【例句】 1.The Commission disagrees.Such deals are too often politically motivated and far from transparent.委员会持不同意见。这种交易总是出于政治目的，不够透明。

2.Clear,tough,transparent and flexible,the new film not only made the rollfilm camera fully practical,but provided raw material for the introduction of cinematography.这种新胶卷清晰、强韧、透明，有弹性，不仅使胶卷相机完全派上了用场，也为电影摄影艺术的出现提供了原材料。

【要点】 transparent的同义表达是apparent，honest，decided，crystal和open等，在阅读中，多与apparent和crystal替换使用。




treadmill
 ［ˈtredmɪl］
 n.踏车，跑步机；单调的工作

【例句】 1.Maintaining a level of daily physical activity may help mental functioning,says Carl Cotman,a neuroscientist at the University of California at Irvine.He found that rats that exercise on a treadmill have raised levels of brain-derived neurotrophic factor.加利福尼亚大学欧文分校的神经学家卡尔·科特曼说，保持一定量的日常身体活动有益于增强心智功能。他发现，老鼠在跑步机上运动会提高脑源性神经营养因子的水平。

2.I can't get rid of the office treadmill.我无法摆脱单调的坐班工作。




treaty
 ［ˈtriːti］
 n.条约，协议；谈判

【例句】 1.Every four or five years,European countries take a large stride towards further integration by signing a new treaty:the Maastricht Treaty in1992,the Treaty of Amsterdam in1997,the Treaty of Nice in2001.每四年或五年，欧洲国家都会为进一步实现一体化而签订新条约：如1992年的《马斯特里赫特条约》、1997年的《阿姆斯特丹条约》以及2001年的《尼斯条约》。

2.All that will be necessary will incorporate the50th-anniversary declaration into a new treaty containing a number of institutional and other reforms extracted from the failed attempt at constitution-building and—hey presto—a new quasi-constitution will be ready.所有这一切将是必要的，将把50周年的声明整合进一个新的条约，这个条约包含了从制定宪法失败的尝试中汲取的一些制度和其他方面的改革——像变戏法似的——一个新的准宪法将摆在面前。




tunnel
 ［ˈtʌnl］
 n.隧道；地道 v.挖（地道），开（隧道）

【例句】 1.Turin's explanation for these smelly facts invokes the idea that the smell signal in olfactory receptor proteins is triggered not by an odor molecule's shape,but by its vibrations,which can encourage an electron to jump between two parts of the receptor in a quantum-mechanical process called tunneling.图林对臭味事实的解释引发了这样的观点，即嗅觉受体蛋白上的气味信号的产生不是因为气味分子的形状，而是它的振动。气味分子的振动会刺激受体两部分之间电子的跳跃，这在量子力学的过程中称为“隧穿”。

2.The tunnels abandoned by the beetles provide excellent aeration and water channels for root systems.被蜣螂遗弃的地道成为植物根部优良的通风口和水道。




unemployment
 ［ˌʌnɪmˈplɔɪmənt］
 n.失业；失业人数

【例句】 1.While this individualistic healthy lifestyles worked for some wealthy members of society,people experiencing poverty,unemployment,or little control over the conditions of their daily lives benefited little from it.尽管这种个人主义的健康生活方式对一些有钱人是有效的，但对于正经受贫穷、失业，或无法掌控日常生活条件的人们来说，这并没有带给他们多少益处。

2.The graph shows the unemployment rates in the US and Japan between March1993and March1999.这张图表显示了从1993年3月至1999年3月这6年间美国和日本的失业率。

【反义】 employment（n.雇用；就业）




unity
 ［ˈjuːnəti］
 n.统一；团结

【例句】 Government leaders have already agreed to celebrate it ceremoniously,restating their commitment to“ever closer union”and the basic ideals of European unity.政府领导者已经同意隆重地庆祝它，重申他们对于“更加紧密联系的联盟”和欧洲团结的基本理念的承诺。




valid
 ［ˈvælɪd］
 a.有效的；正当的

【例句】 Employee feedback is reviewed daily and suggestions are implemented within48hours,if possible,or a valid reason is given for non-implementation.每天都要审查员工的反馈，并且要在48小时内实施他们提出的建议，如果可以，在不能给予实施的时候要给出一个正当的理由。




venture
 ［ˈventʃə（r）］
 n.企业；风险，冒险 v.冒险；投机；敢于

【搭配】 venture into the unknown闯入未知的领域

【例句】 1.Venture into this terrain and you will get some idea of the hardships.如果你冒险进入这个地区，你就会对艰难有所了解了。

2.Allan,a doctoral student in anthropology,ventured deep into the jungle to search the primitive Indians.艾伦是一名人类学博士生，他冒险进入丛林腹地寻找原始印第安人。

【要点】 在雅思阅读中，常出现的短语有joint venture“合资企业”和venture business“风险企业”等。作为动词“冒险；敢于”使用时和短语dare to以及be bold to同义。




vessel
 ［ˈvesl］
 n.船只（总称）；容器；血管

【例句】 1.By1967,dual-purpose ships,carrying loose cargo in the hold and containers on the deck,were giving way to all-container vessels that moved thousands of boxes at a time.到1967年，一次可以运载几千个集装箱的全集装箱船只正在取代那种货舱里放散装货物和甲板上放集装箱的两用货船。

2.Sea ports have been transformed by the advent of powered vessels.机动船只的出现改变了海港的外观。




visibility
 ［ˌvɪzəˈbɪləti］
 n.能见度，可见性；能见距离；明显性

【例句】 1.Poor visibility necessitated a set of Instrumental Flight Rules（IFR）,under which the pilot relied on navigational information provided by the plane's instrument panel to fly safely.能见度低则需要一套仪表飞行规则，在这一规则下，飞行员依靠飞行仪表提供的飞行数据进行安全飞行。

2.The act says the EPA should regulate any air pollutant that“may reasonably be interpreted to endanger public health or welfare”.It goes on to define public welfare to include“effects on soils,water,crops,vegetation,man-made materials,animals,wildlife,weather,visibility,and climate”.该法案提到美国环境保护署应该对任何“有可能合理解释为危害公共健康或者福利”的大气污染物进行控制。法案还对公共福利进行了定义，包括“对土壤、水、农作物、植被、人造材料、动物、野生生物、天气、能见度和气候的影响”。




visible
 ［ˈvɪzəbl］
 a.可见的；有形的

【例句】 1.Shopkeepers know that filling a store with the aroma of freshly baked bread makes people feel hungry and persuades them to buy more food.Stocking the most expensive products at eye level makes them sell faster than cheaper but less visible competitors.店主知道让商店充满新鲜出炉面包的香气会让人感到饥饿，并且能说服顾客多买些食物。在水平视线处摆放的昂贵商品会比便宜却不容易被看到的同类商品销售得更快。

2.Comets are only normally visible in the immediate vicinity of the sun.彗星通常只有在最接近太阳的时候才可见。

【要点】 visible的同义表达是obvious，distinct，seen，evident。在雅思阅读中，visible的常用词义还有“明显的；现有的”。




vision
 ［ˈvɪʒn］
 n.想象力；视力

【例句】 1.What else might the engineer think of?Well,blind humans sometimes seem to have an uncanny sense of obstacles in their path.It has been given the name“facial vision”,because blind people have reported that it feels a bit like the sense of touch,on the face.工程师可能会想到什么其他的？是的，盲人有时似乎对路上的障碍物有种超常的感知能力。这种感觉被称为“面感视觉”，因为盲人反映它有点像面部接触的感觉。

2.This type of tablets may cause problems with your vision.这类药品可能会给你带来视力问题。




welfare
 ［ˈwelfeə（r）］
 n.福利

【搭配】 welfare work福利事业；welfare state福利国家；welfare benefits福利待遇

【例句】 1.The government needs to create sustainable,competitive and diverse farming sectors,which will contribute to a thriving and sustainable rural economy,and advance environmental,economic,health,and welfare goals.政府需要建立持久的、有竞争力的、多样的农业部门，促进农村经济繁荣持续发展，并推动环境、经济、健康和福利等向目标前进。

2.Sixteen American states now use new systems to check that people claiming welfare payments are genuine.In June,politicians in Toronto voted to do the same,with a pilot project beginning next year.目前，美国的16个州用新系统来识别福利款项获得者的真假。6月，多伦多的政客们经投票表决也决定这样做，明年将进行试点工作。

3.The office deals with all matters related to student welfare.该办公室专门处理与学生福利相关的各种事情。




withstand
 ［wɪðˈstænd］
 v.抵挡；经受

【例句】 1.Because of their tremendous breeding potential and genetic diversity,many pests can withstand synthetic chemicals and bear offsprings with a built-in resistance to pesticides.由于强大的繁殖能力和遗传多样性，许多害虫能抵抗人工化学药品，并且能够繁育体内携带抗药性的后代。

2.A desert animal can withstand high body temperature.生活在沙漠中的动物可以忍受较高的体温。




witness
 ［ˈwɪtnəs］
 n.证据；证人；目击者 v.目击；为…作证

【例句】 1.The average person in the seventh century in Europe was not as familiar with numbers as we are today.In fact,to qualify as a witness in a court of law,a man had to be able to count to nine!7世纪欧洲的普通人对数字的熟悉度不如今天的我们。实际上，要有资格成为法庭上的证人，他们必须能数到9！

2.Tom witnessed the accident.汤姆目睹了那场意外事故。




workaholic
 ［ˌwɜːkəˈhɒlɪk］
 n.工作狂；专注于工作的人

【例句】 1.What do you think of workaholics?Why is it difficult for people to land jobs in your country?Why do people want to get promoted?What are the disadvantages of doing one job for a lifetime?你怎么看待工作狂？为什么在你们国家人们找工作很困难？为什么人们想要升职？一生只从事一种职业的劣势是什么呢？

2.Many people criticized this workaholic economy.很多人批评这种工作狂式的经济。


文化教育篇




absenteeism
 ［ˌæbsənˈtiːɪzəm］
 n.旷课；旷工

【例句】 1.Although there has been some decrease in absence rate,no single strategy or combination of strategies has had a remarkable impact on absenteeism per se.尽管旷工率已经有所下降，但并没有任何一项策略或策略组合对旷工现象本身产生重大影响。

2.The non-financial incentive scheme did appear to assist in controlling absenteeism in the short term.非经济刺激方案在短期内的确有助于控制旷工现象。

【要点】 absenteeism由absent（a.缺席的）衍生而来，与absentee（n.缺席者）是同源词。




abuse
 ［əˈbjuːs］
 v./n.滥用；虐待；辱骂

【搭配】 drug abuse滥用药物；abuse one's authority（office）滥用权威（职权）；child abuse虐待儿童；verbal abuse口头谩骂

【例句】 1.Child abuse was virtually eliminated.虐童现象几乎消失了。

2.Biometrics may raise thorny questions about privacy and the potential for abuse.生物测定学可能会引发与隐私有关的棘手问题，也可能导致滥用。




access
 ［ˈækses］
 n.接近；进入；通道 v.进入，使用

【搭配】 access to接近/进入…的方法/通路

【例句】 1.Adolescents find that they can access online information about their health concerns easily and anonymously.青少年发现他们能轻易地以匿名方式获得与其健康问题有关的网上信息。

2.The students could access to the library for free.学生们可以免费使用图书馆。




accredit
 ［əˈkredɪt］
 v.授权；信任；委派；归因于

【例句】 The United States Department of Education does not accredit schools.But the law requires the Secretary of Education to publish a list of private accrediting agencies recognized as dependable.美国教育部不为学校授权，但是法律规定要求教育部长公布可靠的私人授权机构的名单。

【派生】 accredited（a.认可的，公认的）




accuracy
 ［ˈækjərəsi］
 n.准确（性），精确（性）

【例句】 1.The emphasis is on hard work coupled with a focus on accuracy.强调努力工作及精确性。

2.Pictures affected speed and accuracy and the closer the pictures were to the words,the slower and more inaccurate the child's reading became.图片影响阅读的速度和准确性，图片离文字越近，孩子的阅读速度越慢，错误率也越高。

3.The technician placed the machine in the correct spot with complete accuracy.技术员将机器精确无误地安放在正确的位置上。

【同义】 precision（n.精确）




acquire
 ［əˈkwaɪə（r）］
 v.取得，获得

【例句】 1.Culture in this sense contains what the anthropologist,Edward Tylor,concluded in1871as“knowledge,belief,art,morals,custom and any other capabilities and habits acquired by man as a member of society”.在这个意义上，文化包含了人类学家爱德华·泰勒在1871年所做的总结，即“人作为社会群体中的一员，所获取的知识、信仰、艺术、道德、习俗以及任何其他的能力和习性”。

2.In the process of evolution,monkeys have not acquired the art of speech.在进化的过程中，猴子未能获得语言能力。




adolescent
 ［ˌædəˈlesnt］
 n.青少年 a.青春期的；青少年的

【例句】 1.Engaging in various forms of social media benefits children and adolescents by enhancing communication,social connection,and even technical skills.参加各种社交活动有助于增强儿童及青少年的沟通、社交甚至专业技术能力。

2.Many parents today feel comfortable and capable with the programs that children and adolescents are using.对于儿童和青少年正在使用的程序，很多家长如今用起来驾轻就熟，毫不费力。

3.The adolescents always respect parents who admit their mistakes.青少年往往会尊敬承认自己错误的父母。

【派生】 adolescence（n.青春，青春期）




aesthetic
 ［iːsˈθetɪk］
 a.美学的；审美的

【例句】 1.To many,the costs may not even seem to be financial at all,but merely aesthetic—a terrible shame,but nothing to do with money.And however they,as consumers of food,surely aren't paying for it,are they?对许多人来说，这些费用甚至似乎根本算不上是钱，而仅仅是审美——一个可怕的耻辱，但与金钱无关。但无论如何他们作为食物的消费者，确实没有付钱，不是吗？

2.What are utilitarian objects to a westerner may be prized objects in other cultures for their aesthetic value.被西方人视为代表功利性的东西，在其他文化中可能会因其美学价值而备受推崇。




alley
 ［ˈæli］
 n.小巷；胡同

【例句】 1.This is much more holistic—including guesses,reworkings,corrections,blind alleys and above all inspiration,in the deductive as well as the hypothetic component—than is immediately apparent from reading the final thesis or published papers.在演绎以及假设的成分中包含的猜测、修订、更改、盲点和最重要的灵感，要比直接阅读毕业论文或发表的论文更全面。

2.There are many blind alleys in this town.这个镇子里有很多死胡同。




ambiguity
 ［ˌæmbɪˈɡjuːəti］
 n.歧义；模棱两可的话

【例句】 Often,when studying their mother tongue,linguists act as their own informants,judging the ambiguity,acceptability,or other properties of utterances against their own intuitions.通常，在研究他们的母语时，语言学家会充当自己的语料提供者，并非从自身直觉出发判断话语的歧义、可接受性及其他特性。

【要点】 ambiguity一词在雅思阅读中，常常出现在有关语言学的文章中，意思是“歧义”，它的形容词形式是ambiguous，意为“有歧义的，意向不明的”。




ancestral
 ［ænˈsestrəl］
 a.祖先的；祖传的

【例句】 1.From this evidence it was proved that there had been three major waves of migration across the Bering Strait.The Paleo-Indians who migrated more than15,000years ago were ancestral to all South American Indians.从这一证据推断，曾有过三次大的跨越白令海峡的移民浪潮。古印度人于15000多年前就进行了跨越，他们是所有南美洲印第安人的祖先。

2.As emotion is the mechanism by which animals are prodded towards such outcomes,evolutionary and economic theory predict the same practical consequences for utility under these cases.But does this still apply when the ancestral machinery has to respond to the stimuli of urban modernity?情感是一种机制，通过这种机制，激发动物朝着这样的结果发展。进化和经济理论预测，在这些条件下，效用方面会有相同的实际后果。但当祖传的机械必须应对城市现代化的刺激时，这是否仍然适用呢？




ancestry
 ［ˈænsestri］
 n.祖先；血统

【例句】 Martin has shown that,of the eukaryotic genes whose ancestry can be traced,75per cent or more came from bacteria rather than the host cell.马丁揭示，在那些可以追溯到祖先的真核生物基因上，有75%或更多的成分来自细菌而非宿主细胞。




anecdotal
 ［ˌænɪkˈdəʊtl］
 a.轶话的，轶闻趣事的

【例句】 1.Although some evidence of AHI's initiatives at SAH are limited at present,anecdotal evidence clearly suggests that these practices are working.目前，尽管呼吸紊乱指数在预防蛛网膜下腔出血方面起主动性作用的证据还很有限，轶事证据明确暗示这些实践是有效的。

2.There is only anecdotal evidence of life on Mars.火星上存在生命仅仅是传言。




anthropologist
 ［ˌænθrəˈpɒlədʒɪst］
 n.人类学家

【例句】 1.Culture in this sense includes what the anthropologist,Edward Tylor,summarized in1871as“knowledge,belief,art,morals,custom and any other capabilities and habits acquired by man as a member of society”.在这个意义上，文化包含了人类学家爱德华·泰勒在1871年所作的总结，即“人作为社会群体中的一员，所获取的知识、信仰、艺术、道德、习俗以及任何其他的能力和习性”。

2.The project,led by the biological anthropologist Robert Williams,focused on the variants of one particular protein—immunoglobulin G—found in the fluid portion of human blood.这项由生物人类学家罗伯特·威廉姆斯领导的工程，重点研究人体血浆中发现的一种特殊蛋白的变体，即免疫球蛋白G。

3.The lecturer is an anthropologist.这位讲师是人类学家。




anthropology
 ［ˌænθrəˈpɒlədʒi］
 n.人类学

【例句】 Anthropology is a broad discipline—it is generally broken down into three smaller disciplines:physical anthropology,cultural anthropology and archaeology.人类学是一门宽泛的学科，它被大致分解成三个小门类：身体人类学、文化人类学及考古学。




arouse
 ［əˈraʊz］
 v.引起；鼓励，激发；唤醒，醒来；发奋

【例句】 Chemical communication can be compared to the human use of visual and auditory channels（as in religious chants,advertising images and jingles,political slogans and martial music）to arouse and propagate moods and attitudes.化学通讯就好比人类能够利用视觉和听觉渠道（如宗教圣歌，广告影像和押韵动听的广告词，政治口号和军乐）来激发和传播人们的情绪和态度。




artifact
 ［ˈɑːtɪfækt］
 n.人工制品；手工艺品

【例句】 Cultural anthropologists will often base their conclusions on the experience of living in contemporary communities,and archaeologists study past societies primarily through their material remains—the buildings,tools,and other artifacts that include what is known as the material culture left over from former societies.文化人类学家经常把他们的推论建立在当代社区生活体验的基础上，而考古学家主要通过遗留的材料研究过去的社会——如建筑物，工具和过去社会遗留下来的包括所谓物质文化的其他人工制品。




aspiration
 ［ˌæspəˈreɪʃn］
 n.强烈的愿望；志向，抱负

【例句】 1.A building reflects the scientific and technological achievements of the age as well as the ideas and aspirations of the designer and client.The appearance of individual buildings,however,is often controversial.建筑反映了那个时代的科技成果以及设计师和客户的想法和期望。然而，单个建筑的外观往往是有争议的。




attach
 ［əˈtætʃ］
 v.贴上，系上；使喜爱；使附属

【例句】 1.In China,they were first brought in Buddhism and were attached to important temples.The Chinese built their pagodas in brick or stone,with inner staircases,and used them in later centuries mainly as watchtowers.在中国，它们首先被引入佛教当中，并与一些重要的寺庙相联系。中国用砖石建造了内有楼梯的宝塔，并在以后的几个世纪中将之作为瞭望塔使用。

2.Different smells can offer us with intimate and emotionally charged experiences and the value that we attach to these experiences is interiorised by the members of society in a deeply personal way.不同的气味可以为我们提供亲密的和充满情感的体验，并且与这些体验相关的价值被社会成员以一种非常个人化的方式内化了。

3.The parking sticker must be attached to the front windscreen of the car,so it becomes valid.停车证必须贴在汽车前挡风玻璃上才有效。




attainment
 ［əˈteɪnmənt］
 n.达到；成就；学识

【例句】 1.Japan has a significantly better record in terms of average mathematical attainment than England and Wales.日本的平均数学素养比英格兰和威尔士的高出很多。

2.In measuring education,the report looks at standardised test scores at the age of15,variability in educational attainment and success after school.从教育程度的角度来看，该报告分析了学生在15岁时的标准化考试成绩，以及受教育程度不同的学生在毕业后的成就差别。




authenticate
 ［ɔːˈθentɪkeɪt］
 v.鉴定；证明…是真实的

【例句】 1.Students who want to enter the university stadium need more than just a conventional ID card—their identities must be authenticated by an electronic hand scanner.学生要想进入大学体育场不仅需要常规身份证，其身份还必须通过手持电子扫描仪的认证。

2.Banks immediately realised that they did not want to ask customers to download new security software or carry around hardware devices to authenticate their identities.银行马上意识到他们并不想要求客户下载新的安全软件，或随身携带用来验证其身份的硬件设备。

【要点】 在雅思阅读中也会出现authenticate的名词形式authentication，意为“证明；鉴定；证实”，与identification意思相近，可以同义替换。如：The study looked at a technology called site-authentication images.该研究着眼于一种叫做“网站身份验证图像”的技术。




bound
 ［baʊnd］
 a.负有义务的；一定的，必然的

【例句】 1.Language is intimately bound up with culture,so it may be difficult to preserve one without the other.语言与文化密切相关，所以它们互相依存，缺一不可。

2.Because these courses start every Monday,there's bound to be one that fits in with your academic,personal or professional commitments.因为这些课程每周一都开，一定会有一门适合你的学习、个人或工作需要。




certificate
 ［səˈtɪfɪkət］
 n.证书；执照

【搭配】 teaching certificate教师资格证；birth certificate出生证明；marriage certificate结婚证

【例句】 1.This college has been providing accredited natural health courses for more than20years,and offers accredited certificate,diploma and advanced diploma level natural medicine,beauty and massage courses.20多年来，该学院一直开设受认可的自然健康课程，并提供自然医学、美容及按摩课程的认证证书、文凭及高级文凭。

2.We provide a four-month certificate course but you should be aware that this is designed for those who are in employment.我们提供为期4个月的资格认证课程，但是你要明白这一课程是专为在职人员开设的。

【派生】 certificated（a.合格的）；certification（n.证明）




cognitive
 ［ˈkɒɡnətɪv］
 a.认知的，认识的

【例句】 1.Not only is more of the brain related to play than was suspected,but it also seems to activate higher cognitive processes.“There's enormous cognitive involvement in play,”says Bekoff.He indicated that play often involves complex assessments of playmates,ideas of reciprocity and the use of specialized signals and rules.不仅游戏对大脑的影响比我们猜想的要多，而且，似乎游戏也激活了更高级的认知过程。贝科夫说：“游戏中涉及了大量的认知，”他指出，游戏常常涉及对玩伴复杂的评估，互惠的想法，以及使用专门的信号和规则。

2.A person's ability to pay attention based on a lot of overlapping cognitive behaviours,including memory and learning.一个人的关注能力基于很多重叠的认知行为，包括记忆和学习。




cohesion
 ［kəʊˈhiːʒn］
 n.结合；凝聚力

【例句】 1.As Emerson understood,the essence of personal memory is not the discrete facts or experiences we store in our mind but“the cohesion”which ties all those facts and experiences together.正如爱默生所理解的那样，个人记忆的实质并非是我们储存在头脑中的那些互不相干的事实或者经验，而是将所有的事实和经验紧密结合在一起的“凝聚力”。

2.We should bring the movement more cohesion and focus.我们应加强这一运动的凝聚力，提高它受关注的程度。




commercial
 ［kəˈmɜːʃl］
 a.商业的；商品化的

【搭配】 commercial intercourse通商，贸易往来；commercial television商业电视；commercial centre商业中心

【例句】 1.Cities which began as ports retain the chief commercial and administrative centre of the city close to the waterfront.由港口发展起来的城市，其主要的城市商业和行政中心仍靠近滨水区。

2.Building big commercial buildings underground can be a way to avoid threatening a beautiful landscape.修建大型地下商业建筑可能是避免破坏美丽风景的一种途径。




commission
 ［kəˈmɪʃn］
 n.佣金；委托 v.授权，委托

【例句】 1.Builders could meet the budgets of commissioning authorities and handle a renewed demand for development quickly and cheaply.建造商能够满足委托方的预算要求，并且能迅速而低廉地应对新的发展需求。

2.He now has a new commission—a glass sculpture for the headquarters building of a pizza company.他现在有一项新的委托，为一家披萨公司的总部大楼设计一件玻璃雕塑。




comparable
 ［ˈkɒmpərəbl］
 a.可比较的；比得上的；类似的

【例句】 Several comparable cases have been reported.刊载了一些有可比性的案例。

【同义】 similar（a.相似的，类似的）；like（a.相似的，同样的）




compile
 ［kəmˈpaɪl］
 v.编译；汇编；编辑

【例句】 1.A representative sample of language,compiled for the purpose of linguistic analysis,is known as a corpus.为语言学分析而编辑的具有代表性的语言样本被称为语料。

2.The daily paper is compiled at the editorial headquarters in the heart of the city.日报是在位于市中心的编辑总部编辑的。

【派生】 compilation（n.编辑）




compose
 ［kəmˈpəʊz］
 v.组成，构成；创作（乐曲等）

【例句】 1.The MSC appoints a certification committee,composed of a panel of fisheries experts,which gathers information and opinions from fishermen,biologists,government officials,industry representatives,non-governmental organisations and others.海洋管理委员会任命认证委员会，该委员会由渔业专家组成，从渔民、生物学家、政府官员、业界代表、非政府机构等处收集信息及意见。

2.Once the email is composed,the malware is just as carefully designed to avoid detection by security software.一旦电子邮件撰写完成，恶意软件如同精心设计过一样可以躲过安全软件的侦查。

3.All of the subjects which you undertake in the first year are composed of lectures and tutorials.第一年你要学习的所有科目由讲座和辅导课构成。




composition
 ［ˌkɒmpəˈzɪʃn］
 n.作文，作曲；［材］构成；合成物

【例句】 Over the past century,the composition of the human gene pool has not changed appreciably.在过去的一个世纪里，人类基因库的组成没有明显的改变。




comprehensive
 ［ˌkɒmprɪˈhensɪv］
 a.全面的；综合的

【例句】 1.The logical nature of the textbooks and their comprehensive coverage of examples make the work sheets unnecessary.课本的逻辑性及其所涵盖的例子的广泛性使课堂练习本变得不再必要。

2.London has an old but effective underground train system,and a comprehensive bus and train system above ground.伦敦的地下铁路系统古老但高效，地上的公交及铁路系统也是四通八达。

【要点】 comprehensive除了“综合的，广泛的”意思，还有“有理解力的”之意，但该词义在雅思阅读中并不常见，而其名词形式comprehension，意为“理解，理解力”在雅思阅读中却很常见，如：The teacher's task of improving comprehension is made harder by influences outside the classroom.老师提高学生理解力的工作会因为课堂外的影响而变得更加困难。




compulsory
 ［kəmˈpʌlsəri］
 a.义务的；必须做的

【搭配】 compulsory education义务教育；compulsory subjects必修课

【例句】 1.Education is valued greatly in Japan;maths is accepted as an important compulsory subject throughout schooling.在日本，教育受到高度重视，数学被公认为整个学校教育中一门重要的必修课。

2.Large classes are practical for maths teaching throughout all their compulsory schooling from6to15.在6到15岁的义务教育阶段，大班授课对于数学教学是现实可行的。

3.These counselling sessions are compulsory for all students.所有的学生都必须参加这些咨询会议。

【同义】 mandatory（a.命令的，强制的）；enforced（a.强迫的）




conception
 ［kənˈsepʃn］
 n.观念；概念；怀孕

【例句】 This book is designed to help Ph.D.students by explaining different conceptions of the research process.本书旨在通过解释研究过程中出现的不同概念来帮助博士生学习。




consult
 ［kənˈsʌlt］
 v.请教；查阅；商议

【例句】 1.In the English-speaking scientific world,surveys of books and documents consulted in libraries and other information agencies have shown that very little foreign-language material is ever consulted.在英语国家的科学界，对图书馆和其他信息机构图书及文件查询情况的调查表明，人们很少查阅外语资料。

2.They combine the visual landmarks with a mental library of local directions,all within a framework which is consulted and updated.他们把视觉路标和大脑中储存的方位信息结合起来，形成一个可供参考且实时更新的信息框架。

3.You do not need to consult your doctor immediately if the tablets give you some side-effect.如果这种药片对你产生某种副作用，你不必立即去咨询医生。




contemporary
 ［kənˈtemprəri］
 a.当代的；同时代的 n.同代人，当代人

【例句】 1.Cultural anthropologists will often base their conclusions on the experience of living within contemporary communities,archaeologists study past societies primarily with material remains—the buildings,tools,and other artifacts.文化人类学家通常会把他们的推论建立在当代社区的生活体验的基础上，而考古学家主要通过遗留的材料研究过去的社会，如建筑物，工具和其他文物。

2.Archaeologists in recent decades have developed“ethnoarchaeology”,where,like ethnographers,they live among contemporary communities,with the specific purpose of learning how such societies use material culture.最近几十年，考古学家已经开发出“种族文化考古学”，像人种学家一样，他们生活在当代社区，目的是学习这些社区如何使用物质文化。

【同义】 modern（a.近代的，现代的）；current（a.当前的，现在的）




curriculum
 ［kəˈrɪkjələm］
 n.课程

【例句】 1.Child health was not on the curriculum during the women's lessons,so he and his colleagues are looking at other factors.妇女学习的课程中不包含儿童保健课，因此他和他的同事们开始寻找其他原因。

2.Studies have shown that children have misconceptions about“pure”curriculum science.研究表明，孩子们对“纯”课程科学怀有误解。

3.The teacher expects that the curriculum will be successful in attracting students.老师希望这门课程能成功地吸引学生们的注意。




delude
 ［dɪˈluːd］
 v.迷惑；欺骗；使失望

【例句】 We should never delude ourselves into believing that gifted children or geniuses are different from the rest of humanity.我们不该自我欺骗，使自己相信超常儿童或天才与众不同。

【同义】 deceive（v.欺骗）




depict
 ［dɪˈpɪkt］
 v.描绘；描述

【例句】 1.To look for these answers,I made raised-line drawings of five different wheels,depicting spokes with lines that curved,bent,waved,dashed and extended beyond the perimeter of the wheel.为了找到这些答案，我创建了五个不同的轮子的凸起线条素描，用不同的线条表示轮辐：弯曲的、弯形的、波浪形的、虚线和延伸到轮子周长之外的。

2.The photographs depicted vivid scenes of a campo's life.这些照片描绘出栩栩如生的草原生活。

【同义】 describe（v.描写，描述）；represent（v.表现，描绘）；picture（v.画，描绘）




derision
 ［dɪˈrɪʒn］
 n.嘲笑；嘲笑的对象

【例句】 Since the1970s,parapsychologists at leading universities and research institutes around the world have risked the derision of sceptical colleagues by putting the various claims for telepathy to the test in dozens of rigorous scientific studies.20世纪70年代以来，世界一流大学和研究机构的通灵者，不顾持怀疑论同事的嘲讽，主张在数十项严谨的科学研究的试验中加入心灵感应。




detective
 ［dɪˈtektɪv］
 n.侦探 a.侦探的

【例句】 1.The rich mixture of danger and detective work has also made archaeology the perfect vehicle for fiction writers and film-makers.惊险和侦探工作的丰富结合也使得考古学成为了小说家和电影制作人的完美工具。

2.The detective tailed the man.侦探盯上了那名男子。




dialect
 ［ˈdaɪəlekt］
 n.方言，土语

【例句】 1.“Common language”here generally implies a foreign language,but the same point applies in principle to any encounter with unfamiliar dialects or styles in a single language.“They don't talk the same language”has a major metaphorical meaning with its literal one.这里的“共同语言”通常指的是一门外语，但是在一种单一的语言中遇到任何不太熟悉的方言或是说话方式，这一点大体上也同样适用。“他们不讲相同的语言”这句话有一个主要的隐喻意义伴随着它的字面意思。

2.The tourists were confused at the unfamiliar dialects in this area.游客被该地区奇特的方言弄得满头雾水。




disseminate
 ［dɪˈsemɪneɪt］
 v.宣传，传播；散布

【例句】 Temporal hours,which were first accepted by the Greeks and then the Romans,who disseminated them through Europe,kept in use for more than2,500years.首先使用日光时的是希腊人，然后是罗马人，他们在欧洲传播使用，使用的时间长达2500多年。




distinct
 ［dɪˈstɪŋkt］
 a.与其他不同的；独特的；清楚的，明确的

【搭配】 be distinct from与…截然不同；a distinct minority明显的少数

【例句】 1.The numeration system of the Tsimshian language in British Columbia includes seven distinct sets of words for numbers according to the class of the item being counted.不列颠哥伦比亚钦西安语言的计数系统，根据计算的项目的不同属性，包含了七种不同的表示数字的词类。

2.Why do humans,alone among all animal species,display a distinct left or right-handedness?为什么唯独人类和其他动物不一样，会出现独特的左手或右手偏好呢？

【要点】 distinct常用的短语搭配是be distinct from，含义是“与…不同”，其同义表达有obvious，visible，unique，evident和individual等。其常见的同根词有distinctive“有特色的，与众不同的”，distinguished“著名的；卓著的；高贵的”，distinguishing“有区别的”和distinguishable“可区别的；辨认得出的；可辨识的”。




distinction
 ［dɪˈstɪŋkʃn］
 n.区别；差别；特性；荣誉，勋章

【例句】 To archaeology,which studies all cultures and periods,whether with or without writing,the distinction between history and pre-history is a convenient dividing line that identifies the importance of the written word,but in no case lessens the importance of the useful information in oral histories.对于研究所有文化和不同时期的考古学，不论有没有书面记录，历史和史前历史的区分都是一条很方便的分界线，它证实了书面文字的重要性，但是绝没有减少口述历史提供的有用信息的重要性。




distinguish
 ［dɪˈstɪŋɡwɪʃ］
 v.区别，辨别

【搭配】 distinguish between辨别，弄清；distinguish...from...把…与…区别开；distinguish oneself使自己杰出

【例句】 1.The proclivity to play hot distinguished the jazz musician from other instrumentalists.爵士乐音乐家与其他乐器演奏家的不同之处是，他们喜欢玩热门音乐。

2.Anthropologists use the term“culture”in a restricted sense when they refer to the“culture”of a particular society,meaning the non-biological characteristics unique to that society,which distinguish it from other societies.当人类学家提及某一特定社会的文化时，意即该社会独特的、区别于其他社会的非生物学特征，他们用的就是“文化”这一术语的狭义。

【同义】 discern（v.洞悉，辨别）



同义v.转移（注意力）；使分心

【例句】 He follows the toy,but gets half-way there,distracted by flowers in the paddock.他跟着玩具，但半路上被围场中的花朵分散了注意力。

【同义】 divert（v.转移）

【反义】 attract（v.吸引，引起注意）




distraction
 ［dɪˈstrækʃn］
 n.注意力分散；消遣；心烦意乱

【例句】 1.A good detector dog must be capable of focusing on the task of searching for the drugs,despite the distractions in any airport or dockside.一条出色的侦缉犬必须能专注于搜寻毒品的任务，无论机场或码头有多少干扰。

2.Johnson had worked for nine years,with little help of the learned,and without any patronage of the great;not in the soft obscurities of retirement,or under the shelter of academic bowers,but amidst inconvenience and distraction,in sickness and in sorrow.约翰逊苦心经营了九年，没有学者的帮助，没有大人物的赞助，没有舒适的退休生活，也没有学术机构的庇护，处处碰壁、烦扰不断、疾病缠身、悲痛不已。




dominate
 ［ˈdɒmɪneɪt］
 v.支配，统治；耸立于

【例句】 1.During the period when dinosaurs dominated the daytime,our mammalian ancestors possibly only managed to survive at all because they found ways of scraping a living at night.在恐龙统治白昼的年代，我们哺乳动物的祖先能存活下来的原因也许就是他们想方设法在夜晚出行和猎食，勉强度日。

2.Cities cease to be port cities when other functions dominate.当城市的其他功能占统治地位时，它就不再是港口城市了。




duration
 ［djuˈreɪʃn］
 n.持续的时间

【搭配】 for the duration在…期间

【例句】 1.The average duration of human life has hardly changed in thousands of years.人类的平均寿命在几千年内几乎没变。

2.Students have the right to enjoy the summer vacation of eight weeks’duration.学生有权享受为期8周的暑假。




eccentric
 ［ɪkˈsentrɪk］
 a.古怪的，反常的 n.古怪的人

【例句】 According to Mintel,the image of green consumerism in the past with the more eccentric members of society has gradually disappeared.The consumer research manager for Mintel,Angela Hughes,said it had become firmly established as a mainstream market.据明特尔数据显示，过去那种有很多更为古怪的社会成员参与的绿色消费主义的既有形象已经渐渐消失了，明特尔消费者研究经理安吉拉·休斯说，它已坚实地成为了一个主流市场。




elaborate
 ［ɪˈlæbərət］
 a.复杂的，精心制作的［ɪˈlæbəreɪt］v.详述，详细制定

【例句】 1.They engaged in contact sessions,at the end of which the scout was removed in order to look into what her team might do.Elaborate precautions were made to prevent the foraging team using odour clues.它们召开了集体会议，在会议结束的时候把侦察员调走，观察一下她的团队可能会做什么。采取了周密的防范措施防止觅食团队使用气味线索觅食。

2.Archaeological traces of far more elaborate cultures have been dismissed in this region.该地区被排除了存在更为复杂的文明的考古遗迹的可能。




elaboration
 ［ɪˌlæbəˈreɪʃn］
 n.苦心经营，精巧；详细阐述

【例句】 After the homework has been discussed,the teacher explains the topic of the lesson with much elaboration.讨论完作业之后，老师便详细讲解本课的主题。




elementary
 ［ˌelɪˈmentri］
 a.基本的；初级的；［化学］元素的

【例句】 1.One study compared elementary school pupils who attended schools near Los Angeles's busiest airport with students attending schools in quiet neighbourhoods.一项研究对在洛杉矶最繁忙的机场附近的小学上学的学生和在周边环境安静的小学上学的学生做了比较。

2.It is not an elementary step in a human developing a sense of number to associate the number4,as connected with four birds,to the number4,as connected with four rocks.由与四只鸟有关的数字4联想到与四块石头有关的数字4，并不是人类形成数字意识的初级阶段。

【同义】 primary（a.初始的）

【要点】 elementary与primary和fundamental意思相近，都有“最初的，基础的”的意思，在雅思阅读中它们可以作同义替换。




embrace
 ［ɪmˈbreɪs］
 v./n.拥抱；包括

【例句】 1.One of the most surprising discoveries was what the research team calls the“Stone Age Embrace”:A woman,probably a mother,and two children laid holding hands,arms outstretched toward each other,on a bed of flowers.其中最为惊人的是研究小组称之为“石器时代的拥抱”的一个发现：一个妇女，可能是一个母亲，和两个孩子牵着手躺在花床上，伸出双臂拥抱着彼此。

2.Apple enables to embrace open competition in music players and online stores.Consumers would choose the best player and the best store,and at the moment that still means Apple's.苹果完全有能力在音乐播放器和网上商店上与对手公开竞争。消费者会选择最好的播放器，最好的商店，这意味着那时仍然是苹果的天下。

3.When I see him yield to my reasoning,I have a strong impulse to embrace him.当看到他同意我的推理时，我有一种想要拥抱他的强烈冲动。




empirical
 ［ɪmˈpɪrɪkl］
 a.经验主义的；实证的

【例句】 1.Some of the scholars,including two with interests in language,helped found the Royal Society,aiming to promote empirical scientific research.一些学者，其中包括两位对语言感兴趣的学者，帮助建立了皇家学会，旨在促进实证科学研究的发展。

2.Amazingly,there is virtually no empirical evidence to support the use of illustrations in teaching reading.令人惊讶的是，事实上并没有实验性的证据来证明图表在阅读教学中的作用。

【反义】 theoretical（a.理论的）




empirically
 ［ɪmˈpɪrɪkli］
 ad.以经验为主地

【例句】 A better educated and less accepting public has become disillusioned with the experts,and increasingly skeptical about science and empirically based knowledge.一些受教育程度较高且不盲从的民众已经对专家大失所望，并且越来越怀疑科学及以实证为基础的知识。




emulate
 ［ˈemjuleɪt］
 v.仿真；模仿；同…竞争

【例句】 While suggestopedia has gained some notoriety through success in the teaching of modern languages,few teachers are able to emulate the spectacular results of Lozanov and his associates.虽然暗示法在现代语言教学中获得成功，因此名声大噪，但很少有老师能效法罗扎诺夫及其同事，取得同样辉煌的成绩。

【同义】 imitate（v.模仿，仿效）

【派生】 emulation（n.竞争；效法；仿真）




enforce
 ［ɪnˈfɔːs］
 v.实施，执行；强制，迫使

【搭配】 enforce laws执法；enforce a demand竭力要求

【例句】 1.When children have had a major role in determining procedures,they are more likely to abide by and enforce them.若孩子们在程序的制定中起了重要的作用，他们就会更愿意遵守并执行这些程序。

2.Do they enforce that rule?他们执行那条规则了吗？

【派生】 enforceable（a.可实施的）；enforcement（n.执行；实施）




engross
 ［ɪnˈɡrəʊs］
 v.全神贯注；独占；吸引

【例句】 Children engrossed in a make-believe world,fox cubs play-fighting or kittens teasing a ball of string aren't just having fun.孩子沉浸在假想世界，小狐狸打闹，或是小猫玩线团，都不只是玩乐而已。




enquiry
 ［ɪnˈkwaɪəri］
 n.询问；调查

【例句】 1.A linguist's personal judgements are often uncertain,or disagree with the judgements of other linguists,so recourse is needed to more objective methods of enquiry,using non-linguists as informants.语言学家的个人判断通常并不确切，或者与其他语言学家的判断不一致，因此需要求助于更为客观的调查方法，即用非语言学家作为语料来源者。

2.The phrase has nothing to do with enquiry,but it's one of the most frequent English phrases.这个短语与询问毫不相干，但它是使用频率最高的英文短语之一。




enrol
 ［ɪnˈrəʊl］
 v.注册；登记；使加入

【搭配】 enrol in加入，参加；注册；入学

【例句】 1.To reduce the level of absenteeism amongst the250registered and enrolled nurses,the management introduced three different,but potentially complementary strategies over18months.为了降低这250名注册和在编护士的旷工率，管理部门在18个月里引进了三项不同但可能互补的策略。

2.Places are available here even for students enrolled on the minimum length course.这里甚至为那些报名参加最短课时的学生提供相应场所。

【派生】 enrolment（n.登记；注册）




entitle
 ［ɪnˈtaɪtl］
 v.给…权利（或资格）；给（书、文章等）题名

【搭配】 be entitled to...有权…，有资格…

【例句】 1.In1997,the World Wide Fund for Nature issued a press release entitled:“Two thirds of the world's forests lost forever”.1997年，世界自然基金会发布了一篇新闻，题为《世界上2/3的森林永远消失了》。

2.Eight years later,a series of world conferences took place,entitled“The Breeding of Endangered Species”,and from then on conservation became the zoo community's buzzword.八年之后，一系列以“濒危物种繁殖”为题的世界会议召开了，自此以后，“保护”成了动物园界的流行词。

3.As a member of the museum you would be entitled to use the members’lounge for refreshments.作为博物馆的会员，你有权在会员休息室内休息。

【派生】 entitlement（n.权利）




equivalence
 ［ɪˈkwɪvələns］
 n.等值；相等

【例句】 Hewson made the functional equivalence of different marbles clear by playing a“swapping game”with the children.通过与孩子们玩“交换游戏”，休森使他们明白了不同弹球的功能对等。




equivalent
 ［ɪˈkwɪvələnt］
 a.相等的，等量的 n.相等物，等价物

【搭配】 equivalent to和…相等

【例句】 1.One graphic illustration children might readily relate to is that rainforests are being destroyed at a rate equivalent to one thousand football fields every forty minutes.孩子可能很容易想到的一个图例便是热带雨林正在以相当于每40分钟就有1000个足球场面积的速度遭到破坏。

2.At that time,the cost of a bulb was equivalent to half a day's pay for the average worker.那时，每个灯泡的成本相当于普通工人半天的工资。




exploitative
 ［ɪkˈsplɔɪtətɪv］
 a.剥削的；利用的；开发资源的

【例句】 1.Many children may choose entrepreneurship because it allows them a degree of independence,is less exploitative than many forms of paid employment,and is flexible enough to allow them to participate in other activities.许多孩子可能会选择创业，因为这能让他们有一定的独立性，比许多有偿工作剥削程度低，并且足够灵活，使他们能参加其他活动。

2.It is a place where some children are exposed,with little or no protection,to exploitative employment and abuse.在这个地方，有些孩子遭受到工作中的剥削和虐待，受到的保护极少甚至根本受不到保护。




expose
 ［ɪkˈspəʊz］
 v.使暴露，揭露

【例句】 1.In the study,the subjects were exposed to bursts of noise as they took up a task—some heard loud bursts and others heard soft bursts.在研究中，当受试者进行一项任务时，他们处于噪音频发的环境中——一些人听到的噪音响亮，另一些人听到的轻柔。

2.Some Russian scientists claim that children learn better after being exposed to ultraviolet light.一些俄罗斯科学家声称，孩子在接受过紫外线照射后学习会更好。




faculty
 ［ˈfæklti］
 n.官能；科，系；全体教员

【例句】 1.It is only when the faculty of smell is impaired for some reason that we begin to realise the essential role the sense of smell plays in our sense of well-being.只有当我们的嗅觉因某种原因受损，我们才开始意识到嗅觉在健康的感觉中发挥着不可或缺的作用。

2.Here on this campus we have the faculties of Architecture and Law.在这个校区里，我们设有建筑系和法律系。




fascinating
 ［ˈfæsɪneɪtɪŋ］
 a.迷人的；吸引人的

【搭配】 find sth.fascinating发现…吸引人

【例句】 1.But if you find a fascinating passage in a novel or a book of history,there is no standardised way to link it,which means that the rest of the web cannot benefit from your discovery.但假如你在一本小说或历史书籍上发现了精彩段落，你却没有任何规范化的方法可以链接到它上面，也就是说，网络上的其他人无法从你的发现中获益。

2.The museum has a fascinating collection of Celtic artifacts.该博物馆收藏了极吸引人的凯尔特文化遗物。

【要点】 常见的和fascinating同义的表达有attractive，killing，absorbing和engaging等。其动词形式fascinate所表达的含义是“使着迷，使神魂颠倒”，常用的短语是be fascinated with/by“对…着迷”，比如，He was fascinated by her beauty.含义是“他被她的美貌所吸引”。




forgo
 ［fɔːˈɡəʊ］
 v.放弃；停止；对…断念

【例句】 Here we have two radically different explanations for why so many teacher-subjects were willing to forgo their sense of personal responsibility for the sake of an institutional authority figure.为什么有这么多教师受试者会因为机构权威人物的命令，而愿意丢弃个人的责任感？对于这个问题，我们有两种完全不同的解释。




foster
 ［ˈfɒstə（r）］
 v.培养；养育 a.收养的，养育的

【例句】 Information on child development,and guidance on things to look for and expect as the child grows were provided in the book,plus guidance in fostering the child's intellectual,language,social and motor skills.这本书提供了有关儿童发展的信息，儿童成长过程中需要注意的问题，还有培养儿童的智力、语言、社交及运动技能的相关指导。

【同义】 nurture（v.抚育，教养）；cultivate（v.教养，培养）




genetic
 ［dʒəˈnetɪk］
 a.遗传的；基因的；起源的

【搭配】 genetic code遗传密码；genetic engineering基因工程

【例句】 1.The genetic inheritance a baby receives from its parents at the moment of conception fixes its later development.在受孕那一刻，孩子从父母那里获得的遗传基因，决定了其以后的发育。

2.Many people are concerned that such an emphasis on humanity's genetic constitution may distort our sense of values,and make us forget the fact that human life is more than just the expression of a genetic program written in the chemistry of DNA.很多人担忧如此重视人类的基因组成可能会扭曲我们的价值观，使我们忘却了一个事实，即人类生命不仅仅是由DNA化学成分写成的遗传程序表达式。

【同义】 hereditary（a.遗传的，遗传性的）；inherited（a.遗传的）；congenital（a.先天的，天生的）

【派生】 geneticist（n.遗传学家）；genetics（n.遗传学）




genetically
 ［dʒəˈnetɪkli］
 ad.从基因方面；从遗传学角度

【例句】 If a life span is a genetically determined biological characteristic,it is logically necessary to propose the existence of an internal clock,which in some way measures and controls the ageing process and which finally determines death as the last step in a fixed programme.若寿命是一种由遗传决定的生物特征，那从逻辑上来看，人体内应存在着生物钟，它能以某种方式衡量并控制人的老化过程，最后将死亡定为这一特定程序的最后一步。




govern
 ［ˈɡʌvn］
 v.统治，管理

【例句】 The discovery that language can be a barrier to communication is quickly made by all who travel,study,govern or sell.旅行者、学习者、管理人员或销售人员很快就会发现语言可能会成为交流的障碍。

【派生】 governance（n.统治）；government（n.政府）




halt
 ［hɔːlt］
 n.停住 v.暂停；踌躇

【例句】 1.Whether the activity is tourism,research,government,policing,business,or data transmission,the lack of a common language can seriously impede progress or can halt it altogether.无论是旅游业，研究机构，政府，治安，商业，还是数据传播，共同语言的缺乏将会严重阻碍进步，甚至会让它完全停止。

2.Iraq halts most oil exports.伊拉克暂停了大部分的石油出口。




humanistic
 ［ˌhjuːməˈnɪstɪk］
 n.人文主义的；人道主义的

【例句】 Since the purpose of archaeology is the understanding of humankind,it is a humanistic study,and since it deals with the human past,it is a historical subject.鉴于考古学的目的是为了解读人类，它可以被称作一种人文研究，又因为它是研究人类过去发生的事情，所以也可以被称作一门历史学科。




identity
 ［aɪˈdentəti］
 a.身份；特性；同一性

【搭配】 cultural identity文化特性

【例句】 1.Carefully fostered class identity makes pupils keen to help each other—anyhow,it is in their interests since the class progresses together.精心培养起来的班级认同使同学们热衷于互相帮助——不管怎样，班级共同进步，大家都会受益。

2.If people want to enter this building,their identities must be authenticated by an electronic scanner.如果人们想进入这座大楼，需经电子扫描仪进行身份验证。

【要点】 常见的由identity组成的短语表达有，identity card“身份证”，cultural identity“文化身份；文化认同”，national identity“国家认同；民族认同”。




ignorance
 ［ˈɪɡnərəns］
 n.无知，愚昧

【搭配】 ignorance of不知…

【例句】 1.No one minds mistakes or ignorance as long as you are prepared to learn from them.只要你愿意从错误或无知中吸取教训，就没有人会在意这些错误或这种无知。

2.Not ignorance,but the ignorance of ignorance,is the death of knowledge.并非无知本身，而是对无知的无知，才是知识的死亡。




implication
 ［ˌɪmplɪˈkeɪʃn］
 n.含义，启示；影响；卷入

【搭配】 political implications政治含义

【例句】 1.The results and their implications are dividing even the researchers who uncovered them.研究结果及其影响甚至使发现它们的研究人员产生了分歧。

2.What would be the implications if humanity were to understand,with precision,the genetic constitution？如果人类准确地破译了基因构造，那会意味着什么呢？

【同义】 connection（n.联系，关联）；involvement（n.包含；连累）




individuality
 ［ˌɪndɪˌvɪdʒuˈæləti］
 n.个性；个人；个人特征

【例句】 As all artists,jazz musicians seek for an individual style,and the improvised or paraphrased is a jazz musician's main opportunity to show his or her individuality.像所有的艺术家一样，爵士音乐家追求个人风格，即兴表演或是改编歌曲是爵士音乐家展示他们个性的主要时机。




intellectual
 ［ˌɪntəˈlektʃuəl］
 n.知识分子 a.智力的；有智力的

【例句】 The development of literacy has far-reaching effects on general intellectual development,so anything which impedes the development of literacy is a serious matter for us all.文化素质的发展对于人类整体智力的发展有着深远影响，因此任何阻碍文化素质发展的事物对于我们所有人都是一个严肃的问题。




intense
 ［ɪnˈtens］
 a.强烈的；紧张的；认真的

【例句】 Large thunderclouds are generating intense electrical fields that cause lightning flashes.巨大的雷云产生强烈的电磁场，从而引发了闪电。

【同义】 extreme（a.极度的）




intensive
 ［ɪnˈtensɪv］
 a.加强的；密集的；透彻的

【搭配】 intensive training强化训练；intensive readings精读材料

【例句】 1.They range from a carefully planned,intensive field investigation in a foreign country to a casual introspection about one's mother tongue carried out in an armchair at home.它们包括在国外进行的精心策划的、深入的实地调查以及在家里的扶椅上对其母语进行的随意的反思。

2.Intensive English classes are taught in four-week blocks throughout the year.强化英语班全年授课，四周为一单元。

【反义】 extensive（a.广泛的）




interfere
 ［ˌɪntəˈfɪə（r）］
 v.干涉，干扰，妨碍

【搭配】 interfere with干涉/妨碍…；interfere in介入…

【例句】 1.Lots of empirical evidence shows that pictures interfere in a damaging way with all aspects of learning to read.大量实验性证据表明，图片会以一种很糟糕的方式妨碍学习阅读的各个方面。

2.Carbon monoxide may interferes with the blood's ability to deliver oxygen to the heart.一氧化碳会妨碍血液向心脏供氧的能力。




interval
 ［ˈɪntəvl］
 n.间隔，幕间休息；间距

【例句】 1.So within any area each species will be distinct from its neighbors in some way,for example in the color or pattern of its light,how long the pulses of light last,the interval between pulses and whether it displays in flight or from the ground.所以在任何地区各物种都会在某些方面不同于它的同类，例如其光的颜色或图形，光脉冲持续多长时间，脉冲之间的时间间隔，是在飞行中还是在地面上的时候发光。

2.When a sprinter runs,her foot stays in contact with the ground for just less than a tenth of a second,half of which is devoted to landing and the other half to pushing off.Plyometric exercises help athletes take full advantage of this brief interval.短跑运动员跑步时，她的脚与地面接触的时间不到十分之一秒，其中一半的时间用于着地，另一半时间用于加大助力。牵张训练可以帮助运动员充分利用这短暂的时间间隔。

3.The discussion was so prolonged and exhausting that at intervals the speakers stopped for refreshment.讨论冗长乏味，发言人不时地停下来休息一下。




investigation
 ［ɪnˌvestɪˈɡeɪʃn］
 n.调查；调查研究

【例句】 1.Importantly,our general feelings about smells can help distinguish us from other cultures.The research of the cultural history of smell is,thus,to be precise,an investigation into the essence of human culture.重要的是，通常我们对气味的感觉能够帮助我们区别于其他文化。因此，有关气味的文化史的研究，确切地说，是对人类文化精髓的探讨。

2.From a number of recent studies,it is clear that blind people can appreciate the use of outlines and perspectives to describe the arrangement of objects and other surfaces in space.The fact caught my attention dramatically when a blind woman in one of my investigations decided on her own initiative to draw a wheel as it was spinning.最近的一些研究清楚地表明，盲人能够通过运用轮廓和透视法来描述物体及其他空间表面的排列布局。在一次调查中，一位盲女主动提出要画一个正在转动的轮子，这极大地吸引了我的注意。




laboratory
 ［ləˈbɒrətri］
 n.实验室，研究室

【例句】 1.Mr.Ishida,known to his students as“Professor Pagoda”for his passion to understand the pagoda,has built a series of models and tested them on a“shake-table”in his laboratory.石田先生，因其对宝塔研究的酷爱而被学生称为“宝塔教授”，他建造了一系列宝塔模型，并在实验室的振动台上对它们进行了测试。

2.During the course of this exhaustive study,Reznikova has grown so attached to her laboratory ants that she feels she knows them as individuals—even without the marks.在这项详尽的研究过程中，列兹尼科娃对实验室中的蚂蚁产生了浓厚的感情，她觉得即使没有记号，她也能认出每一只蚂蚁。

3.Do you have a Computer Laboratory?你们有计算机实验室吗？




linguistic
 ［lɪŋˈɡwɪstɪk］
 a.语言的；语言学的

【例句】 1.Moreover,people who live in the heartland of America have little contact with other linguistic groups,making foreign language skills irrelevant.此外，居住于美国大陆内地的人，与其他语言群体接触较少，因此外语能力更显得无关紧要。

2.Industrial training schemes have promoted an increase in linguistic and cultural awareness.从业培训计划已提高了语言和文化意识。

【派生】 linguistics（n.语言学）；linguist（n.语言学家）




literacy
 ［ˈlɪtərəsi］
 n.有文化；读写能力

【例句】 1.The Universities of Oxford and Cambridge recently held joint conferences to discuss the notably rapid decline in literacy among their undergraduates.最近，牛津和剑桥两所大学召开了联合会议，讨论它们的本科生读写能力明显快速下降的问题。

2.There is a great concern in many nations about declining standards of literacy in schools.学校读写教育标准的下滑令许多国家十分担忧。

【要点】 literacy的形容词形式是literate,表示“有文化的；有读写能力的”，其反义词分别是illiteracy“文盲”和illiterate“不识字的”。




mediocre
 ［ˌmiːdiˈəʊkə（r）］
 a.平庸的，平凡的

【搭配】 a mediocre writer平庸的作家

【例句】 1.We can,perhaps,attribute mediocre results to an inadequate placebo effect.或许，我们可以把结果不明显归因于安慰剂效果不足。

2.What set apart the mediocre from the excellent leaders?是什么将平庸的领导者与优秀的领导者区分开的？

【派生】 mediocrity（n.平庸）




motivate
 ［ˈməʊtɪveɪt］
 v.使有动机；激励，激发

【搭配】 motivate sb.to do sth.激励某人做某事

【例句】 1.They are often not motivated to learn through this method.这种方法通常不能激发他们去学习。

2.Such deals are often politically motivated and far from transparent.这种交易经常带有政治导向，而且缺乏透明度。

3.Pictures are used to help motivate children to read because they are beautiful and eye-catching.图片因其美丽和引人注目而被用来帮助激发孩子们的阅读兴趣。

【同义】 inspire（v.激励）；stimulate（v.刺激）

【派生】 motivated（a.有积极性的）；motivation（n.动机，积极性）




notable
 ［ˈnəʊtəbl］
 a.值得注意的，显著的

【搭配】 a notable person重要人物

【例句】 1.They were of gigantic scientific value to British botanists.Cook's second expedition included the artist William Hodges,who created notable landscape paintings of Tahiti,Easter Island,and other locations.对英国植物学家来说，它们有着巨大的科学价值。美术家威廉·霍奇斯参加了库克船长的第二次远征，他创作了著名的山水画——塔希提岛，复活节岛，还有其他地方。

2.The most notable of these activities was the Woman's Exhibition.在这些活动中最引人注目的是妇女活动展。

【同义】 eminent（a.杰出的，显赫的）；noteworthy（a.显著的，值得注意的）；remarkable（a.显著的，非凡的）




notably
 ［ˈnəʊtəbli］
 ad.显著地；尤其

【例句】 1.A similar problem existed in other English-speaking countries,notably the USA,Australia and New Zealand.And non-English-speaking countries were definitely not exempt—although the widespread use of English as an alternative language made them less open to the charge of insularity.其他使用英语的国家也出现了类似的问题，尤其是美国、澳大利亚和新西兰。非英语国家也不例外，即使英语作为第二语言的广泛使用已经减少了他们因自我封闭而遭受的指责。

2.The European Commission on the same day presented its proposal for improving EU energy policy who wants to see the unbundling of ownership,the legal separation of energy suppliers and transporters,which the integrated energy companies and interested governments,notably in France and Germany,are bound to oppose ferociously.欧洲委员会在同一天提出了完善欧盟能源政策的提案，他们希望采取“所有权分类计价”的政策——即能源供应商和运输者的合法分类。这项议案必然会受到综合能源公司和权益政府的强烈反对，尤其是法国和德国。

【要点】 其同义表达是especially，remarkably和prominently，都有“显著地；尤其”的意思。notably的形容词形式也很常见，即notable，含义是“值得注意的，显著的”，常见的同义表达是remarkable和prominent。




obedient
 ［əˈbiːdiənt］
 a.顺从的，服从的；孝顺的

【例句】 In repetitions of the experiment in other countries,the percentage of obedient teacher-subjects was even higher,reaching85per cent in one country.在其他国家所做的重复实验中，顺从的教师受试者比例甚至更高，有一个国家高达85%。

【派生】 obedience（n.服从）；obediently（ad.顺从地）




prodigious
 ［prəˈdɪdʒəs］
 a.惊人的，异常的，奇妙的；巨大的

【例句】 Prodigious efforts,accelerated during two world wars,were required before the technology of primitive rocketry could be turnd into the reality of sophisticated astronauts.在两次世界大战的加速推动下，科学家们干劲冲天，这是实现原始火箭技术转化为掌握尖端科技的宇航员所必需的。

【要点】 在雅思阅读中，常见的与prodigious同义的单词有tremendous，wonderful，huge，enormous和massive，都有“惊人的，巨大的”的意思。其名词形式prodigy的含义是“奇迹；奇才；奇观”。




prodigy
 ［ˈprɒdədʒi］
 n.奇迹，奇事；奇才；奇观；预兆

【例句】 The nineteenth century witnessed considerable interest in the nature of genius,and emerged quite a few studies of prodigies.19世纪见证了人们对天才的本质的浓厚兴趣，在当时产生了相当多的有关天才的研究。




recommendation
 ［ˌrekəmenˈdeɪʃn］
 n.推荐；建议；推荐信

【例句】 1.The results of the study support the World Bank's recommendation that education budgets in developing countries should be increased,not just to help their economies,but also to improve child health.研究结果支持了世界银行的建议，即应该增加发展中国家的教育经费，不仅仅是帮助其经济发展，也应改善儿童的健康状况。

2.If these suggestions require analysis or data collection,the take-charge team has30days to address the issue and come up with recommendations.如果这些建议需要分析或数据收集，管理团队有30天的时间来解决问题，并提出建议。

【要点】 在雅思阅读中，recommendation常取其“建议”的意思，与suggestion意思相近，二者可以同义替换。除此之外，它还有“可取之处”的意思。




remove
 ［rɪˈmuːv］
 v./n.移动；迁移；开除

【搭配】 be far removed from sth.和…差别很大

【例句】 Pupils attend the school in their own neighbourhood,which theoretically removes ranking by school.学生就近入学，从理论上来说，取消了学校的等次。




respiratory
 ［rəˈspɪrətri］
 a.呼吸的

【搭配】 respiratory organs呼吸器官

【例句】 Play allows young animals to get in shape for adult life by improving their respiratory endurance.通过增强小动物的呼吸耐力，玩耍使它们能在体力上更适应成年生活。

【要点】 respiratory由respire派生而来，它们是与呼吸有关的正式的表达方式。




revolve
 ［rɪˈvɒlv］
 v.旋转；循环出现；反复考虑

【搭配】 revolve around...围绕着…

【例句】 1.He says that while there is no single format for jokes,many revolve around a sudden and surprising conceptual shift.他说，虽然笑话没有固定的格式，但很多都与突然的或意外的概念转换有关。

2.Fifteen satellites all revolve around the planet's equator.15颗卫星都绕着这颗行星的赤道旋转。




rigid
 ［ˈrɪdʒɪd］
 a.严格的；刚硬的

【例句】 1.The donation money may also soften the country's rigid approach to higher education.这项捐款也可能会使该国放宽其对高等教育的严格控制。

2.Although glass is comparatively rigid,the atoms are arranged in a random disordered fashion,characteristic of a liquid.虽然玻璃相对较硬，但其原子排序杂乱无章，具有液体的特性。

【同义】 stiff（a.坚硬的）；strict（a.严格的）




rigorous
 ［ˈrɪɡərəs］
 a.严密的；严格的

【例句】 1.Since the1970s,parapsychologists at leading universities and research institutes around the world have risked the derision of sceptical colleagues by putting the claims for telepathy to the test in lots of rigorous scientific studies.自20世纪70年代以来，世界一流大学和研究机构的通灵者不顾持怀疑态度的同事们的嘲讽，要求把心灵感应加入到许多严谨的科学研究的测试中去。

2.Once you have arrived at your hypothesis,you then proceed to a strictly logical and rigorous process,based upon deductive argument.一旦你提出了假设，便进入一个逻辑性极强的严密的演绎论证过程。

【同义】 meticulous（a.一丝不苟的）；rigid（a.严格的）

【反义】 careless（a.粗心的）




rigorously
 ［ˈrɪɡərəsli］
 ad.严厉地；残酷地

【例句】 Hypotheses arisen by guesswork,or by inspiration,but having been formulated can and must be tested rigorously,using the appropriate methodology.由猜测或灵感得来的，但已成型的假设，能够且必须用适当的方法严格地进行检测。




sample
 ［ˈsɑːmpl］
 n.样品，样本 v.从…抽样；品尝

【例句】 1.A representative sample of language,compiled for the purpose of linguistic analysis,is known as a corpus.以语言学分析为目的而编辑的具有代表性的语言样本，被称为语料。

2.The World Health Organization predicted that all of a sample of twenty megacities would have more than ten million inhabitants in the year2000.世界卫生组织预计到2000年，20个抽样大城市的人口都将全部超过1000万。

3.Sometimes a small sample of data will be enough to decide a linguistic hypothesis;by contrast corpora in major research projects can total millions of words.有时一份精简的数据样本就能够决定一个语言学假设，而相比之下，一个大型研究项目的语料库可能有数百万的词汇。

【要点】 sample这个词在科技文献中经常出现，一般意为“样本”。




secondary
 ［ˈsekəndri］
 a.次要的；（教育、学校等）中等的；辅助的

【搭配】 be secondary to...仅次于…

【例句】 1.The therapy would be especially useful for secondary cancers,called metastases,which sometimes spread around the body after the first tumour appears.该疗法尤其对继发性癌症，即转移性肿瘤，有疗效。转移性肿瘤有时会在第一例肿瘤出现后，扩散至身体其他部位。

2.A study suggests that a popular secondary security measure provides little additional protection.一项研究表明，某项流行的二级安全措施几乎没有提供额外的保护。

3.It took us three hours to decide the primary and secondary targets.我们花了三个小时才确定了主要目标和次要目标。

【派生】 secondarily（ad.其次，在第二位）




sensory
 ［ˈsensəri］
 a.感觉的，传递感觉的

【搭配】 a sensory organ感觉器官

【例句】 1.Periodic check-ups of the child's educational and sensory development（hearing and vision）can detect possible handicaps that interfere with growth and development.定期检查孩子的教育发展和感官（听力及视力）发育情况能够检测是否有会妨碍其生长发育的潜在缺陷。

2.Mr.Roger is a scientist working in the field of sensory perception.罗杰先生是一名感官知觉领域的科学家。




session
 ［ˈseʃn］
 n.会议；研讨会；学期

【搭配】 special session特别会议；in session正在开会；training session培训课程

【例句】 1.After the session,there is a follow-up class,to stimulate the students to recall the material presented.会议结束后有一堂后续的课，以激发学生们回忆会上所出现的资料。

2.Linguists often make use of structured sessions,in which they systematically ask their informants for utterances that describe certain actions,objects or behaviours.语言学家经常采用结构化的研讨会，在会上他们系统地要求语言资料提供者口头描述某些动作、目标及行为。

3.What I’d like to do in this session is to give you the opportunity to ask questions on how to write the dissertation.这次会上我将给你们机会，你们可以就如何写学位论文进行提问。

【要点】 session一般指比较正式的会议或其会期，如国会会议等，还可以表示学年或学期。




setting
 ［ˈsetɪŋ］
 n.环境；背景；安置

【例句】 The Waikato river,the longest river in New Zealand,flows through the center of the city of Hamilton,providing a picturesque and park-like setting of riverside walks and gardens.怀卡托河是新西兰最长的河流，它流经汉密尔顿市中心，两岸的人行道和花园提供了公园般美丽如画的环境。




shift
 ［ʃɪft］
 n./v.移动；改变，变化；（轮或换）班

【例句】 1.This book will provide a detailed analysis of the Little Ice Age and other climatic shifts,but,before I start on that,let me provide a historical context.本书将详细分析小冰河期及其他气候变化，但在我开始之前，请允许我介绍一下历史背景。

2.Fishermen protested,and the port was shifted a further five kilometres to the south.由于渔民的反对，港口又向南移了5公里。

【同义】 change（v.改变，使…改变）；alter（v.改变）




simplify
 ［ˈsɪmplɪfaɪ］
 v.简化；精简

【例句】 1.The response of educators has been to extend the use of pictures in books and to simplify the language,even at senior levels.教育家的回应是，增加书中图片的使用量，并简化语言，即使是高年级用书也是如此。

2.These self-help books are designed for people who want to simplify their life.这些自助书籍是为那些想使生活简单化的人们设计的。

【派生】 simplification（n.简化）




sketch
 ［sketʃ］
 n.素描；速写 v.画…的素描；概述

【例句】 1.The Swedish watercolor sketch had obviously been torn from a book which would have similar sketches.It had been painted by a Swedish artist who lived in London for12years,drawing what he saw.这幅瑞典的水彩素描很显然是从有类似素描的书中撕下来的，它是由一位瑞典美术家绘制而成的，这位美术家在伦敦生活了十二年，画下了他所看到的景象。

2.He's not willing to sketch her.他不愿给她画素描。

【要点】 常见的由sketch构成的短语搭配有：sketch map“示意图，草图”，design sketch“设计图”，sketch out“概略地叙述；草拟”，sketch in“约略地补充”和rough sketch“草图”等，在阅读中要注意留意一下每个搭配的含义。




solemnly
 ［ˈsɒləmli］
 ad.庄严地；严肃地

【例句】 In the first part,the music is classical（Mozart,Beethoven,Brahms）and the teacher reads the text slowly and solemnly,paying attention to the dynamics of the music.第一部分是古典音乐（莫扎特，贝多芬，勃拉姆斯），老师伴随着音乐的节奏，缓慢而严肃地朗读着课文。




specialize
 ［ˈspeʃəlaɪz］
 v.（使）专门化；专门从事

【搭配】 specialize in专门从事，专攻；专注于（某项目、产品等）

【例句】 Bekoff points out that play often involves complex assessments of playmates,ideas of reciprocity and the use of specialized signals and rules.贝科夫指出，游戏经常涉及玩伴的综合评价、互惠的理念，以及使用专门的信号和规则。




spectacular
 ［spekˈtækjələ（r）］
 a.壮观的，出色的 n.壮观的演出；惊人之举

【搭配】 spectacular success引人注意的成功

【例句】 1.Although glow-worms are found wherever conditions are damp and food is in good supply,they are extremely spectacular in coves.尽管在任何潮湿、食物充足的地方都会发现萤火虫，但是在小海湾中它们的数量极为壮观。

2.While suggestopedia has gained some notoriety through success in the teaching of modern languages,few teachers are able to emulate the spectacular results of Lozanov and his associates.虽然暗示法在现代语言教学中获得了成功，并因此声名大噪，但很少有老师能效法罗扎诺夫及其同事，取得同样辉煌的成绩。

3.Tyler and Jack are seated near floor-to-ceiling windows affording a spectacular view of the city.泰勒和杰克坐在落地窗附近，壮观的城市美景尽收眼底。

【同义】 dramatic（a.给人印象深刻的）；sensational（a.轰动的）

【要点】 在雅思阅读中也会出现spectacular的副词形式spectacularly，意为“壮观地，引人注目地”，与dramatically和remarkably同义，可以同义替换。如：The rail proposal won and the railway worked spectacularly well.In the following years,more and more rail systems have been constructed,dramatically changing the city.修建铁路的提议获得成功，铁路运行得非常好。在接下来的几年里，建成了越来越多的铁路系统，极大地改变了这座城市。




squeeze
 ［skwiːz］
 v.挤；榨取 n.挤

【搭配】 squeeze toothpaste挤牙膏；squeeze...out把…挤出来；to squeeze your eyes shut把眼睛紧紧闭上

【例句】 1.A lot of their work comes down to measurement,from the accurate angle of a swimmer's dive to the second-by-second power output of a cyclist.The focus of this work is on individuals,tweaking performances to squeeze an extra hundredth of a second here,an extra millimeter there.他们的许多工作都涉及具体测量，不管是游泳运动员潜水的精确角度，还是自行车运动员每秒功率输出的所有数据。工作核心是以人为本，其目的在于促使运动员发挥最大的潜力，哪怕是提高百分之一秒的速度或者是一毫米的成绩。

2.I made the toast and squeezed the juice out of an orange every morning.我每天早上都烤面包，榨橙汁。

【要点】 常见的由squeeze组成的短语有squeeze casting“模压铸造，压挤铸造”，squeeze out“挤出；榨出；排出”，credit squeeze“贷款紧缩，银根紧缩”，squeeze in“榨出，挤出；挤进去”和squeeze into“挤入…；硬塞进…”等。作为动词“挤”使用的时候，与其同义的表达是force one's way和head one's way。




stark
 ［stɑːk］
 a.明摆着的；完全的；明显的

【例句】 The language barrier reveals itself in stark form to firms who wish to market their products in other countries.British industry,in particular,has in recent decades often been criticized for its linguistic insularity.对那些想在其他国家销售他们产品的公司，语言成了他们明显的障碍。特别是在最近几十年里，英国工业常常被批判其语言偏狭。




summarise
 ［ˈsʌməraɪz］
 v.总结，概括

【例句】 1.In this respect,the practice of the archaeologist is rather like that of the scientist,who collects data,conducts experiments,formulates a hypothesis,tests the hypothesis against more data,and then,in conclusion,devises a model that seems best to summarise the pattern observed in the data.从这点来看，考古学家的工作和科学家很相似，要收集数据、进行实验、提出假设、用更多数据来验证假设，最终设计出似乎最能概括由数据观察得出的模式的模型。

2.The speaker summarised the important points of her lecture.演讲者对她演讲中的重点进行了总结。

【同义】 sum up（总结，概括）




superiority
 ［suːˌpɪəriˈɒrəti］
 n.优越，优势；优越性

【例句】 Plato thought that humor is simply a delighted feeling of superiority over others.Kant and Freud considered that joke-telling depends on building up a psychic tension which is safely punctured by the ludicrousness of the punch line.柏拉图认为幽默仅仅是一种自我优越感带来的愉悦感觉。而康德和弗洛伊德认为讲笑话需要先建立一种精神张力，通过滑稽可笑的妙语平稳地释放出来。

【要点】 superiority的反义表达是inferiority“劣势”，和inferiority同义的表达是weakness和disadvantage，而和superiority同义的是advantage和edge。




supplement
 ［ˈsʌplɪmənt］
 n.增补（物）；增刊［ˈsʌplɪment］
 v.增补，补充

【搭配】 supplement to对…的补充；vitamin supplements维生素添加剂

【例句】 1.All corpora,whatever their size,are inevitably limited in their coverage,and always need to be supplemented by data derived from the intuitions of native speakers of the language,through either introspection or experimentation.所有语料库，无论大小，其覆盖范围必然是有限的，因此总需要通过内省或实验来补充由母语使用者的直觉得出的数据。

2.Where possible,the recording has to be supplemented by the observer's written comments on the non-verbal behaviour of the participants,and about the context in general.在有可能的情况下，观察者需记录对受试者非言语行为以及总体环境的书面评价，以作为补充。

3.For the time before records began,we have only“proxy records”reconstructed largely from tree rings and ice cores,supplemented by a few incomplete written accounts.在开始记录之前的那段时间，我们只有一些主要由树木年轮及冰芯重建的替代记录，并以少许不完整的书面记录作为补充。

4.A student loan is intended to supplement living costs of students.学生贷款旨在补贴学生的生活花费。




suppress
 ［səˈpres］
 v.抑制；镇压；废止

【例句】 Furthermore,research has shown that while every child is born with a natural curiosity,it can be suppressed dramatically during the second and third years of life.此外，研究发现尽管每个孩子天生都有好奇心，但这种好奇心在孩子两三岁的时候会受到极大的抑制。

【同义】 squash（v.镇压，压制）；restrain（v.抑制，压制）




terminology
 ［ˌtɜːmɪˈnɒlədʒi］
 n.术语；用辞

【例句】 1.But they did not for the most part“integrate”,to use the Kendler's terminology.但是，他们在大多数情况下并没有使用肯德勒的术语进行“整合”。

2.I don't understand scientific terminology.我不懂科学术语。




transcript
 ［ˈtrænskrɪpt］
 n.成绩单；抄本，副本；文字记录

【例句】 1.Robert Hooke depicted his experiments with microscopes in Micrographia（1665）.This work is largely narrative in style,based on a transcript of oral demonstrations and lectures.罗伯特·胡克在其1665年的著作《显微图谱》中描述了他用显微镜进行的实验。这部作品以叙事方式为主，基于对口头阐述和讲座的文字记录。

2.The size of the corpus relies on practical factors,such as the time available to collect,process and store the data:it can take several hours to provide an precise transcript of a few minutes of speech.语料库的大小受很多实际因素的影响，比如采样、处理和储藏资料所用的时间，一段几分钟的对话可能需要花费几个小时才能够准确地记录下来。




transportation
 ［ˌtrænspɔːˈteɪʃn］
 n.运输；运输系统；运输工具

【搭配】 preservation and transportation of samples样品的保存和运输

【例句】 1.Rivers used to be the equivalent of today's motorways,in that they were extensively used for transportation.河流过去相当于今天的高速公路，因为它们被广泛地用于运输。

2.It was ideal for transportation purposes,and special boats were built to navigate the waters.它是理想的运输工具，人们建造了特殊的船只用于在水域中导航。

3.In America,the period of productivity gains in transportation may be almost over,but in most countries the process still has far to go.在美国，提高运输生产率的时期或许几乎结束，但在大部分国家，这个进程还有很长的路要走。




tribe
 ［traɪb］
 n.部落；族；宗族；一伙

【例句】 They are supported by six other states,two power companies,a ski resort,and various clergymen,Indian tribes and agitated grandees such as Madeleine Albright,a former Secretary of State.支持他们的是其他的六个州，两个电力公司，一个滑雪度假村，各种教会的教士，印第安部落，以及像前国务卿玛德琳·奥尔布莱特这样焦虑的社会名流。

【要点】 注意tribe常见的同根词：形容词形式tribal“部落的；种族的”，“部落社会”是tribal society；tribalization是“部落化”的意思；“部落文化；部落制”是tribalism，要注意它们之间词义以及词形的差别。




unbiased
 ［ʌnˈbaɪəst］
 a.没有偏见的

【搭配】 unbiased opinions没有偏见的想法

【例句】 1.A corpus enables the linguist to make unbiased statements about frequency of usage,which also provides accessible data for the use of different researchers.语料库能够使语言学家对语言的使用频率做出公正的判断，并为其他研究者提供唾手可得的资料。

2.There is no such thing as an unbiased observation.Every observation we make is a function of what we have seen or otherwise experienced.不存在所谓的公正观察。我们所做的每一次观察都是我们亲眼看到的或是亲身经历过的。




utterance
 ［ˈʌtərəns］
 n.表达；说话；说话方式

【例句】 1.In all cases,someone has to act as a source of language data—an informant.Informants are ideally native speakers of a language,who provide utterances for analysis and other kinds of language information.不管怎样，必须有一个人充当语言资料的来源——资料提供者。这个人最好是这种语言的母语使用者，他能提供可供分析的话语资料以及该语言其他类型的信息。

2.Linguists also make full use of these sessions,in which they systematically ask their informants for utterances that describe certain actions,objects or behaviors.语言学家也充分利用这些会谈，在会谈中，他们系统地询问提供语言资料的人，让他们提供描述一些特定的动作、物体或是行为举止的话语。

3.Obvious exceptions are the nearly song-like choruses of bowhead whales in summer and the complex utterances of the humpback whales.在夏季发出近似合唱歌声的弓头鲸以及发出复杂叫声的座头鲸就是明显的例外。




version
 ［ˈvɜːʃn］
 n.样式，型号，种类；说法；版本

【例句】 1.But most modern humor theorists preferred some version of Aristotle's belief that jokes are based on a reaction to or resolution of incongruity,when the punch line is either nonsense or,though appearing silly,has a clever second meaning.但是大多数现代幽默理论家承袭了亚里士多德的一些观点，认为笑话是建立在对于“不一致”的反映或者是处理方式之上的，笑话要么是胡言乱语，要么，即使显得很荒唐，却有着意想不到的深意。

2.The British rocket differed from the Indian version in that it was completely encased in a stout,iron cylinder,terminating in a conical head.英国火箭的样式和印度的不同，因为英国人制造的火箭完全装在一个坚固的铁制圆柱体中，顶部呈圆锥形。




volt
 ［vəʊlt］
 n.伏特

【例句】 1.As the experiment began,the pupil would deliberately give the wrong answers to questions given by the teacher,thereby bringing on various electrical punishments,even up to the danger level of300volts and beyond.随着实验的展开，学生们会故意答错老师提出的问题，因此会招致各种电击惩罚，电压会达到300伏甚至更高的危险水平。

2.He removed a medium sized,20-volt battery from the machine.他从机器中拿走了一个20伏特的中号电池。




warrant
 ［ˈwɒrənt］
 n.授权；许可证 v.保证；证明…正当

【例句】 1.We regard a port as a centre of land-sea exchange,and as a major source of livelihood and a major force for cultural mixing.But do they have enough in common to warrant distinguishing them from other cities?我们视港口为海陆交流的中心，是一个赖以生存的重要资源，同时也是推动文化融合的主要力量。但是它们有足够的共同点以保证区别于其他的城市吗？

2.This suit is warranted to be made of pure silk.这套西服保证是由纯丝制成的。

【要点】 warrant作为名词“许可证”使用时，常见的搭配有arrest warrant“逮捕证”和search warrant“搜查证”，warrant本身也有“逮捕令”的意思。




wean
 ［wiːn］
 v.（使）断奶；（使）戒掉

【例句】 It is hard to wean children off picture books when pictures have played a major part throughout their reading experiences.如果图画一直在孩子们的阅读中扮演着主要角色，就很难让他们去阅读不带图画的书籍了。




workforce
 ［ˈwɜːkfɔːs］
 n.职工总数；劳动力

【例句】 1.A multi-skilled workforce provides far greater management flexibility during peak and quiet times to transfer employees to needed positions.全能劳动力会大大提高旺季和淡季期间的管理灵活性，将员工调动到需要的岗位上。

2.What percentage of the workforce were employed in agriculture in the mid-1900s?20世纪中期从事农业生产的劳动人口占多大比例？




yield
 ［jiːld］
 n.产量 v.出产；放弃；屈服

【搭配】 yield up放纵；yield to向…屈服

【例句】 1.In the early1940s,basking in the glory of chemical based intensive agriculture,the farmers avidly took to pesticides as a sure measure to boost crop yield.在20世纪40年代初，沐浴在以化学药物为基础的集约型农业生产带来的光辉中，农民大肆使用农药，认为它是提高农作物产量的可靠措施。

2.Higher yields have been achieved by increased irrigation and better crop breeding.通过加强灌溉和提高育种质量，产量的提高实现了。

【同义】 bear,produce（v.生产）


生物医学篇




abundance
 ［əˈbʌndəns］
 n.丰富，充裕

【搭配】 in abundance丰富，大量

【例句】 Collecting ants can be as simple as picking up stray ones and placing them in a glass jar,or as complicated as completing an exhaustive survey of all species present in an area and estimating their relative abundance.搜集蚂蚁可以很简单，只要捏起走失的蚂蚁，放进玻璃罐中就行；也可以很复杂，需要对某一区域的所有种类的蚂蚁做详尽的研究，估计它们的相对丰富度。

【同义】 profusion（n.丰富）；affluence（n.富足）；wealth（n.大量）

【反义】 scarcity（n.缺乏，不足）；deficiency（n.缺少）

【要点】 abundance和profusion都可指数量大的，affluence和wealth指有大量的物质财富。




accelerate
 ［əkˈseləreɪt］
 v.加速；促进

【例句】 1.And the data confirms that the rate at which these diseases are declining continues to accelerate.数据证实，这些疾病的减少速度在不断加快。

2.The leader is losing ground as the rest of the runners accelerate.其余赛跑者加速时，领先者逐渐失去了优势。




acute
 ［əˈkjuːt］
 a.灵敏的；剧烈的，猛烈的

【搭配】 acute angle锐角；acute pain剧痛

【例句】 1.While it is true that the olfactory powers of humans are nothing like as fine as those possessed by certain animals,they are still remarkably acute.虽然人类的嗅觉能力确实没有某些动物强，但还是异常灵敏的。

2.The old and ill are the most vulnerable to the acute effects of heavily polluted air.老人和病人最容易遭受严重污染的空气的影响。

3.Into her nineties,her thinking remained acute and her character forceful.虽已年届九旬，她依然头脑敏锐，个性很强。

【同义】 critical（a.危急的）；urgent（a.紧急的）




adjust
 ［əˈdʒʌst］
 v.校准；调节；使…适应

【搭配】 adjust a policy调整政策；adjust expenses to income量入为出；adjust to适应；调节

【例句】 1.As their eyes adjusted to the darkness,they saw myriad lights reflecting off the water.在他们的眼睛适应黑暗后，看见了水面上反射的无数的亮光。

2.Research shows that older readers are having difficulty in adjusting to texts without pictures.调查显示，年纪较大的读者对阅读那些不带图画的文章难以适应。




afflict
 ［əˈflɪkt］
 v.使苦恼；折磨

【搭配】 be afflicted with/by被…折磨

【例句】 1.Even Moscow has joined the list of capitals afflicted by congestion and traffic fumes.甚至莫斯科也成了受交通拥堵和汽车尾气困扰的首都之一。

2.So far,more than4,000single-gene defects are known to afflict humanity.到目前为止，已发现了4000多种困扰人类的单基因缺陷。

【同义】 torment（v.折磨）；torture（v.拷问；折磨）




ailment
 ［ˈeɪlmənt］
 n.疾病；不安

【例句】 1.This project should open up new understanding of,and new treatments for,many of the ailments that afflict humanity.这一项目可以让人类重新认识许多困扰人类的疾病，并提供新的治疗方法。

2.New medical technology will cure more ailments that afflict humanity.新的医学技术可治愈更多困扰人类的疾病。

【要点】 ailment一般指小病；complaint可指症状，也可指疾病，有时用作委婉语；illness不具体指某种病，而是泛指一切疾病，强调生病的时间或状态，比sickness正式些；sickness比较口语化，可与illness换用，还可表示“恶心”；disease指具体的疾病，且通常较严重，发病时间较长。




anatomy
 ［əˈnætəmi］
 n.解剖学；解剖结构；骨骼

【搭配】 human anatomy人体解剖（学）；animal anatomy动物解剖（学）

【例句】 1.The project will reveal a new human anatomy—not the bones,muscles and sinews,but the complete genetic blueprint for a human being.该项目将揭示一种全新的人体解剖，不是关于骨骼、肌肉或肌腱，而是人类完整的基因蓝图。

2.Leon devoted his life to studying the human anatomy.利昂一生致力于人体解剖学研究。

3.Those working on the Human Genome Project claim that the new genetical anatomy will transform medicine and reduce human suffering in the twenty-first century.那些从事人类基因组计划工作的人们声称，21世纪新的遗传解剖学将会改变医学，并减轻人类的痛苦。

4.The ball hit him in the most sensitive part of his anatomy.球击中了他身上最敏感的部位。

【派生】 anatomical（a.解剖的；解剖学的）；anatomist（n.解剖学家）




antidote
 ［ˈæntidəʊt］
 n.解毒剂，解药

【搭配】 antidote to…的解毒剂

【例句】 1.Researchers could not say for sure that which medicine might prove to be a successful antidote to bacterial infection.研究人员不能确定哪种药可被证实能有效抗击细菌感染。

2.Massage is a wonderful antidote to stress.按摩是舒缓压力的一剂妙方。

【派生】 antidotal（a.解毒的）




arousal
 ［əˈraʊzl］
 n.觉醒；激励

【例句】 1.Energy and arousal levels may need to be retuned in the blink of an eye.需要在瞬间调动起身体的能量和觉醒水平。

2.The orbital cortex seems the best candidate for the site that feeds such feelings into higher-level thought processes,with its close connections to the brain's sub-cortical arousal apparatus and centres of metabolic control.额眶部皮质，因其与脑下皮层唤醒机制和代谢控制中枢密切相连，所以应该是将这种感觉输入更高层次思维过程的最可能的位置。




artery
 ［ˈɑːtəri］
 n.动脉；要道

【例句】 1.Torcetrapib is one of the most advanced of a new breed of drugs designed to raise levels of HDLs,which ferry cholesterol out of artery-clogging plaques to the liver for removal from the body.托彻普是最先进的新药之一，用于提高高密度脂蛋白水平，高密度脂蛋白能将胆固醇由动脉血栓处运至肝脏，再由肝脏排出体外。

2.The patient underwent an operation to unblock his coronary artery.这位病人接受了一次冠状动脉疏通手术。

【反义】 byway（n.旁道）

【要点】 artery是动脉，指将血液从心脏运向身体其他部分的血管，vein是静脉，则是将血液从身体其他部分运向心脏处的血管。




arthritis
 ［ɑːˈθraɪtɪs］
 n.关节炎

【例句】 Researchers,now analysing the results of data gathered in1994,say arthritis,high blood pressure and circulation problems—the major medical complaints in this age group are troubling a smaller proportion every year.研究人员分析了1994年搜集的数据，指出关节炎、高血压及血液循环问题等这个年龄段的易发疾病影响的人口比例在逐年减小。

【派生】 arthritic（a.关节炎的）




bacterial
 ［bækˈtɪəriəl］
 a.细菌的

【例句】 1.A mould might prove to be a successful antidote to bacterial infection.一种霉菌可能会被证明可以有效抗击细菌感染。

2.Leaving any remaining nonviable tissue may create an environment for bacterial growth.留下任何残存的无活性组织，都可能为细菌生长创造环境。




bizarre
 ［bɪˈzɑː（r）］
 a.奇形怪状的；怪诞的

【例句】 1.New evidence has linked a commonly used sleep medication with bizarre behaviours,including a case in which a woman painted her front door in her sleep.新的证据把一种常用的睡眠药物与怪异行为联系起来，其中的一个案例是一个女人在睡眠中画出了房子的前门。

2.The newly reported cases in the UK and Australia add to a growing list of bizarre sleepwalking episodes linked to the drug,including reports of people sleep-driving while on the medication.在英国和澳大利亚，新呈报的个案中与药物有关的怪异的梦游症案例越来越多，其中包括用药期间的睡眠驾驶。

3.The story has a certain bizarre interest.这个故事有一种怪诞的趣味。

【同义】 fantastic（a.奇异的，荒诞的）；outlandish（a.古怪的，奇异的）




botanist
 ［ˈbɒtənɪst］
 a.植物学家

【例句】 Joseph Banks,a botanist,went on the first voyage along with fellow botanist Daniel Solander from Sweden.植物学家约瑟夫·班克斯和同为植物学家的同伴丹尼尔·索兰德一道从瑞典出发，参加了第一次航行。

【要点】 botanist源于botany，“植物学”，形容词形式为botanical，含义是“与植物学有关的”，动词形式为botanize，意为“研究、采集野生植物”。




bowhead
 ［ˈbəʊhed］
 n.北极鲸

【例句】 Notable exceptions are the nearly song-like choruses of bowhead whales in summer and the complex,haunting utterances of the humpback whales.在夏季发出近似合唱歌声的弓头鲸以及发出复杂而令人难忘的叫声的座头鲸就是明显的例外。




bypass
 ［ˈbaɪpɑːs］
 n.（绕过市镇的）旁道 v.绕过

【例句】 1.Researchers are exploring whether they can bypass this side effect and whether niacin can lower disease risk more than statins alone.研究人员在探究是否可以避开这种副作用，尼克酸是否比单独使用他汀类药物更能降低患病风险。

2.If we take the bypass,we’ll avoid the town centre.我们要是走旁道的话，就会绕开镇中心。

【同义】 circumvent（v.绕行，避开）




capture
 ［ˈkæptʃə（r）］
 v.捕获，俘获；引起

【例句】 1.This makes it easier to spot ants and to capture them before they can escape into the surrounding leaf litter.这样更容易识别蚂蚁，在它们逃进附近的落叶层之前，及时抓获它们。

2.They farm fungi,raise aphids as livestock,launch armies to war,use chemical sprays to alarm and confuse enemies,capture slaves,engage in child labour,and exchange information ceaselessly.它们种植菌类，把蚜虫当作家畜来喂养，组建军队发起战争，用化学喷雾来警告和迷惑敌人，俘虏奴隶，繁殖后代，不停地交换信息。

3.The beautiful vision is captured through photographs,postcards and films.这一美景被捕捉到照片、明信片和电影上。




cardiology
 ［ˌkɑːdiˈɒlədʒi］
 n.［内科］心脏病学

【例句】 Michael Miller is director of preventive cardiology at the University of Maryland Medical Center,Baltimore.迈克尔·米勒是巴尔的摩马里兰大学医学中心预防心脏病学系主任。

【派生】 cardiologist（n.心脏病学家）




cardiovascular
 ［ˌkɑːdiəʊˈvæskjələ（r）］
 a.心血管的

【例句】 1.One approved drug,called niacin,is known to both raise HDL and reduce cardiovascular risk but also causes an unpleasant sensation of heat and tingling.获批的药品中，有一种叫做尼克酸，它能提高高密度脂蛋白水平，同时降低患心血管疾病的危险，但是它会让人感觉燥热，且有刺痛感。

2.People who smoke cigarettes are continually damaging their cardiovascular system.吸烟的人在不断损害他们自身的心血管系统。

3.Extreme sports may lead to optimal cardiovascular performance,but they do not prolong life.极限运动可能会使心血管性能呈现出最理想的状态，但是它们并不会延长寿命。

4.Very soon we’ll see the rate of cardiovascular disease among teenagers rising.很快我们就会看到，心血管疾病的发病率在青少年人群中攀升。

【要点】 cardio-这个前缀表示“心脏的”，vascular意为“血管的”，因此cardiovascular指“心血管的”。




chemotherapy
 ［ˌkiːməʊˈθerəpi］
 n.［临床］化学疗法

【例句】 Prof Seymour's innovative solution is to mask the virus from the body's immune system,effectively allowing the viruses to do what chemotherapy drugs do—spread through the blood and reach tumours wherever they are.西摩尔教授给出了一种创新性解决方法，即给病毒做伪装，让身体免疫系统检测不到它们，这让病毒起到了化疗药物的作用，就是随着血液流动，到达肿瘤所在的位置。




cholesterol
 ［kəˈlestərɒl］
 n.胆固醇

【例句】 1.When HDLs excrete cholesterol in the liver,they actually rely on LDLs for part of this process.在高密度脂蛋白排出肝脏中胆固醇的过程中，一部分过程实际上要依赖低密度脂蛋白。

2.Ostrich meat is much lower in fats and cholesterol than beef.鸵鸟肉中的脂肪和胆固醇含量比牛肉中的低得多。

3.Many researchers believe that drugs to boost levels of“good”cholesterol are still one of the most promising means to combat heart disease.许多研究人员坚信能够提升“好”胆固醇的水平的药物仍然是对抗心脏病的最有前景的方法之一。

4.Eating garlic can significantly reduce cholesterol in the blood.吃大蒜可以大大减少血液中的胆固醇。

【要点】 大家如果在雅思阅读中看到cholesterol这个词，不要直接把它当做是一种有害物质来理解，要耐心读完上下文，对其加以区别。别忘了这句话：Remember good cholesterol and bad cholesterol?还记得好胆固醇和坏胆固醇的说法吗？




chronic
 ［ˈkrɒnɪk］
 a.（疾病）慢性的；长期的；积习难改的

【搭配】 chronic problems严重的问题；a chronic disease慢性疾病；a chronic war持久战

【例句】 1.We are much more able to“tune out”chronic background noise,even if it is quite loud,than to work under circumstances with unexpected intrusions of noise.如果长期处于某种噪音中，即使声音很大，我们都能忽视它，但若突然出现某种噪音，在这样的条件下工作的时候可能无法不受其干扰。

2.But the major worry about noisy environments is that living day after day with chronic noise may produce serious,lasting effects.但是对于噪音环境，我们最大的担心是，长期处于噪声中可能会产生严重而持久的影响。

3.Jim suffers from chronic back pain after the car-wreck.车祸后，吉姆长期受背痛的困扰。

4.Adolescents with chronic illnesses can access websites to develop supportive networks of people with similar conditions.患有慢性疾病的青少年可以访问网站，与患有类似疾病的人们建立起互助网络。

5.They think his mother's illness is acute rather than chronic.他们认为他母亲的病是急性的而不是慢性的。

【同义】 inveterate（a.根深的，成癖的）

【反义】 acute（a.急性的）




complementary
 ［ˌkɒmplɪˈmentri］
 a.补足的，补充的

【搭配】 complementary to sth.对…的补充；complementary angle余角；complementary color互补色

【例句】 The survey suggested that complementary medicine is probably a better term than alternative medicine.这项研究意味着辅助药物可能比替代药物有效。




complex
 ［ˈkɒmpleks］
 a.复杂的 n.综合体

【搭配】 inferiority complex自卑感，自卑情结

【例句】 1.In the final stage of a glow-worm's life,the larva encases itself in a pupal skin while it changes from the simple larva to the more complex adult fly.在萤火虫生命的最后阶段，幼虫将自己包裹在蛹里，从简单的幼虫变成复杂的会飞的成虫。

2.Their relationship was very complex and rather unclear at the moment.目前他们的关系很复杂，不明朗。

【同义】 complicated（a.复杂的，难解的）；intricate（a.复杂的，错综的）；involved（a.棘手的）；knotty（a.棘手的，困难多的）

【反义】 simple（a.简单的，简易的）

【要点】 complex、complicated、intricate、involved和knotty都是表示“复杂”的形容词。complex指组成某种机器的零件、构成某事物的因素很多，且关系复杂，只有学识深的人或具有专门知识的人才能处理；complicated具有complex的一切意义，但更强调复杂得难以解释或理解；intricate通常指交织在一起的众多因素，而且难以理出头绪来；involved常指许多事物或事物的关系盘根错节；knotty指充满纠缠不清、令人困惑的复杂问题，而且包含着几乎不可能解决或理解的意思。




complication
 ［ˌkɒmplɪˈkeɪʃn］
 n.复杂；复杂的情况；［pl.］并发症

【例句】 He soon looked for ways of simplifying photography,believing that many people were put off by the complication and messiness.很快，他开始寻找简化摄影的方法，因为他认为摄影技术的复杂繁琐使许多人失去兴趣。

【反义】 simplification（n.简化）

【要点】 complication和complexity都有“复杂”之意，complication指纷乱复杂到令人难以理解的地步，complexity着重指极度复杂且难于辨认的关系，complication的复数形式指并发症，complexity没有这种意思。




component
 ［kəmˈpəʊnənt］
 n.成分；零部件 a.构成的，组成的

【搭配】 key component主要成分；component part构成部件

【例句】 1.Grime suggests that light may be one of the major components directing these adaptations.格里姆认为光照可能是引导这些适应性的主要因素之一。

2.Thanks to technological advances such as lightweight components,manufactured goods themselves have tended to become lighter and less bulky.由于技术的进步，比如，出现了轻量组件等，成品本身变得越来越轻便。

3.This report emphasizes that cancer is not caused by a single element in cigarette smoke;harmful effects to health are caused by many components.该报告强调，癌症不只是由香烟烟雾引起的，多种因素都会对健康产生有害影响。

4.Tooth crowns and roots have a high genetic component,minimally affected by environmental and other factors.齿冠和齿根具有较高的遗传成分，受到环境和其他因素的影响程度最低。

5.Currently,there's an increasing interest in attentional processing,as well as human conditions that have an attention deficit component,such as ADHD.目前，人们对于注意力处理过程以及具有注意力缺陷因素的人类疾病越来越感兴趣，如多动症。

【同义】 ingredient（n.成分）；element（n.要素，元件）；constituent（n.成分）




concur
 ［kənˈkɜː（r）］
 v.同意；一致

【搭配】 concur with sb.in sth.在某事上同意某人的意见

【例句】 Dr.Patrick Store,President of the Royal College of General Practitioners,concurs that orthodox doctors could learn a lot about bedside manner and advising patients on preventative health from alternative therapists.英国皇家全科医师学会会长帕特里克·斯托先生，同意传统医学医生可以从非传统疗法医生那里学到许多关于如何对待患者及如何劝告他们进行预防保健的知识。

【同义】 agree（v.同意）

【派生】 concurrence（n.同意）；concurrent（a.同时存在的）；concurrently（ad.同时地）




confirm
 ［kənˈfɜːm］
 v.证实；确定，肯定；批准

【例句】 1.And the data confirms that the rate at which these diseases are declining continues to accelerate.数据证实，这些疾病的减少速度在不断加快。

2.Although it will take more sophisticated space telescopes planned in the next10years to confirm the presence of an Earth-like planet with oxygen and liquid water,Corot will let scientists know where to point their lenses.尽管在未来的十年中，需要更精密的太空望远镜来证实存在有氧气和液态水的类地行星，但是柯罗可以让科学家知道将镜头对准哪个方向。

3.If a prediction based on a hypothesis is fulfilled,then the hypothesis is confirmed as true.如果基于某一假设的预测通过实践检验，那么该假设就被证实是正确的。

【派生】 confirmed（a.确认的；坚定的）

【要点】 confirm指提供证据证明报告或意见等的正确性或真实性，强调有证据证明；而verify意为证实、核实某事物是真实的或准确的，强调过程。




consecutive
 ［kənˈsekjətɪv］
 a.连贯的；连续不断的

【搭配】 consecutive passes连续传球；in consecutive years连年

【例句】 Viewed from the side,the pagoda seemed to be doing a snake dance—with each consecutive floor moving in the opposite direction to its neighbours above and below.从侧面看，塔似乎在跳蛇舞，每两块相连的地板都以不同的方向上下跳动。

【同义】 successive（a.连续的）

【派生】 consecutively（ad.连续地）




conservation
 ［ˌkɒnsəˈveɪʃn］
 n.保存，保护

【搭配】 conservation area保护区

【例句】 1.Zoos were originally created as places of entertainment,and their suggested involvement with conservation didn't seriously arise until about30years ago.开办动物园最初的宗旨是为娱乐大众，直到30年前，人们才开始郑重地建议其参与到动物保护活动中来。

2.It is the conservation of the world's cultural heritage against looting and careless harm.它是在保护世界文化遗产，让它们免遭洗劫和因不慎造成的破坏。

3.We just set up a new wildlife conservation programme here.我们刚刚在此启动了一个新的野生动物保护项目。

【同义】 preservation（n.保护）

【派生】 conservationist（n.环保人士）




consultation
 ［ˌkɒnslˈteɪʃn］
 n.咨询；磋商；［临床］会诊；讨论会

【例句】 The550,000consultations with alternative therapists reported in the1990survey represented about an eighth of the total number of consultations with medically qualified personnel covered by the survey.1990年的调查显示，向替代疗法专家咨询的人数有55万人次，约占向医学专业人士咨询人数的八分之一。




coordinate
 ［ˌkəʊˈɔːdɪneɪt］
 v.协调，调节；配合［kəʊˈɔːdɪnət］
 n.坐标

【搭配】 coordinate sth.with sth.使某物与某物相协调

【例句】 1.Although we are using one-liners and text files to generate our coordinates with attributes file,the general approach is applicable to any method of assigning and storing coordinate information.虽然我们使用单行小程式和文本文件通过属性文件生成坐标，但是其通用性适用于分配和存储坐标信息的任何方法。

2.There are around1,000zoos capable of participating in coordinated conservation programmes.约有1000家动物园能够加入到这些协作保护计划中来。

【派生】 coordination（n.协调）；coordinator（n.协调人）




cripple
 ［ˈkrɪpl］
 v.削弱；使残废 n.跛子

【例句】 Loss of muscle mass can cripple and kill patients with conditions such as muscular dystrophy.像肌肉萎缩症等病症导致的肌肉萎缩会致残，甚至会导致病人死亡。




curative
 ［ˈkjʊərətɪv］
 a.有疗效的；医疗的

【搭配】 curative dose治疗量；curative ratio治愈率；curative food疗效食品

【例句】 1.Contrary to claims that urine has curative powers,urologists and nephrologists say that the increasing concentration of toxins will quickly do more harm than good.与宣称尿液有疗效相反，泌尿科医师和肾脏学专家认为尿液中渐增的毒素浓度对人体健康往往是弊大于利。

2.None of the single-gene disorders is a disease in the conventional sense,for which it would be impossible to administer a curative drug.从传统意义上说，任何一种单基因排序紊乱都不是一种疾病，因此，也就不可能采用有效的药物进行治疗。

3.It was found out that certain herbal medicines have a curative effect on AIDS.经研究发现有些草药对艾滋病有疗效。

【同义】 recuperatory（a.使恢复的，有恢复力的）；remedial（a.治疗的；补救的；纠正的）

【要点】 curative是“有疗效的”意思，而curable指“可治愈的”，两者意义不同。




defective
 ［dɪˈfektɪv］
 a.有缺陷的；不完美的

【搭配】 defective in sth.在…方面有缺点；a defective verb不完全变化动词

【例句】 In1989,a team of American and Canadian biologists announced that they had found the site of the gene which,when defective,gives rise to cystic fibrosis.1989年，一些美国和加拿大生物学家宣布，他们发现了一种基因的位置，若该基因缺失，就会引发囊胞性纤维症。




detection
 ［dɪˈtekʃn］
 n.侦查；察觉

【例句】 1.Ordinary dogs have a0.1%chance of making it in drug detection.普通狗成为缉毒犬的几率只有0.1%。

2.Their“radar”achieves feats of detection and navigation that would strike an engineer dumb with admiration.它们的“雷达”在侦查和导航上的优异表现会让工程师难以表达其敬佩之情。




diabetes
 ［ˌdaɪəˈbiːtiːz］
 n.糖尿病；多尿症

【例句】 Obesity,heart disease and diabetes are beginning to appear in people for whom these have never before been problems.人们开始患上肥胖、心脏病及糖尿病这些他们原先从未得过的疾病。

【派生】 diabetic（a.糖尿病的；n.糖尿病患者）




diagnosis
 ［ˌdaɪəɡˈnəʊsɪs］
 n.诊断

【例句】 As many as3%to5%of children are thought to suffer from the condition in the US,where the incidence is highest,although diagnosis is often controversial.在美国，有3%至5%的儿童被认为患有这种疾病，是发生率最高的国家，尽管这种疾病的诊断常存在争议。

【要点】 diagnosis的复数形式是diagonoses。prognosis指对病情的预断，而diagnosis指观察症状判断所患疾病，发生的时间不一样，前者是在看诊之前，后者在看诊之后。




digestive
 ［daɪˈdʒestɪv］
 a.消化的；助消化的 n.助消化药

【搭配】 digestive system消化系统

【例句】 According to the Australian Journal of Public Health,12%of patients visiting alternative therapists do so because they suffer from digestive problems.据《澳大利亚公共卫生杂志》报告，求助于使用替代疗法医生的患者中，12%受消化系统疾病的困扰。

【要点】 digestive是“消化的”意思，而digestible则是“可消化的”。




distort
 ［dɪˈstɔːt］
 v.扭曲；变形

【例句】 1.As Peter Derks,a psychologist at William and Mary College in Virginia,says,“I like to think of humour as the distorted mirror of the mind.”正如弗吉尼亚威廉与玛丽学院心理学家彼得·德克斯所说，“我喜欢将幽默当成一面扭曲心灵的镜子”。

2.Yet many people are concerned that an excessive emphasis on humanity's genetic constitution may distort our sense of values.然而，许多人担心，过分强调人类基因构成，可能会扭曲我们的价值观。

【同义】 contort（v.扭曲，走样）；falsify（v.歪曲）；misrepresent（v.歪曲）

【派生】 distortion（n.歪曲）




domesticate
 ［dəˈmestɪkeɪt］
 v.驯养；教化

【例句】 These fungi turned out to be highly diverse:it seems that ants are continually domesticating new species.结果，这些菌类种类大不相同，看来蚂蚁似乎一直在培养新的菌种。

【派生】 domestication（n.驯养）




dormancy
 ［ˈdɔːmənsi］
 n.［生物］冬眠；蛰伏

【例句】 Hibernation,also known as“winter sleep”,is a state of deep sleep or dormancy that an animal undergoes during the cold months of winter.蛰伏，又称“冬眠”，指动物在隆冬时处于深度睡眠或休眠的一种状态。

【要点】 dormancy的形容词形式是dormant,指暂时不活动的、休眠的，如dormant volcano，含义是“休眠火山”。




dose
 ［dəʊs］
 n.剂量，一剂

【搭配】 in small doses少量地；like a dose of salts很快地，一下子

【例句】 1.The first trials will use uncoated adenovirus and vaccinia and will be delivered locally to liver tumours,in order to establish whether the treatment is safe in humans and what dose of virus will be needed.初次实验使用未包覆的腺病毒和牛痘，只限于肝脏肿瘤，目的是为确定这种治疗对人类是否安全，以及需要多少剂量的病毒。

2.Nick injects the dog with a strong dose of morphine.尼克给狗注射了一剂强效吗啡。

【同义】 portion（n.一部分；一份）；amount（n.量，数量；总额）；quantity（n.量；定量；数目）




drawback
 ［ˈdrɔːbæk］
 n.缺点；不利条件

【搭配】 drawback of/to doing sth.做…的不利条件

【例句】 1.But independence can have drawbacks.Seeman found that elderly people who felt emotionally isolated maintained higher levels of stress hormones even when asleep.但是独立也有其不足之处。西曼发现感情孤僻的老年人即使在睡觉时，应激激素水平也很高。

2.The only drawback to your plan is the expense.你计划的唯一不足就是费用问题。

【同义】 disadvantage（n.缺点）；shortcoming（n.短处）




dubious
 ［ˈdjuːbiəs］
 a.怀疑的；靠不住的

【搭配】 dubious about对…半信半疑

【例句】 1.As it was always a collection of dubious repute,one is obliged to reflect upon the standards that the Zoo Federation sets when granting membership.因为动物园联盟常有名声不好的成员，所以人们需要反思动物园联盟在吸收成员时所设定的标准。

2.The greatly respected American Association of Zoological Parks and Aquariums（AAZPA）has had extremely dubious members,too.在备受尊敬的美国动物园水族馆协会中也有一些身份极其可疑的成员。

【同义】 doubtful（a.可疑的，不确的）；questionable（a.可疑的）




dystrophy
 ［ˈdɪstrəfi］
 n.营养障碍；营养不良

【搭配】 muscular dystrophy肌肉营养不良症，肌肉萎缩症

【例句】 1.The drugs could offer protection against obesity and metabolic disorders,in addition to helping counter the effects of muscle-wasting diseases such as muscular dystrophy.除了帮助抵御肌肉营养失调等肌肉萎缩疾病的影响外，这些药物还能预防肥胖和新陈代谢紊乱。

2.In1986,American researchers identified the genetic defect underlying one type of muscular dystrophy.1986年，美国研究人员发现了导致一种肌肉萎缩症的基因缺陷。




emerge
 ［iˈmɜːdʒ］
 v.现出；显露，（事实等）暴露

【例句】 1.When the adult fly emerges from the pupa,the male seeks a female with whom it can mate.当成年的萤火虫破蛹而出时，雄性萤火虫会找雌性进行交配。

2.Only after the mysterious mass extinction of the dinosaurs about65million years ago were our ancestors able to emerge into the daylight in any substantial numbers.只有在约六千五百万年前恐龙大规模地神秘灭绝后，我们的祖先才能大量地在日间进行活动。

3.A new style of architecture emerged to reflect more idealistic notions for the future.一种新的建筑风格出现了，它反映了未来更为理想的建筑理念。

【同义】 appear（v.出现）

【反义】 submerge（v.淹没）




encounter
 ［ɪnˈkaʊntə（r）］
 n./v.遭遇，遇到

【搭配】 encounter problems遇到问题

【例句】 1.One disadvantage is that some species are not collected as they either avoid the traps or do not commonly encounter them while foraging.不利的一点是捉不到某些物种，因为它们要么绕过陷阱，要么在觅食时很少碰到陷阱。

2.That,however,can lead to significant distortions of perception.An example was America's encounter with EL Nino in1997and1998.但是，这会引发严重的误解。美国在1997及1998年遭遇厄尔尼诺现象时，就发生了这种情况。

3.“Common language”here usually means a foreign language,but the same point applies in principle to any encounter with unfamiliar dialects or styles within a single language.这里的“通用语言”常指某种外语，但是原则上它也指遇到的任何一种单一语言中陌生的方言或文体。

4.Those problems might have been expected to encounter in everyday life.那些问题在日常生活中可能会碰到。

【同义】 confront（v.面对；遭遇）




epidemic
 ［ˌepɪˈdemɪk］
 n.流行病；传染病 a.流行性的；传染性的

【搭配】 AIDS epidemic艾滋病流行；epidemic model流行病模型；epidemic curves流行曲线

【例句】 1.The red,amber and green traffic light labelling system on the front of food packs is designed to tackle Britain's obesity epidemic.在食品包装袋上采用红黄绿交通灯标签系统的设计，是为了应对英国的肥胖流行。

2.The Government declared that no major epidemic diseases prevailed in this area.政府声明该地区没有重大传染病流行。

【同义】 contagious（a.传染性的，会感染的）；prevalent（a.流行的）；infectious（a.传染的）

【要点】 在雅思阅读中，epidemic一词多出现在医学类的文章中，用作名词，取其“流行病”的意思；作形容词时，经常与disease连用，意为“流行疾病”。另外，epidemic指流行病；endemic指某国家、地区或某部分人常见的（疾病）；pandemic指全国或全世界流行的（疾病）。




esoteric
 ［ˌesəˈterɪk］
 a.秘传的；限于圈内人的；难懂的

【例句】 And what began as a wholly practical exercise in keeping illegal drugs out of Australia may end up playing a role in an entirely different sphere—thecomparatively esoteric world of neurobiology.开始时这完全是一种阻止毒品进入澳洲的实用方法，但最终它可能会在一个完全不同的领域发挥作用——相对比较神秘的神经生物学。




ethanol
 ［ˈeθənɒl］
 n.乙醇，酒精

【例句】 Individual insects are placed in plastic or glass tubes containing75%to95%ethanol.将昆虫单独放进装有75%至95%浓度酒精的塑料或玻璃试管中。




evaporate
 ［ɪˈvæpəreɪt］
 v.（使）蒸发；（使）挥

【例句】 1.The preservative used is usually ethylene glycol or propylene glycol,as alcohol will evaporate quickly and the TRAPs will dry out.因为乙醇很快会挥发，抗酒石酸酸性磷酸酶会变干，所以常用的防腐剂是乙二醇或丙二醇。

2.He thought water could evaporate quickly in sandy soils.他认为水在沙土中会很快蒸发掉。

【同义】 vanish（v.消失）；vaporize（v.（使）蒸发）




exaggerate
 ［ɪɡˈzædʒəreɪt］
 v.使扩大；使增大；夸大；夸张

【例句】 Most forms of environmental pollution appear to have been exaggerated.大部分的环境污染方式似乎都被夸大了。

【同义】 overstate（v.夸大）

【反义】 understate（v.含蓄地说）

【派生】 exaggerated（a.夸大的）；exaggeration（n.夸张）




exhaustive
 ［ɪɡˈzɔːstɪv］
 a.详尽的；彻底的

【例句】 During the course of this exhaustive study,Reznikova has grown so attached to her laboratory ants that she feels she knows them as individuals—even without the paint spots used to mark them.在这项详尽的研究中，列兹尼克娃对实验室中的蚂蚁产生了浓厚的感情，她觉得即使不在它们身上做标记，她都能认出每一只蚂蚁。

【同义】 thorough,complete（a.彻底的）




extension
 ［ɪkˈstenʃn］
 n.伸出；延长部分；电话分机

【搭配】 one month extension延期一个月；the extension of vocabulary词汇的扩展；extension to…的延伸部分

【例句】 1.The topics discussed included the co-ordinated study of the destruction of forests,as well as how to combat forest fires and the extension of European research programs on the forest ecosystem.涉及的议题除了如何应对森林火灾和扩大欧洲森林生态系统研究计划外，还有对森林破坏的协同研究。

2.These temporary hive extensions contained frames of empty comb for the bees to fill with honey.这些临时加上的蜂箱中放有空的蜂巢结构的架子，给蜜蜂存放蜂蜜。




extract
 ［ɪkˈstrækt］
 v.取出；提取［ˈekstrækt］
 n.摘录；提出物

【搭配】 extract from从…中提取

【例句】 1.One of the most successful ways to collect them is to gather the leaf litter in which they are foraging and extract the ants from it.搜集它们最有效的方法是，搜集它们觅食的落叶层，然后从中找出蚂蚁。

2.You will hear an extract from a BBC television program on acid rain.你将会听到一段来自BBC的有关酸雨的新闻摘录。

【同义】 remove（v.移开，挪走）；cull（v.挑选，精选）；abstract（n.摘要，梗概）

【要点】 extract指的是从书或讲话中选取的原话，而abstract指的是对书籍等内容的概括。




extraction
 ［ɪkˈstrækʃn］
 n.取出；拔出；抽出；抽出物；出身

【例句】 Better conservation methods,and a focus on fresh fossils,could boost DNA extraction from more delicate specimens.更好的保存方法和对新化石的集中研究，有助于从更易受损的样本中提取DNA。




feeble
 ［ˈfiːbl］
 a.虚弱的；无效的

【例句】 1.The reason often given for the low regard in which smell is held is that,in comparison with its importance among animals,the human sense of smell is feeble and undeveloped.对于不太重视气味通常给出的理由是：相比嗅觉对于动物的重要性，人类的嗅觉是微弱且不发达的。

2.The reactionaries are fierce in appearance but feeble in reality.反动派看起来很强大，实际上却很弱。

【同义】 frail（a.脆弱的，虚弱的；意志薄弱的）；powerless（a.无能的；无权力的；虚弱的）；weak（a.柔弱的，虚弱的）

【反义】 strong（a.强的；强烈的）；intense（a.强烈的；紧张的；热烈的）；tough（a.牢固的；强壮的；粗暴的）




feedback
 ［ˈfiːdbæk］
 n.反馈；反馈信息

【搭配】 provide feedback提供反馈信息；feedback on关于…的反馈信息

【例句】 1.Employee feedback is reviewed daily and suggestions are implemented within48hours,if possible,or a valid reason is given for non-implementation.每天检查员工的反馈信息，有可能的话48小时内实施他们所提出的建议，如果不采纳意见，要给出充分的理由。

2.Essentially,it provides an effective feedback loop from both customers and employees.从实质上看，这为顾客和员工提供了一个有效的反馈循环。




float
 ［fləʊt］
 v.浮动；漂浮；实行 n.漂流物；浮舟；浮萍

【例句】 Float glass is sold by the square metre,and at the final stage computers translate customer requirements into patterns of cuts designed to minimise waste.浮法玻璃按平米出售，在最后，计算机会根据客户的需求确定切割方法，以减小损耗。




forage
 ［ˈfɒrɪdʒ］
 n.饲料；草料；搜索 v.觅食；搜寻粮草；搜寻

【例句】 1.A natural predator indigenous to India was found useful in controlling the Rhodes grass-scale insect that was devouring forage grass in many parts of the US.在印度当地发现了一个可以用于控制盖氏虎尾草蚧的天敌，这种草蚧昆虫吞噬了美国很多地区的牧草。

2.Many ants are small and forage primarily in the layer of leaves and other debris on the ground.很多蚂蚁很小，主要在落叶层中觅食，或搜集地面上的食物残渣。




forestry
 ［ˈfɒrɪstri］
 n.林业；森林地；森林学

【例句】 This classification is commonly used in forestry and horticulture.这种分类常用于森林学和园艺学中。




fragile
 ［ˈfrædʒaɪl］
 a.脆弱的；虚弱的

【例句】 1.The freshly laid egg is extremely fragile,but within a day its surface has hardened into a shell.刚产下的卵十分脆弱，但是在一天之内，它的表面就硬化成了一层壳。

2.The fragile boxes arrived intact.这些易碎的箱子被完好无损地运到了目的地。

【同义】 delicate（a.易碎的，脆弱的）；brittle（a.易碎的，易损坏的；脆弱的）；frail（a.体弱的；易破碎的，易损的）

【反义】 unbreakable（a.打不破的，牢不可破的）；sturdy（a.强壮的）




frugally
 ［fruˈɡəli］
 ad.节约地；节省地

【例句】 Animals which behave“frugally”with energy become particularly old,for example,crocodiles and tortoises.有些动物，如鳄鱼和乌龟，行动迟缓，可以节省能量，因此能活很长时间。




functional
 ［ˈfʌŋkʃənl］
 a.功能的

【例句】 Baleen species,on the other hand,appear to have some related brain structures but it is not known whether these are functional.另一方面，须鲸似乎有相关的大脑结构，但不清楚它们是否起作用。




fungus
 ［ˈfʌŋɡəs］
 n.真菌，霉菌；菌类

【例句】 It was once thought that the fungus that ants cultivate was a single type,essentially unchanged from the distant past.科学家曾经认为蚂蚁培养的菌类只有一种，从远古以来本质上一直没有变过。

【要点】 fungus的复数形式是fungi或funguses，它是菌类的总称，mould指霉菌。




gene
 ［dʒiːn］
 n.（遗）基因，遗传因子

【搭配】 gene mutation基因突变；gene pool基因储备；gene product基因产物；gene recombination基因重组

【例句】 1.In1989,a team of American and Canadian biologists announced that they had found the site of the gene which,when defective,gives rise to cystic fibrosis.1989年，一些美国和加拿大的生物学家宣布，他们发现了一种基因的位置，若该基因缺失，就会引发囊胞性纤维症。

2.Evidence is accumulating that a defective gene may be responsible for this disease.越来越多的证据表明该疾病是由一种有缺陷的基因引起的。

3.Gene-based anthropology also struggles with the specter of racism.以基因为基础的人类学同样在与种族主义的幽灵作斗争。




genetic
 ［dʒəˈnetɪk］
 a.遗传的 n.［pl.］遗传学

【搭配】 genetic code遗传密码；genetic engineering基因工程；one's genetic makeup某人的基因组成

【例句】 1.Aside from a thorough medical family history,there is no need to offer any genetic testing on the basis of consanguinity alone.除了需要一份详尽的家庭病史之外，没有必要仅根据有血缘关系这一条理由就进行任何的基因检测。

2.The genetic inheritance received from parents determined a baby's characteristics.来自父母的遗传基因决定了婴儿的特征。

3.It's very difficult to treat genetic diseases.遗传性疾病很难治愈。

【同义】 hereditary（a.遗传的，遗传性的）；inherited（a.遗传的）；congenital（a.先天的，天生的）




glow
 ［ɡləʊ］
 n.灼热；色彩鲜艳 v.发热；洋溢；绚丽夺目

【例句】 1.As with many insects,the glow-worm's life is divided into four distinct stages:the egg,the larva（equivalent to the caterpillar of a butterfly）,the pupa（or chrysalis）and the adult.正如许多昆虫那样，萤火虫的一生由四个不同的阶段组成：卵，幼虫（相当于一只蝴蝶的毛虫），蛹（或蝶蛹）和成虫。

2.The effect of global warming on rainfall and other weather patterns may also be playing a part in the disappearance of glow-worms.全球变暖对降雨和其他天气模式的影响可能也对萤火虫的消失起到了作用。

3.The autumn leaves glow in the sunshine.秋日的树叶在阳光照耀下鲜艳夺目。

【同义】 glare（n.炫目的光）；flash（n.闪光）；glitter（n.灿烂的光辉）；twinkle（n./v.闪烁）；light（n.灯光）




identify
 ［aɪˈdentɪfaɪ］
 v.认出，识别

【搭配】 identify with把…与…等同

【例句】 1.An initial scan like this can help you identify the e-mails that require your prompt attention.像这样的初始扫描能帮你找出需要立即处理的邮件。

2.All of these are applications of biometrics,a little-known but fast-growing technology that involves the use of physical or biological characteristics to identify individuals.这些都是生物统计学的应用实例，生物统计是一种鲜为人知但发展很快的技术，它利用物理或生物学特性来识别个体。

3.In1986,American researchers identified the genetic defect underlying one type of muscular dystrophy.1986年，美国研究人员发现了导致一种肌肉萎缩症的基因缺陷。

【同义】 recognize（v.认出，识别）；determine（v.查明；确定）

【派生】 identification（n.鉴别）




illustration
 ［ˌɪləˈstreɪʃn］
 n.说明；插图；图解

【例句】 1.As an illustration of the health risks,in the case of a married couple where one partner is a smoker and one a non-smoker,the latter is believed to have a30per cent higher risk of death from heart disease because of passive smoking.下面的例子可以说明（吸烟带来的）健康风险，假如一对已婚夫妇中，一人抽烟，另一个不抽烟，那么不抽烟的因为被动吸烟死于心脏病的危险会增加30%。

2.There is virtually no empirical evidence to support the use of illustrations in teaching reading.事实上，没有任何实证证据能够证明，在教授阅读时使用图解比较有效。




immune
 ［ɪˈmjuːn］
 a.免疫的；免于…的

【搭配】 immune system免疫系统

【例句】 1.Variously known as buffalo grass,grama grass,or mesquite grass,not only were they immune to drought,but they were actually preserved by the lack of summer and autumn rains.它有很多种名字，如野牛草或格兰马草，它不仅不受干旱气候的影响，实际上，夏秋季少雨时期它们反而还受到了保护。

2.If they escape from the tumour,the copies will be quickly recognised and mopped up by the body's immune system.若复制的病毒扩散到肿瘤之外，身体免疫系统能很快识别并消灭它们。

3.The viruses stimulated the immune system.病毒激活了免疫系统。

4.Cancer-killing viruses exploit the fact that cancer cells suppress the body's local immune system.抗癌病毒利用了这个事实，即癌细胞抑制着身体的局部免疫系统。

【同义】 resistant（a.有抵抗力的）；invulnerable（a.无法伤害的）

【反义】 susceptible（a.易受…影响或损害的）；liable（a.易于…的）




induce
 ［ɪnˈdjuːs］
 v.诱导；引诱；引起；感应

【例句】 1.For example,some species of birds’breeding can be induced even in midwinter simply by increasing day length artificially.例如，即便在冬至期间，只要人工增加白昼的时间就能诱使一些鸟类进行繁殖。

2.The instabilities in the solar plasma would induce localised oscillations in temperature.太阳等离子体的不稳定会引起温度的局部振荡。

【派生】 inducement（n.引诱，贿赂）；inducible（a.可诱导的）

【要点】 induce，tempt，lure和allure都有“引诱”的意思。induce常指用讲道理的方式或用某种影响去说服或促使某人做某事；tempt指被具有强大吸引力的事物诱惑，作褒义词时，指让某人对某事产生兴趣等，用作贬义时指诱惑某人做违背良心的事；lure指用计谋或利用他人的某种心理来诱惑其做某事；allure强调用一些美好或让人激动、欣喜的事物吸引或诱惑某人，语气比lure强。




infect
 ［ɪnˈfekt］
 v.感染；传染

【例句】 1.They replicate,you get a million copies in each cell and the cell bursts and they infect the tumour cells adjacent and repeat the process.它们会复制，你可以从每个细胞上得到一百万个复制细胞，细胞破裂后会感染邻近的肿瘤细胞，并重复这个过程。

2.Despite your best efforts,unsolicited e-mail or spam can clutter up the most organised inbox and infect your computer system with viruses.尽管你尽了最大的努力，不请自来的电子邮件或垃圾邮件可能会搞乱最有序的收件箱并使你的电脑系统感染病毒。

3.A single mosquito can infect a large number of people.一只蚊子就可以感染很多人。

【同义】 communicate（v.传染；扩散）；pollute（v.污染；亵渎）

【反义】 disinfect（v.除去（感染），给…消毒）

【派生】 infection（n.传染，感染）




infection
 ［ɪnˈfekʃn］
 n.传染，感染

【搭配】 severe infection严重的传染病；respiratory infection呼吸道感染

【例句】 1.Various interventions,such as infection-fighting drugs,can increase a population's average survival time,but only approaches that slow the body's rate of aging will increase the maximum lifespan.抗感染药物等多种干预手段能增加人类的平均存活时间，但是只有减缓人体衰老速度的方法才能最大程度地延长人类寿命。

2.Are you taking oral medicines for fungal infections?你在吃治疗真菌感染的口服药吗？




intelligence
 ［ɪnˈtelɪdʒəns］
 n.智力，理解力；情报

【例句】 1.So this reflects our mental picture of how the system transcends to the next stage—with intelligence that reaches in and restructures the system.这就反映了在我们脑中出现的关于系统如何升华到下一个阶段的图景——利用智能介入并重建系统。

2.They are using gene to improve the intelligence of mice.他们利用基因来提高老鼠的智力。




intelligent
 ［ɪnˈtelɪdʒənt］
 a.聪明的，理智的

【搭配】 an intelligent reader聪明的读者

【例句】 1.When we think of intelligent members of the animal kingdom,the creatures that spring immediately to mind are apes and monkeys.当提到动物王国中聪明的动物时，我们会立即想到猩猩和猴子。

2.The latest idea suggests that play has evolved to build big brains.In other words,playing makes us intelligent.最新的理论表明玩耍帮助我们构建大脑。换句话说，玩耍能使我们变聪明。

3.Tests show that even intelligent children are being affected.测试显示即便是聪明的孩子也受到了影响。

【要点】 intelligent，bright，clever和wise都有“聪明的”的意思。intelligent指有学习、理解、推理的能力，与智力有关；bright表示在学习及理解方面头脑灵敏，反应快，主要用于指小孩；clever强调人的快捷、灵巧、机敏和善于随机应变，但与wise相比，缺乏理性深度；wise通常指有判断力的，有学识的。




intensity
 ［ɪnˈtensəti］
 n.强烈，剧烈；强度

【例句】 1.Sugarcane continues to increase photosynthesis rate as light intensity rises.甘蔗的光合作用速率会随着光强度的增强而不断增快。

2.Their eyes reduced to slits that probably allow them to sense only the direction and intensity of light.它们的眼睛退化成了一条缝，可能只能感知光的方向及强度。

3.The pulse laser is increasing its intensity.脉冲激光的强度在不断增加。




magnetic
 ［mæɡˈnetɪk］
 a.磁的；有吸引力的

【例句】 1.While the volunteers were taking part in the experiment,the researchers scanned their brains using a technique called functional magnetic resonance imaging（FMRI）.志愿者们参加实验时，研究人员用功能性磁共振成像技术对他们的大脑进行扫描。

2.Ehrlich counters that Weiss's opinion is based on the standard solar model,which fails to take into account the magnetic instabilities that cause the temperature fluctuations.埃里希反驳说，维斯的观点是建立在标准太阳模型的基础上的，没有考虑到磁场的不稳定性，这会引发温度的波动。

3.The electric and magnetic fields are formed due to a passing wave oscillating at regular frequency.电场和磁场因振波以固定频率振荡形成。




maintain
 ［meɪnˈteɪn］
 v.保持；维修；主张

【搭配】 maintain world peace维护世界和平；maintain one's health保持健康

【例句】 1.Lozanov maintains that without such a placebo people are unable or afraid to tap the reserve capacity of their brains.罗扎诺夫坚持认为如果没有这种安慰作用，人们就不能或害怕动用他们大脑的储备能力。

2.Health promotion programs and policies would help people maintain healthy behaviors and lifestyles.保健计划和方针能帮人们保持健康的生活习惯和生活方式。




maintenance
 ［ˈmeɪntənəns］
 n.维持；保养；抚养费

【例句】 1.One advantage of pitfall traps is that they can be used to collect over a period of time with minimal maintenance and intervention.陷阱诱捕的一个优点是可以长期用于搜集样本，几乎不太需要维护或干预。

2.The road improvements and accompanying maintenance system had helped make the district centre accessible throughout the year.道路的改善和辅助的维护系统让这个地区中心的交通长年保持畅通。

3.The amount of your maintenance grant or tuition fees does not matter.你的助学金和学费不成问题。




mammal
 ［ˈmæml］
 n.［脊椎］哺乳动物

【搭配】 marine mammals海洋哺乳动物

【例句】 1.Some of the senses that we and other terrestrial mammals take for granted are either reduced or absent in cetaceans or fail to function well in water.我们以及其他陆栖哺乳动物理应有的一些知觉，在鲸目动物身上表现很弱甚至不存在，或者在水中得不到很好的发挥。

2.Humans first settled in the Arctic a mere4,500years ago,surviving by exploiting sea mammals and fish.人类在4500年前才开始在北极地区定居，他们以捕捉海洋哺乳动物和鱼类为生。




medication
 ［ˌmedɪˈkeɪʃn］
 n.药物；药物治疗

【搭配】 be on medication for sth.因为…而吃药

【例句】 1.The newly reported cases in the UK and Australia add to a growing list of bizarre sleepwalking episodes linked to the drug in other countries,including reports of people sleep-driving while on the medication.在英国和澳大利亚新呈报的案例中，增加了越来越多的发生在别国的与药物有关的奇怪的梦游并发症，其中包括对于用药后驾车梦游的人们的报道。

2.The mobile technologies that teens use daily,namely cell phones,instant messaging,and text messaging,have already produced multiple improvements in their health care,such as increased medication adherence,better disease understanding,and fewer missed appointments.青少年每天使用的移动技术，即手机、即时消息以及发短信，已经对他们的医疗保健产生了多重的完善，例如增强了药物依从性，更好地了解疾病和越来越少的失约。

3.She stopped taking the prescribed medications.她停止服用处方药了。

22要点drug,medicine,remedy,chemical,medication都有“药”或“药物疗法”的意思，但它们的侧重点不同：drug指任何用于预防或治疗肉体上或精神上疾病的药品；medicine指药物的总称，是集合名词；remedy侧重指对恢复健康有效的药品或治疗方法；chemical多指工业或化学中的药品，有时也指医药中的药品；medication多指医药治疗，常见于医学类文章中，专业性更强。




meditation
 ［ˌmedɪˈteɪʃn］
 n.冥想；沉思，深思

【例句】 1.Reports of telepathic experiences had by people during meditation led parapsychologists to suspect that telepathy might involve“signals”passing between people that were so faint that they were usually swamped by normal brain activity.有人报告在冥想中体验到心灵感应，这让通灵者怀疑心灵感应发生时，人与人之间可能存在信号沟通，但是这种信号十分微弱，常会被正常的大脑活动所掩盖。

【要点】 meditation指思考精神方面的问题，其动词形式为meditate，表示“沉思”，形容词形式为meditative，指“沉思的”。




migrate
 ［maɪˈɡreɪt］
 v.（候鸟等）迁徙；移居

【例句】 1.It has been speculated that,as the blowholes evolved and migrated to the top of the head,the neural pathways serving sense of smell may have been nearly all sacrificed.据推测，随着气孔的进化，渐渐移至头顶，嗅觉神经通路可能几乎已经全部退化了。

2.About half the nation's2,000beekeepers migrate north to find more flowers for their bees.这个国家的2000名养蜂人中，约半数为给蜜蜂找到更多的花而向北迁移。

【派生】 migrant（a.迁徙的）；migration（n.迁徙；移民）；migratory（a.有迁徙习惯的）；emigrate（v.移居外国）；immigrate（v.移居入境）




modification
 ［ˌmɒdɪfɪˈkeɪʃn］
 n.修改，修正；改变

【例句】 After the stealth virus infects the tumour,it replicates,but the copies do not have the chemical modifications.肿瘤感染上隐形病毒后，病毒会复制，但是复制的病毒不会有化学改变。




modify
 ［ˈmɒdɪfaɪ］
 v.更改，修改；（语法上）修饰

【例句】 1.Even more impressively,DNA analysis of the fungi suggests that the ants improve or modify the fungi by regularly swapping and sharing strains with neighbouring ant colonies.更让人印象深刻的是，对真菌DNA的分析表明，蚂蚁定期与周边蚁群交换或分享不同品种的真菌，这就改良或改变了真菌的品种。

2.If the predictions you make as a result of deducing certain consequences from your hypothesis are not shown to be correct,then you discard or modify your hypothesis.如果你根据由假设推导出的某些结果而做出的预测被证明不正确，那你需要抛弃或修改你的假设。

3.The construction of the houses has to be somewhat modified from houses in most areas.这些房屋的构造不得不根据大多数地区房屋的样式做出一定的改动。

【同义】 change,alter（v.改变）

【要点】 modify主要用来表示有局限性的“改变”，用于事物时，它所表示的“改变”在程度上要大于alter，而在表示人的态度改变时，仅指稍微的改变；vary一般表示转换、交易、增生所导致的“变化”或不同；alter表示的是细节的或外表的变化，不表示本质的改变；change是通用词，它所指的改变可以是和原来的样子或性质稍有不同，也可以是本质的差异。




molecule
 ［ˈmɒlɪkjuːl］
 n.分子

【例句】 1.Many tumours produce a molecule called activin,which plays a role in muscle breakdown.很多肿瘤会产生一种称为激活素的分子，它会使肌肉衰弱。

2.Turin's explanation for these smelly facts invokes the idea that the smell signal in olfactory receptor proteins is triggered not by an odour molecule's shape,but by its vibrations.杜林在解释这些与嗅觉有关的事实时，激发了这种思想，即激活嗅觉受体蛋白中的嗅觉信号的不是气味分子的形状，而是它的振动。

3.Watson demonstrated the structure of the DNA molecule.沃森展示了DNA的分子结构。

【派生】 molecular（a.分子的）




mould
 ［məʊld］
 n.霉，霉菌；模子

【搭配】 mould one's character塑造性格

【例句】 1.In the last stage,the heated bakelite was poured into a hollow mould of the required shape and subjected to extreme heat and pressure,thereby“setting”its form for life.最后，将加热过的胶木倒入空的模子，模子做成要求的形状，然后在高温高压下给胶木永久定型。

2.The thickness of the walls of the mould was also crucial:thick walls took longer to cool and harden.模子壁的厚度也十分重要，因为厚壁冷却固化需要的时间更长。

3.A mould might prove to be a successful antidote to bacterial infection.一种霉菌可能会被证明能有效抗击细菌感染。




muscle
 ［ˈmʌsl］
 n.肌肉；力量；实力

【搭配】 flex one's muscles显示实力；not move a muscle一动不动，纹丝不动；muscle in/into（为获取利益）强行挤入/插手；muscle up使肌肉发达

【例句】 1.One injection may be all that is needed to reverse muscle wasting in cancer,if an experimental technique used in mice can be made to work in people.如果用在小白鼠身上的实验技术能够适用在人身上，那么要逆转癌症导致的肌肉萎缩可能只需要一次注射。

2.When muscle cells are damaged they send molecular signals to nearby“satellite”cells,which then produce new cells that fuse with the muscle and repair the damage.当肌肉细胞被破坏，它们便向附近的“卫星”细胞发送分子信号，然后生成新细胞融入肌肉，修复破损。

3.If your bed doesn't give enough support,back muscles and ligaments work all night trying to correct spinal alignment.如果你的床不能提供足够的支撑，那么背部肌肉和韧带就会整晚工作来校正脊椎骨。

【派生】 muscular（a.肌肉的；强健的）




neural
 ［ˈnjʊərəl］
 a.神经的；神经系统的；神经中枢的

【搭配】 artificial neural人造神经

【例句】 1.It has been speculated that,as the blowholes evolved and migrated to the top of the head,the neural pathways serving sense of smell may have been nearly all sacrificed.据推测，当气孔进化并迁移到头顶时，嗅觉神经通路可能几乎已经全部失灵了。

2.For situations met frequently in the past,such as obtaining food and mates,and confronting or fleeing from threats,the neural mechanisms required to weigh up the pros and cons will have been honed by evolution to produce an optimal outcome.对于过去经常遇到的情况，例如获取食物和伴侣，面对或逃避各种威胁，用以权衡利弊的神经机制将通过进化得以磨练，从而产生最佳结果。

3.The neural tube then might induce the formation of still other embryonic structures.神经管可能诱导其他胚胎结构的形成。




neurotrophic
 ［ˌnjʊərəʊˈtrɔfɪk］
 a.神经营养的；亲神经的；向神经的

【例句】 He found that rats that exercise on a treadmill have raised levels of brain-derived neurotrophic factor coursing through their brains.他发现在跑步机上运动的老鼠大脑的脑源性神经营养分子水平上升。

【要点】 neurotrophic一词由trophic（营养的）加前缀neuro-（神经的）构成，表示“神经营养的”。




notorious
 ［nəʊˈtɔːriəs］
 a.声名狼藉的

【搭配】 notorious for/as sth.臭名昭著的

【例句】 1.CIBC is perfecting the technique for breeding parasites that prey on the insects which are notorious defoliants of fruit trees in the US and India.英联邦生物控制研究所正在完善繁殖寄生虫的技术，这种寄生虫能捕食在美国和印度臭名昭著的使果树脱叶的昆虫。

2.Many considered this zoo the most notorious collection of animals in the country.许多人认为这是该国最声名狼藉的动物园。

【同义】 infamous（a.声名狼藉的，臭名昭著的）；disreputable（a.声名狼藉的）

【派生】 notoriety（a.恶名）

【要点】 notorious是“臭名昭著的”意思，而nutritious是“有营养的”意思，这两个词词形相似，但意义完全不同，在阅读中要注意区别。




nourish
 ［ˈnʌrɪʃ］
 v.养育，滋养；怀有（希望等）

【例句】 The farmers can use incubators and hatched chicks are nourished well and protected from danger.农民能够用孵化器孵小鸡，这样孵出的小鸡可以得到很好的喂养，且不受危险威胁。

【同义】 nurture（v.抚育，教养）；foster（v.培养，培育）

【派生】 nourishing（a.滋养的）；nourishment（n.食物）

【要点】 nourish指用有营养的食物养育人和动植物；nurture除了滋养某物外，还有教育某人的意思；foster指培育某物，不仅仅指生物，如foster an interest，培养兴趣，并且它还可以指收养。




nutrition
 ［njuˈtrɪʃn］
 n.营养，营养学；营养品

【搭配】 food nutrition食品营养；good nutrition营养丰富；nutrition science营养科学

【例句】 Improvements in childhood nutrition in the first quarter of the twentieth century,for example,gave today's elderly people a better start in life than their predecessors.比如，在20世纪前25年，儿童营养的改善让如今的老年人在人生起步时就比他们的先辈们打下了更好的基础。

【同义】 nourishment（n.营养品）；sustenance（n.食物，营养）

【派生】 nutritional（a.营养的）；nutritious（a.有营养价值的）；nutritive（a.用作食物的）




odour
 ［ˈəʊdə（r）］
 n.气味

【例句】 1.Our noses are able to recognise thousands of smells,and to perceive odours which are present only in extremely small quantities.我们的鼻子能分辨上千种气味，甚至能感受到极少量存在的气味。

2.Most of the subjects would probably never have given much thought to odour as a cue for identifying family members before being involved in the test,but as the experiment revealed,even when not consciously considered,smells register.大部分受试者在测试之前，可能从未想过将气味当成辨识家庭其他成员的线索，但正如实验所示，尽管他们没意识到，气味的确起到了作用。

3.Calculations by researchers at University College London（UCL）show that the idea that we smell odour molecules by sensing their molecular vibrations makes sense in terms of the physics involved.伦敦大学学院研究员的计算表明，从其涉及的物理学角度出发，我们通过感觉气味分子振动而闻到气味的说法是有道理的。

4.The use of body odours are in various stages of development.对体味的使用正处于不同的开发阶段。

【要点】 odour指香的或臭的气味；scent一般指好闻的气味，还可以指动物留下的气味；fragrance指好闻的或芳香的气味；smell指某物特有的气味或难闻的气味。




organism
 ［ˈɔːɡənɪzəm］
 n.生物，有机体

【例句】 1.A further argument against the simple wear and tear theory is the observation that the time within which organisms age lies between a few days（even a few hours for unicellular organisms）and several thousand years,as with mammoth trees.观察显示有机体存活的时间长短不一，短则几天（单细胞生物甚至只能存活几小时），而像巨杉这样的植物能存活几千年，这能进一步反驳简单的磨损理论。

2.One glaring disadvantage of pesticides’application is that,while destroying harmful pests,they also wipe out many useful non-targeted organisms,which keep the growth of the pest population in check.使用农药带来的一个严重问题是，在消灭害虫的同时也会杀死并非目标的益虫，而这些益虫能有效控制害虫的数量。

3.This kind of insect is on a list of organisms known to be harmful.这种昆虫属于有害物种。




parasite
 ［ˈpærəsaɪt］
 n.寄生虫；食客

【例句】 In the late1960s,when Sri Lanka's flourishing coconut groves were plagued by leaf-mining hispides,a larval parasite imported from Singapore brought the pest under control.20世纪60年代晚期，当斯里兰卡繁茂的椰树林中的食叶害虫泛滥成灾时，人们从新加坡引进了一种幼虫寄生虫以使这种害虫的数量得到了控制。

【派生】 parasitic,parasitical（a.寄生的）




persevere
 ［ˌpɜːsɪˈvɪə（r）］
 v.坚持；不屈不挠；固执己见

【例句】 And finally,with potentially tens of thousands of hiding places for drugs,the dog must persevere and maintain focus for hours at a time.最后，由于毒品可能被藏在成千上万个地方，所以缉毒犬每次必须连续几小时保持注意力高度集中。




persistent
 ［pəˈsɪstənt］
 a.固执的，坚持的；持久稳固的

【例句】 1.The cleverly concealed drugs don't fool super-sniffer Florence,and her persistent scratching at the case alerts her handler.隐藏巧妙的毒品逃不过超级缉毒犬佛罗伦斯的鼻子，她不停地抓挠手提箱，这引起了训犬员的注意。

2.Gentler but more persistent bad weather—the downpours of the summer monsoon—is also being taken into account.同时也考虑到了夏天的季风带来的大雨，这是比较温和但持续时间长的坏天气。

【要点】 persistent源自不及物动词persist，表示“坚持做某事”；名词形式为persistence，意为“坚持不懈或继续存在”。




pesticide
 ［ˈpestɪsaɪd］
 n.杀虫剂

【搭配】 pesticide free无农药的；pesticide residue农药残留

【例句】 1.Most of the pesticides in the market today remain inadequately tested for properties that cause cancer and mutations as well as for other adverse effects on health.现今市场上的大部分农药都没有经过充分地检验，测试其是否会对健康有不良影响，以及会不会引发癌症、基因突变等。

2.In the early1940s,basking in the glory of chemical-based intensive agriculture,the farmers avidly took to pesticides as a sure measure to boost crop yield.20世纪40年代早期，沐浴在基于化学的集约农业带来的荣耀中，农民们纷纷将农药当作提高作物产量的有效方法。

【要点】 pesticide由pest（n.害虫）加后缀-cide（致死）组成，注意pest和-cide间要加字母i。insecticide也是杀虫剂的意思，但指的是杀死昆虫（insect）的物质，而pesticide指的是杀死害虫的物质。




pharmaceutical
 ［ˌfɑːməˈsuːtɪkl］
 a.制药（学）的 n.药物

【搭配】 pharmaceutical industry制药工业

【例句】 1.They work in an industry highly criticized for its sales and marketing practices,but find themselves in the middle of the age-old chicken-or-egg question—businesses won't use strategies that don't work,so are doctors to blame for the escalating extravagance of pharmaceutical marketing?他们在一个因销售和营销行为而备受批评的行业里工作，却发现被自己困在“是先有鸡还是先有蛋”这样一个由来已久的的问题当中——企业不会采取无效的策略，所以医生该不该因不断升级的医药营销浪费而受责备呢？

2.In Germany,plant remedies account for10%of the national turnover of pharmaceuticals.在德国，植物性药物收入占全国药品营业额的百分之十。

【要点】 pharmaceutical源自名词pharmacy，表示“药学、制药学”；pharmaceutics也表示“制药学”。pharmacy还有“药房，药店”的意思。




photosynthetic
 ［ˌfəʊtəʊsɪnˈθetɪk］
 a.【生化】光合的；光合作用的

【例句】 Shade-tolerant plants have lower photosynthetic rates and hence have lower growth rates than those of shade-intolerant species.喜阴植物光合作用率很低，因此生长速度比喜阳植物慢。

【要点】 photosynthetic是由synthetic（a.合成的）加前缀photo-（光的）组合而成。这个单词常出现在生物类的文章中，常见的短语是photosynthetic rate“光合作用率”，photosynthetic pigment“光合色素”和photosynthetic product“光合产物”等。




physiological
 ［ˌfɪziəˈlɒdʒɪkl］
 a.生理学的；生理的

【例句】 1.Glass and Singer exposed people to short bursts of very loud noise and then measured their ability to work out problems and their physiological reactions to the noise.格拉斯和辛格让受试者处于突然爆发的且声音非常大的噪音环境中，然后测试他们解决问题的能力以及对噪音产生的生理反应。

2.Eurosilva should support joint European research on tree diseases and their physiological and biochemical aspects.Eurosilva这一研究网要支持欧洲各国对林木病害及其生理、生物化学等方面的联合研究。

【要点】 physiological的名词形式是physiology，意为“生理学”；研究生理学的学者叫做physiologist。




poisonous
 ［ˈpɔɪzənəs］
 a.有毒的；恶毒的

【例句】 1.One reported instance took place in1970,several Americans lost their lives after eating poisonous mushrooms.1970年曾报道过一则事例，几个美国人因吃了有毒的蘑菇而丧命。

2.They ate a species of poisonous plant.他们吃了一种有毒的植物。

【要点】 poisonous的名词和动词形式都是poison，表示“毒药”或“毒害”。经常出现在雅思阅读中，表示“恶毒的”的单词还有toxic，vicious和venomous。




predator
 ［ˈpredətə（r）］
 n.［动］捕食者；［动］食肉动物；掠夺者

【例句】 The Commonwealth Institute of Biological Control（CIBC）in Bangalore,with its global network of research laboratories and field stations is one of the most active,non-commercial research agencies engaged in pest control by setting natural predators against parasites.位于班加罗尔的英联邦生物控制研究所是最活跃的非商业性的研究机构，它拥有遍布全球的研究实验室和野外观测站网络，主要通过让寄生虫的自然天敌与之对抗从而进行害虫防治。




predatory
 ［ˈpredətri］
 a.掠夺的，掠夺成性的；食肉的；捕食生物的

【例句】 In one study,behavioural ecologist Tim Caro,from the University of California,looked at the predatory play of kittens and their predatory behaviour when they reached adulthood.在一项研究中，来自加州大学的行为生态学家蒂姆·卡罗观察猫在幼年以及成年后的捕食行为。




prescribe
 ［prɪˈskraɪb］
 v.处（方），开（药）；规定

【搭配】 prescribe sb.sth.为某人开…药

【例句】 1.Salespeople like Schaefer walk the line between the common practice of buying a prospect's time with a free meal,and bribing doctors to prescribe their drugs.像谢弗这样的推销员惯用的方法就是，请潜在购买者吃饭，并且贿赂医生开他们的药。

2.New evidence has linked a commonly prescribed sleep medication with bizarre behaviours,including a case in which a woman painted her front door in her sleep.有新证据表明，服用某种常用安眠药会引发怪异行为，其中一个案例是一名妇女在睡觉时给她家的前门涂上了漆。

3.Doctors usually diagnose before they prescribe patients drugs.医生在开药前，通常要对病人进行诊断。

【要点】 prescribe除了开药方外，还有规定做某事的意思，一般指法律规定；ordain指上天的旨意；decree常指统治者或政府不与别人商议而公开宣布的决定；dictate指用权力支配他人。




prescription
 ［prɪˈskrɪpʃn］
 n.处方，药方

【搭配】 prescription drug/medication处方药；fill a prescription按方配药；give a prescription开药方

【例句】 1.In many cases,the glossy brochures,article reprints and prescriptions salespeople deliver are primary sources of drug education for healthcare givers.在很多情况下，医药销售提供的制作精良的宣传册、翻印的文章以及药方，就是医疗保健服务者主要的药品教育方面的资料。

2.This medicine is not available without a prescription.没有处方就拿不到这种药。




prevention
 ［prɪˈvenʃn］
 n.预防；阻止；妨碍

【例句】 The1970s was a time of focusing on the prevention of disease and illness by emphasising the importance of the lifestyle and behaviour of the individual.20世纪70年代，人们主要通过强调重视生活方式及个人行为来预防疾病。




prolong
 ［prəˈlɒŋ］
 v.延长；拖延

【搭配】 prolong the agony延长痛苦

【例句】 1.Extreme high performance sports may lead to optimal cardiovascular performance,but they quite certainly do not prolong life.参加竞技水平极高的运动会使人达到最佳的心血管功能，但肯定不能延长寿命。

2.Many businesses,even some power companies,would rather see new regulations now than prolonged uncertainty.许多公司，甚至是一些电力公司，比起长期的不稳定性，更愿意看到新的控制标准。

【同义】 extend（v.延长）

【派生】 prolongation（n.延长）；prolonged（a.长时间的）




promote
 ［prəˈməʊt］
 v.促进；提升；促销

【搭配】 promote mutual understanding促进相互理解；promote the sale of sth.促销；promote cultural communication增进文化交流

【例句】 1.The explosion in the sheer number of salespeople in the field—and the amount of funding used to promote their causes—forces close examination of the pressures,influences and relationships between drug representatives and doctors.医药领域销售人员的数量呈爆炸式增长，而且用于促进他们事业发展的资金迅速增加，都促使我们要仔细审查医药代表和医生间的相互压力、影响及关系。

2.Quite often,governments try to kill off a minority language by banning its use in public or discouraging its use in schools,all to promote national unity.为促进民族团结，政府常试图通过禁止在公共场合或学校使用某种少数名族语言来消灭这种语言。

3.To date,various research methods have been used to help promote the sales of supermarket products.至今为止，人们已采用各种研究方法来帮助超市促销商品。

【同义】 encourage（v.鼓励）；support（v.支持）；publicize（v.宣传）

【派生】 prompter（n.发起人，倡导者）；promotion（n.晋级；促进）；promotional（a.推销的，宣传的）




proportion
 ［prəˈpɔːʃn］
 n.比例；部分；相称

【搭配】 in proportion（to）（与…）成比例；in/out of proportion to sth.与某物（不）成比例；proportion of…的比例；take a small proportion占少量比例

【例句】 1.Researchers,now analysing the results of data gathered in1994,say arthritis,high blood pressure and circulation problems—the major medical complaints in this age group are troubling a smaller proportion every year.目前，研究人员正在分析1994年搜集的数据，指出关节炎、高血压及血液循环等这个年龄段易发疾病影响的人口比例在逐年减小。

2.The study compared the proportion of wealth poured into transport by thirty-seven cities around the world.该研究对比了世界37个城市在交通建设上的投资比例。

3.New Zealand takes a small proportion of the crop and they’re mostly grown for the domestic market.新西兰只生产一小部分这种作物，而且其中大部分供应给了国内市场。

【同义】 percentage（n.比例）




psyche
 ［ˈsaɪki］
 n.灵魂；心智

【例句】 Educating Psyche by Bernie Neville is a book which looks at radical new approaches to learning,describing the effects of emotion,imagination and the unconsciousness on learning.伯尼·内维尔的《心灵教育》用一种全新的方法来研究学习，同时描述了情感、想象力及潜意识对学习产生的影响。




psychiatric
 ［ˌsaɪkiˈætrɪk］
 a.精神病学的；精神病治疗的

【例句】 1.As a result of the Human Genome Project,there will be new hope of liberation from the shadows of cancer,heart disease,auto-immune diseases such as rheumatoid arthritis,and some psychiatric illnesses.人类基因组计划的实施将给人们带来新的希望，让人们走出癌症、心脏病、自身免疫性疾病（比如风湿性关节炎），以及某些精神疾病的阴影。

2.The product information for prescribers advises that psychiatric adverse effects,including hallucinations,sleepwalking and nightmares,are more likely in the elderly,and treatment should be stopped if they occur.产品说明建议开处方者，服用该药可能会给老年人带来精神方面的副作用，如产生幻觉、梦游及做噩梦等。若出现这些状况，需停止用药。




psychiatrist
 ［saɪˈkaɪətrɪst］
 n.精神病学家；精神病医生

【例句】 I took a list of the traits of paranoia from a psychiatrist recently.最近，我从一位精神病医生那里拿来了一张妄想狂症状的单子。

【要点】 psychiatrist是“精神病医生”，physician特指“内科医生”，surgeon指“外科医生”，pediatrician是“儿科医生”，cardiologist是“心脏病医生”。




psychological
 ［ˌsaɪkəˈlɒdʒɪkl］
 a.心理的；心理学的；精神上的

【搭配】 the psychological moment最恰当的时机；psychological warfare心理战

【例句】 1.The psychological laboratory has a strong claim to legitimacy and evokes trust and confidence in those who perform there.心理学实验室具有很强的合法性，因此参与实验的人都完全信任它。

2.The hypothetico-deductive method describes the logical approach to much research work,but it does not describe the psychological behaviour that brings it about.假说演绎法描述了许多研究工作的逻辑方法，但是解释不了产生这些方法的心理行为。




psychology
 ［saɪˈkɒlədʒi］
 n.心理学；心理状态

【例句】 1.Questions like these mean that interest in the psychology of smell is inevitably set to play an increasingly important role for researchers.这样的问题意味着，关注嗅觉的心理特性对研究人员来说必然会有越来越重要的作用。

2.It was only with the growth of paediatrics and psychology in the twentieth century that studies could be carried out on a more objective basis.只有随着20世纪儿科学和心理学的发展，研究才能在更加客观的基础上进行。

【派生】 psychological（a.心理的；心理学的）；psychologist（n.心理学家）

【要点】 psychology是“心理学”，研究思想；physiology是“生理学”，研究身体。




quantitative
 ［ˈkwɒntɪtətɪv］
 a.定量的；量的，数量的

【搭配】 quantitative analysis定量分析

【例句】 Although quantitative evidence of AHI's initiatives at SAH are limited at present,anecdotal evidence clearly suggests that these practices are working.目前，尽管关于蛛网膜下腔出血引起的呼吸紊乱指数的方案的定量实证有限，但实例证据表明这种做法是可行的。

【要点】 quantitative是名词quantity“数量”的形容词形式。注意qualitative指的是“性质的或质量的”，如qualitative analysis“定性分析”。




remedy
 ［ˈremədi］
 n.补救；治疗法 v.补救；医治

【搭配】 remedy for对…的治疗法或药物补救

【例句】 1.No remedy was known,and two of the patients died within days.因为不知道如何治疗，两个病人在几天后就死了。

2.In theory,they must prove that the EPA's foot-dragging has caused them some specific harm that regulation might remedy.从理论上说，他们必须证明环保局的拖沓行为给他们带来了具体的伤害，而且这些伤害通过监管可以弥补。

【派生】 remedial（a.治疗的；补救的）；remediable（a.可治疗的）

【要点】 remedy指祛除或减轻病痛的治疗方法、药物等，强调效果；treatment指治疗方法；therapy指针对某种疾病的特殊治疗方法。




removal
 ［rɪˈmuːvl］
 n.除去；搬迁

【例句】 1.Torcetrapib is one of the most advanced of a new breed of drugs designed to raise levels of HDLs,which ferry cholesterol out of artery-clogging plaques to the liver for removal from the body.托彻普是最先进的新药之一，用于提升高密度脂蛋白水平，这种蛋白能将胆固醇由动脉血栓处运至肝脏，再由肝脏排出体外。

2.I saw a removals van outside your house yesterday afternoon.昨天下午，我看见你家屋外停着一辆搬家卡车。




renew
 ［rɪˈnjuː］
 v.重新开始；恢复；延长有效期

【例句】 1.At the same time,forests provide raw materials for human activities through their constantly renewed production of wood.同时，森林不断地长出新木头，为人类活动提供原材料。

2.Recently,however,it has been experiencing something of a renaissance,with renewed demand for original Bakelite objects in the collectors’marketplace.然而，在收藏市场上，人们对原创胶木制品又有了新的需求，所以最近它又获得了新生。

3.The swift increase of population renewed the demand for building houses quickly and cheaply.迅速增长的人口再次要求加快房屋建造速度，并降低建造成本。

【派生】 renewable（a.可续期的）；renewal（n.更新）




reproduction
 ［ˌriːprəˈdʌkʃn］
 n.繁殖，生殖；复制；复制品

【例句】 1.Day-neutral plants have an evolutionary advantage when the connection between the favourable period for reproduction and day length is much less certain.在最佳繁殖期与日照长短的关系并不明确的情况下，日中性植物具有繁殖优势。

2.Before the breeding season begins,food reserves must be built up to support the energy cost of reproduction,and to provide for young birds both when they are in the nest and after fledging.在繁殖期开始前，需要储备食物，以提供繁殖需要的能量，喂养在巢中及羽毛初长的雏鸟。

【要点】 reproduction来源于动词reproduce，表示人、动物、昆虫等的生殖，reproductive为形容词形式，意为“生殖的”。




resin
 ［ˈrezɪn］
 n.树脂；松香

【例句】 1.The resin was allowed to cool in shallow trays until it hardened,and then broken up and grounded into powder.树脂被放到浅盘中冷却直至变硬，然后被打碎并磨成粉末。

2.This allyl type resin is a highly transparent,colourless material.这种烯丙基型的树脂是一种高度透明、无色的材料。

3.Novalak is a kind of resin,which becomes soluble and malleable when heated.Novalak是一种一旦受热就会具有可溶性和可塑性的树脂。

【派生】 resinous（a.似树脂的）




resistant
 ［rɪˈzɪstənt］
 n.抵抗者 a.抵抗的；顽固的

【例句】 1.They may have an advantage in killing drug-resistant tumours,which could be quite different from what we've had before.它们或许有能够杀死耐药肿瘤的优势，这可能与我们以前所见过的完全不同。

2.Apart from engendering widespread ecological disorders,pesticides have contributed to the emergence of a new breed of chemical-resistant,highly lethal superbugs.除了引起广泛的生态失调之外，杀虫剂还导致了一种新型的抗化学腐蚀、高致命的超级细菌的出现。

3.Scientists believe overexposure to antibiotics helps resistant bacteria become more widespread.科学家认为，过度接触抗生素会促使有抗药性的细菌传播得更广。

【同义】 opposing（a.对面的；相对的；反对的）；rebellious（a.造反的，不法的）；disobedient（a.不服从的，违抗的）

【反义】 irresistible（a.不可抵抗的；不能压制的）




scent
 ［sent］
 n.香味；气味 v.嗅到；察觉

【例句】 1.A scent associated with a good experience can bring a rush of joy,while a foul odour or one associated with a bad memory may make us grimace with disgust.与美好经历相关的气味能给人愉悦的感觉，而臭味或与糟糕的记忆相关的气味则会让人生厌。

2.Doctors mix light,sounds,breezes and scents to stimulate the patients.医生同时利用光、声音、微风和香味来刺激病人。

【要点】 scent一般指好闻的气味，还可以指动物留下的气味；fragrance指好闻的或芳香的气味；odour指香的或臭的气味；smell指某物特有的气味或难闻的气味。




sensation
 ［senˈseɪʃn］
 n.感觉；轰动

【例句】 1.One approved drug,called niacin,is known to both raise HDL and reduce cardiovascular risk but also causes an unpleasant sensation of heat and tingling.尼克酸是一种经过检验的药物，众所周知，它能提升高密度脂蛋白水平，同时降低患心血管疾病的风险，但是它会让人感觉燥热，且有刺痛感。

2.It would cause not much more sensation than Herschel's discovery of a new planet,Uranus,in1781.它不会比赫歇尔在1781年首次发现天王星更有轰动性。

【派生】 sensational（a.轰动的，耸人听闻的）

【要点】 sensation指由外界刺激而产生的感觉，下意识的感觉或触觉；而sense指某种知觉。sensation作为“轰动”使用的时候也很常见，例如，The new book has created a great sensation.含义是“这本新书引起了巨大轰动”。




span
 ［spæn］
 n.跨距；一段时间 v.持续；横跨

【例句】 1.If a life span is a genetically determined biological characteristic,it is logically necessary to propose the existence of an internal clock,which in some way measures and controls the ageing process and which finally determines death as the last step in a fixed programme.如果寿命是受遗传决定的生物特征，在逻辑上就有必要假设存在一个内时钟，它以某种方式测量并控制着衰老过程，并最终在一个确定的程序中将死亡设定为最后一步。

2.The scientists finally uncovered200burials of two vastly different cultures that span five thousand years.科学家们最终发现了200个跨越了五千年、分属于两种截然不同文化的墓葬。

3.The workers have already completed the building within the span of three months.工人们在三个月的时间里建成了这栋大楼。

4.There are striking differences in life span between different species,but within one species the parameter is relatively constant.在不同物种之间，寿命有着显著的差异，但在同一物种中，这个参数是相对恒定的。

【同义】 distance（n.距离，路程）；interval（n.间隔，距离）




spasmodic
 ［spæzˈmɒdɪk］
 a.痉挛的；间歇性的

【例句】 1.Labor vanquishes all—not inconstant,spasmodic,or ill-directed labor,but faithful,unremitting,daily effort toward a well-directed purpose.劳动征服一切。这里所指的劳动不是断断续续的、间歇性或方向错误的劳动，而是每日坚定的、不懈的、方向正确的劳动。

2.Since the arrival of Europeans in the region,it had experienced a period of spasmodic activity,between1831and1857.自从欧洲人到了这个地区，在1831至1857年间经历了一个间歇性的活跃时期。

3.Her head twitched violently,more quickly than usual,and her hand gave that queer spasmodic gesture.她的头抽搐得厉害，比平常还快，她的手做出那种奇怪的一抽一抽的动作。

【派生】 spasmodically（ad.断续性地）




specimen
 ［ˈspesɪmən］
 n.标本

【例句】 1.Specimens are collected using an aspirator,forceps,a fine,moistened paint brush,or fingers,if the ants are known not to sting.可以使用吸引器、镊子或是打湿的细毛画刷来收集蚂蚁的样本，如果蚂蚁不咬人，也可以用手。

2.Anton is observing the specimen with a magnifying glass.安东正用放大镜观察这个样本。

【同义】 sample（n.标本）




speculation
 ［ˌspekjuˈleɪʃn］
 n.投机；推测；思索；投机买卖

【搭配】 speculation over/about/on sth.思考…；speculation in sth.…中的投机活动

【例句】 Some of the more complicated sounds are clearly communicative,although what role they may play in the social life and“culture”of cetaceans has been more the subject of wild speculation than of solid science.一些更为复杂的声音很明显具有交际性，虽然一直以来，关于这些声音在鲸类的群体生活和“文化”里扮演什么样的角色更多的只是大胆的猜测，而不是严谨的科学研究的对象。

【要点】 speculation源自于speculate这一动词，表示“思考或投机”。这两个词的含义可以根据其后所带的介词来判断，后面跟in表示“投机”。名词speculator意为“投机者”。speculative是形容词，表示“思考的或投机的”。




spine
 ［spaɪn］
 n.脊柱

【例句】 1.He analyses how her spine swivels.他分析研究了她的脊柱是如何转动的。

2.The story was so terrible that it sent tremors down my spine.这个故事可怕得令我不寒而栗。

【同义】 backbone（n.脊椎）；ridge（n.背脊；山脊；海脊）




static
 ［ˈstætɪk］
 a.静的；停滞的 n.静电

【搭配】 static electricity静电

【例句】 1.In this scenario,ever-rising health costs were often matched against static or declining resources.在这种场景中，人们常将持续增加的健康成本与保持不变或在减少的资源作对比。

2.Some people get static electricity in their hair.有些人的头发会带静电。

【反义】 dynamic（a.动态的）

【要点】 static指不动、不改变或静态的；stagnant指水因不流动而污浊、腐臭，或指事物不景气。前者是中性词，后者含有贬意。




steady
 ［ˈstedi］
 a.稳的；稳定的 v.（使）稳定

【例句】 1.Evidence suggests that there has been a steady decrease in the British glow-worm population since the1950s and possibly before that.有证据表明，从20世纪50年代甚至更早开始，英国萤火虫的数量一直在持续减少。

2.The Little Ice Age has given way to a new climatic regime,marked by prolonged and steady warming.小冰河期被新的气候类型所取代，其特征是持久稳定增加的温度。

3.Since the early years of the twentieth century,when the International Athletic Federation began keeping records,there has been a steady improvement in how fast athletes run.自从20世纪早期国际田联开始保留比赛记录以来，运动员的跑步速度有了稳步提高。

4.The van is making steady progress through the dark night.货车在黑夜里平稳行驶。




stimulus
 ［ˈstɪmjələs］
 n.促进（因素），刺激（物）

【例句】 1.The nutrient in the soil acts as a stimulus to growth.土壤中的养分能促进植物生长。

2.The bright light was a stimulus to eyes.强光对眼睛是一种刺激。

【要点】 stimulus的复数形式是stimuli，与这个词同源的词有：动词stimulate，“刺激，激发”；形容词stimulating，“起激励作用的，使人兴奋的”；名词stimulant，“兴奋剂或起刺激作用的事物”；名词stimulation，“刺激，鼓舞”；名词stimulator，“刺激物”。




strain
 ［streɪn］
 v.拉紧；扭伤，拉伤 n.品种；拉紧；扭伤

【例句】 1.Even more impressively,DNA analysis of the fungi suggests that the ants improve or modify the fungi by regularly swapping and sharing strains with neighbouring ant colonies.更让人印象深刻的是，对真菌DNA的分析表明，蚂蚁定期与周边蚁群交换或分享不同品种的真菌，这就改良或改变了真菌的品种。

2.In general,the body is pretty good at self-repair.A strain or a blow to a limb,though painful at the time,generally resolves itself.一般来说，身体有很好的自我修复功能。如果肢体被拉伤或受撞击，当时虽然很痛，但通常会自己好起来。

【同义】 stretch（v.拉伸，伸展）；tense（v.使紧张）




stroke
 ［strəʊk］
 n.中风；划桨 v.抚摸；划桨

【搭配】 at a/one stroke一下子；一举；not/never do a stroke of work什么也不干，根本不工作；on the stroke of准时；put sb.off his stroke打乱…的工作进度；使某人行事犹豫

【例句】 1.Other diseases of old age—dementia,stroke,arteriosclerosis and emphysema—are also troubling fewer and fewer people.其他老年疾病，如痴呆、中风、动脉硬化和肺气肿的犯病者也越来越少。

2.People who suffer strokes on the left side of the brain usually lose their power of speech.左脑中风的人常常会丧失语言能力。

【同义】 spasm［n.痉挛；抽搐；（能量、行为等的）突发；发作］；caress（n.爱抚；拥抱v.抚摸；怜爱）

【要点】 在雅思阅读中，stroke一词多用作名词，出现在医学类的文章中，意为“中风”，但有时也会出现“划桨；用手划水”的意思，如：At the beginning,each free-swimming period has to be fast,with a certain stroke frequency and stroke length.一开始，每个阶段的自由游动速度必须快，并具有一定的划动频率和长度。




succumb
 ［səˈkʌm］
 v.屈服；因…死亡

【例句】 1.The city succumbed after only a short siege.这座城市被围困没多久就屈服了。

2.Since white phosphorus is a deadly poison,match-makers exposed to its fumes often succumbed to necrosis.由于白磷是一种剧毒物质，所以在白磷粉尘中工作的火柴制作工常死于坏疽。




sulphuric
 ［sʌlˌfjʊərɪk］
 a.硫磺的；含多量硫磺的

【搭配】 sulphuric acid硫酸

【例句】 An even more hazardous device,popular in America,was the Instantaneous Light Box—a bottle filled with sulphuric acid into which splints treated with chemicals were dipped.当时在美国流行一种更危险的装置，叫做瞬时燃烧盒，这个盒子装满了硫酸，里面浸泡着用化学试剂处理过的夹板。

【要点】 sulphuric来自于名词sulphur，表示“硫，硫磺”。sulphuretted是形容词，意为“硫化的”，如sulphuretted hydrogen意为“硫化氢”。




survive
 ［səˈvaɪv］
 v.活下来；幸免于

【例句】 1.What is more,some of the treated animals survived longer than the oldest-living animals in the control group.而且，实验组中一些动物存活时间要长于对照组中生存时间最长的动物的寿命。

2.Despite its pioneering technology,no eye witness accounts are known which describe the iron bridge being erected and certainly no plans have survived.尽管该桥的建造技术在当时十分先进，但是还未发现任何见证者留下的资料，描述铁桥如何建立，显然也没有任何图纸留存下来。

3.For most animal species,such individuals are less likely to survive and reproduce.对于大多数动物物种来说，这样的个体很难存活，也难以繁殖后代。

【派生】 survivor（n.幸存者）；survival（n.幸存；遗留）




syndrome
 ［ˈsɪndrəʊm］
 n.［临床］综合征；综合症状

【例句】 1.The havoc that the“treadmill syndrome”can bring about is well illustrated by what happened to cotton farmers in Central America.美国中部棉农的遭遇很好地反映了“踏车综合症”带来的巨大灾难。

2.The syndrome is more likely to strike those whose immune systems are already below par.这种综合征更容易对那些免疫系统已经低于正常水平的人构成威胁。

【要点】 syndrome是指与某种疾病或现象相关的一系列的症状或征兆，而symptom是指一般的症状，例如，One of the most common symptoms of schizophrenia is hearing imaginary voices.含义是“精神分裂症最常见的症状之一是幻听。”要注意区分它们的词义和用法。




therapist
 ［ˈθerəpɪst］
 n.临床医学家；治疗学家

【例句】 1.According to the Australian Journal of Public Health,18%of patients visiting alternative therapists do so because they suffer from musculo-skeletal complaints.据《澳大利亚公共卫生杂志》报告，有18%的病人找非传统治疗专家看病，他们这样做是因为受肌肉骨骼痛的困扰。

2.Americans made more visits to alternative therapists than to orthodox doctors in1990,and each year they spend about US$12billion on therapies that have not been scientifically tested.1990年，美国人找非传统治疗专家看病的人次多于看传统医生的人次，每年他们大约要在接受未经科学检测的疗法上花费120亿美元。




therapy
 ［ˈθerəpi］
 n.治疗

【搭配】 radiation therapy放射治疗；interferon therapy干扰素治疗法；recreation therapy娱乐疗法；be in therapy接受治疗

【例句】 1.If successful,virus therapy could eventually form a third pillar alongside radiotherapy and chemotherapy in the standard arsenal against cancer,while avoiding some of the debilitating side-effects.如果试验成功，病毒疗法可能会形成与放疗和化疗并列的另一个抗癌支柱，同时避免某些副作用。

2.We are beginning to realise the unique benefits of relaxation therapy in curing back pain.我们开始认识到放松疗法在治疗背痛方面的独特疗效。

3.The therapy would be especially useful for secondary cancers,called metastases,which sometimes spread around the body after the first tumour appears.该疗法将对继发性癌症，即转移性肿瘤尤其有用。有时候在第一个肿瘤出现之后，继发性肿瘤会向全身扩散。

4.We used a combined regimen of injection treatment and radiation therapy.我们采用了针剂注射和放射治疗相结合的方法。

【同义】 treatment（n.治疗，治疗法）

【派生】 therapist（n.临床医学家）




thrive
 ［θraɪv］
 v.兴旺，繁荣

【搭配】 thrive on sth.因…而蓬勃发展

【例句】 1.More than20%of all freshwater fish species are now threatened or endangered because dams and water withdrawals have destroyed the free-flowing river ecosystems where they thrive.因为兴建大坝和大量取水破坏了淡水鱼类赖以繁殖的通畅的河流生态系统，因此超过20%的淡水鱼类处于危险中，甚至濒临灭绝。

2.Those societies thrived there for more than1,000years before the arrival of Europeans.在欧洲人到来之前，那里原有的社会已经繁荣了1000多年。

【同义】 boom（v.迅速发展）；flourish（v.繁荣）

【反义】 decline（v.衰退）




tortoise
 ［ˈtɔːtəs］
 n.龟，【脊椎】乌龟；迟缓的人

【例句】 Animals which behave“frugally”with energy become particularly old,for example,crocodiles and tortoises.行动时注意“节省”体力的动物可以存活很长时间，鳄鱼和乌龟都是很好的例子。

【派生】 tortoiseshell（n.玳瑁壳）

【要点】 tortoise指陆龟，turtle则指海龟，要注意区别记忆。其中，tortoise的引申义“迟缓的人”在雅思阅读中很常用。




toxin
 ［ˈtɒksɪn］
 n.毒素，毒质

【例句】 1.Nicotine and other toxins in cigarette smoke activate small blood cells called platelets.尼古丁和香烟中其他的毒素激活血小板这种小型血细胞。

2.Intake of nicotine encourages activity of other toxins in the blood.吸入尼古丁会激活血液中其他毒素。

【同义】 poison（n.毒物）

【要点】 toxin尤指引发动植物疾病的细菌毒素；poison指对生物有害或危及其生命的物质。




track
 ［træk］
 n.小路；跑道 v.跟踪，追踪

【例句】 1.Right whales and humpback whales studied and filmed off Argentina and Hawaii have obviously tracked objects with vision underwater,and they can apparently see moderately well both in water and in air.在阿根廷和夏威夷海域研究和拍摄的露脊鲸和座头鲸显然都可以在水下用眼睛跟踪目标，它们在水中和空气中都有较好的视力。

2.Judging from the way it watches and tracks airborne flying fish,bottlenose dolphin can apparently see fairly well through the air-water interface as well.从其观察和跟踪飞鱼腾跃的路径来看，宽吻海豚显然也能清楚地看到空气和水界面的情况。

3.The road system here was evolved from the goat tracks followed by the early inhabitants.这里的道路系统是从早期居民所走的羊肠小道的基础上发展而来的。




turnover
 ［ˈtɜːnəʊvə（r）］
 n.营业额；人事变动率

【例句】 1.In Germany,plant remedies account for10%of the national turnover of pharmaceuticals.在德国，植物性药物销售占全国药品销售总收入的百分之十。

2.The company tried its best to lower down the turnover.公司尽力降低人事变动率。




twist
 ［twɪst］
 v.缠绕；捻 n.弯曲

【例句】 1.In1781,a group of French chemists came up with the Phosphoric Candle or Ethereal Match,a sealed glass tube containing a twist of paper tipped with phosphorus.1781年，一组法国化学家突发奇想，要制作磷蜡烛或乙醚火柴，即在捻成条的纸的尖端放上磷，将之放入密封的试管中。

2.Research shows that spasm can cause twisting of the spine.研究显示痉挛会导致脊椎扭曲。

【派生】 twisty（a.弯弯曲曲的）




underground
 ［ˌʌndəˈɡraʊnd］
 a.地下的n.地铁

ad.在地（面）下

【例句】 1.The evidence suggests that ants have lived in urban settings for close on a hundred million years,developing and maintaining underground cities of specialised chambers and tunnels.证据表明，蚂蚁已经在城市中生活了近上亿年，建造并维护着它们的地下城市，里面有专门的房间和通道。

2.Water from these underground reservoirs bubbles to the surface as springs in some parts of the country.在这个国家的某些地方，地下水涌出地面成为泉水。

【反义】 overground（a.地上的）

【要点】 underground由ground（n.地面）加前缀under-（在…下面）构成。




vary
 ［ˈveəri］
 v.改变，变化；（使）多样化；不同

【例句】 1.The diameter of the traps can vary from about18mm to10cm and the number used can vary from a few to several hundred.陷阱的直径小到18毫米，大到10厘米，数目少则几个，多则几百个。

2.Most species are highly vocal,although they vary in the range of sounds they produce,and many forage for food using echolocation.尽管大部分鲸类发出的声音频谱范围不一样，但它们都有很好的发音能力，而且许多鲸类用回波定位来寻找食物。

【派生】 variable（a.可变的）；variety（n.多样性）




vegetative
 ［ˈvedʒɪtətɪv］
 a.植物的；植物人状态的，无所作为的；促使

植物生长的；有生长力的

【例句】 1.Bamboos are perennial grasses that remain in a vegetative state for many years and then suddenly flower,fruit and die.竹子是一种多年生禾本科植物，它能多年维持生长状态，然后突然间开花、结果、死亡。

2.Plants which flower after a period of vegetative growth,regardless of photoperiod,are known as day-neutral plants.无论日照长短，都可以在营养生长期过后开花的植物，叫做日中性植物。

【要点】 与vegetative同源的词有vegetable（n.绿色蔬菜），vegetal（a.植物的），vegetarian（n.素食者）和vegetarianism（n.素食主义），大家可以把这些词放在一起记忆，注意不要混淆词形和词义。




vertebrate
 ［ˈvɜːtɪbrət］
 n.脊椎动物 a.有脊柱的

【搭配】 vertebrate animals脊椎动物

【例句】 1.Its advantage is that,besides grasping things tightly,it can also squeeze into nooks and crannies that are inaccessible to vertebrate arms of similar dimensions.它的优点是，除了能抓紧物体，还可将触手挤进同样尺寸的、脊椎肢体无法到达的角落和缝隙。

2.Even without further expansion they could save around200species of endangered land vertebrates.即使没有更大规模的扩建，他们仍能拯救约200种濒危陆生脊椎动物。

【要点】 vertebrate的名词形式是vertebra，指“脊椎骨”，其复数形式是vertebrae，它的形容词形式也很常见，是vertebral，表示“脊椎的”。backbone或spine指“脊椎”，是脊椎骨组成的支撑背部的一组骨头。




veterinary
 ［ˈvetrənəri］
 a.兽医的

【搭配】 veterinary medicine兽医学

【例句】 1.Access to quality veterinary services is essential not only to bring the current avian flu crisis under control but also to ensure rapid detection of other emerging diseases and rapid intervention.获得高质量的兽医服务非常重要。这不仅是控制住目前的禽流感的需要，也是确保迅速发现其他新生疾病并采取快速干预措施的需要。

2.This zoo was finally closed down following a report by a veterinary inspector.最终，这家动物园因兽医检查员的一份报告关闭。

3.Admission to schools of veterinary medicine is exceptionally competitive.考上兽医学校需要经过激烈竞争。.




virus
 ［ˈvaɪrəs］
 n.病毒

【例句】 1.What they've done is make chemical modifications to the virus to put a polymer coat around it—it's a stealth virus when you inject it.他们所做的就是对病毒进行化学改变，在其周围涂上一层聚合物涂层——当你注射它时，它就是一个隐藏型病毒。

2.Prof.Seymour's innovative solution is to mask the virus from the body's immune system,effectively allowing the viruses to do what chemotherapy drugs do—spread through the blood and reach tumours wherever they are.西摩教授创新的解决方案是使病毒不能被人体的免疫系统察觉，从而有效地让病毒去做化疗药物所做的——通过血液输送到肿瘤所在的地方。

3.It was a deadly virus spread by field mice.这是一种通过田鼠传播的致命病毒。

4.There is a risk of transmission of the virus between hypodermic users.接受皮下注射者有相互传染病毒的风险。

【同义】 germ（n.细菌，病菌；微生物）；bacteria（n.细菌）；microbe（n.微生物；细菌）；bug（n.病菌；虫子）




vision
 ［ˈvɪʒn］
 n.想象力；视力

【例句】 1.Although preliminary experimental evidence suggests that their in-air vision is poor,the accuracy with which dolphins leap high to take small fish out of a trainer's hand provides anecdotal evidence to the contrary.虽然初步的实验证据表明它们在空气中的视力较差，但海豚能高高跳起以准确地吃到驯养员的手里的小鱼却提供了相反的轶闻证据。

2.This type of tablets may cause problems with your vision.这类药品可能会引起视力问题。

【同义】 image（n.形象；印象）；sight（n.视觉，视力）；fantasy（n.空想，幻想）；perception（n.视觉）；eyesight（n.视觉）




weed
 ［wiːd］
 n.杂草 v.除草

【搭配】 weed out除去，清除

【例句】 1.The Argentinian weevil does not attack any other plant and a pair of adult bugs could destroy the weed in4-5days.阿根廷象鼻虫不攻击植物，并且一对成年的象鼻虫能够在4到5天之内除掉杂草。

2.Bugs and weeds become resistant to poisons,so next year's poisons must be more lethal.害虫和杂草会产生抗药性，所以来年的农药必须更加致命。

3.Try not to walk on the flower beds when weeding or hoeing.除草和锄地时尽量不要踩到花坛。

【同义】 grass（n.青草，牧草）；herb（n.草药）

【派生】 weeder（n.除草者；除草机）




weigh
 ［weɪ］
 v.称重

【搭配】 weigh anchor起锚；weigh one's words斟酌字句

【例句】 1.Over time,however,world output has shifted into goods whose worth is unrelated to their size and weight.但是，随着时间的流逝，全球所生产的商品的价值渐渐失去了与商品的大小和轻重的关系。

2.The builders of Japanese pagodas seem to have further increased their weight by choosing to cover these extended eaves not with the porcelain tiles of many Chinese pagodas but with much heavier earthenware tiles.日本宝塔建造者建造宝塔不是用像中国宝塔那样的瓷砖，而是用更重的陶砖来铺盖延伸出的屋檐，这似乎进一步增加了它们的重量。

3.They are heavy with honey and may weigh up to90pounds each.装满蜂蜜后，它们非常重，每一个的重量都可能达到90磅。




withstand
 ［wɪðˈstænd］
 v.抵挡；经受

【搭配】 withstand voltage耐压；withstand wind抗风

【例句】 1.Because of their tremendous breeding potential and genetic diversity,many pests can withstand synthetic chemicals and bear offspring with a built-in resistance to pesticides.由于它们巨大的繁殖潜力和遗传多样性，许多昆虫能够抵御合成化学药物，并繁衍出天生就有抗农药能力的后代。

2.A desert animal can withstand high body temperature.生活在沙漠中的动物能够忍受较高的体温。

【同义】 oppose（v.反抗，反对，妨碍）；defy（v./n.挑战，对抗）；resist（v.抵抗，反抗，抗拒）




womb
 ［wuːm］
 n.子宫；发源地

【例句】 1.Foetuses can be tested while in the womb,and if found free of genetic defect,the parents will be relieved of worry,knowing that they will be delivered of a baby free from disorder.胎儿在子宫里时就可以进行检查，若没有发现遗传缺陷，父母就无需担心了，因为他们知道他们将会生下一个正常的孩子。

2.The baby's head was starting to emerge from the womb.婴儿的头渐渐开始从母亲的子宫中露出来。




worm
 ［wɜːm］
 n.蠕虫；蜗杆；螺纹

【例句】 1.As with many insects,the glow-worm's life is divided into four distinct stages:the egg,the larva,the pupa and the adult.和许多昆虫一样，萤火虫的一生会经历卵、幼虫、蛹和成虫四个阶段。

2.Throughout its time as a larva,approximately15months,the glow-worm emits a bright light.经过大约15个月的幼虫期，萤火虫会发出亮光。

3.There are two worm gears,one vertical and one horizontal.有两种蜗轮：垂直的和水平的。




zoological
 ［ˌzəʊəˈlɒdʒɪkl］
 a.动物学的

【例句】 1.The greatly respected American Association of Zoological Parks and Aquariums（AAZPA）has had extremely dubious members,and in the UK the Federation of Zoological Gardens of Great Britain and Ireland has occasionally had members that have been roundly censured in the national press.颇具声望的美国动物园和水族馆协会有极不可靠的成员，英国的大不列颠和爱尔兰联盟动物园偶尔也会出现被全国媒体严厉谴责的成员。

2.I believe that10,000is a serious underestimate of the total number of zoological establishments.我认为动物学机构的总体数量远超过10000。


经济发展篇




abolish
 ［əˈbɒlɪʃ］
 v.废止，废除

【例句】 1.Apple's DRM system,called FairPlay,is the most widespread.So it came as a surprise when Mr.Jobs called for DRM for digital music to be abolished.苹果名为FairPlay的数字版权管理系统使用最广泛。因此，当乔布斯宣布放弃数字音乐的数字版权管理时，人们很惊讶。

2.The ancient Olympics were abolished by the Roman Emperor Theodosius in393AD,after Greece had lost its independence.在希腊丧失主权后，罗马皇帝狄奥多西于公元393年取消了古代奥林匹克运动会。

【同义】 annul（v.废除，取消）；destroy（v.破坏，消灭）

【要点】 abolish与cancel是同义词，均含“取消，废除”之意。abolish是正式用词，指“彻底废除某种制度、规章或习俗”。cancel用法广泛，多指“取消债务、合同、证书、比赛、旅行、计划或约会等”。




acumen
 ［ˈækjəmən］
 n.敏锐；精明

【例句】 1.There is no one more passionate about the creative process,with as much proven business acumen,as Steve.没有人像史蒂夫一样如此衷于创作的过程，并且极富商业敏锐意识。

2.Sometimes,organizations with sound financial backing,good product ideas and market acumen underperform and fail to meet shareholders’expectations.有时，拥有雄厚的资金支持、良好的产品理念和对市场的精准把握的公司却表现不佳，不能达到股东们的期望。

【要点】 常用搭配business acumen表示“商业头脑，经商才能”。




advocate［ˈædvəkeɪt］v.提倡
 ［ˈædvəkət］
 n.拥护者，提倡者

【例句】 1.The Urban Village report found that pushing everyone into the city centre was not the best approach.Instead,the proposal advocated the creation of urban villages at hundreds of sites around railway stations.《城中村》报告发现，把人们全部推到市中心并不是最好的方法。相反，该提案主张在火车站周边建立数百个城中村。

2.Some architects advocated the use of masonry in the construction of skyscrapers.一些建筑师提倡采用石工技术来建造摩天大楼。




aggressive
 ［əˈɡresɪv］
 a.侵略的，攻击性的；有进取心的

【搭配】 aggressive behavior挑衅行为

【例句】 1.A modern hard-core sociobiologist might even go so far as to declare that this aggressive instinct evolved as an advantageous trait.坚定的现代社会生物学家甚至有可能会认为，这种攻击本能会发展成一种有利的特质。

2.The incentive for the more aggressive use of rockets came not from within the European continent but from far-away India.将火箭当做更具攻击力的武器的想法并非来自欧洲大陆，而是来自于遥远的印度。

【同义】 militant（a.好战的）；enterprising（a.有进取心的）




alchemist
 ［ˈælkəmɪst］
 n.炼金术士

【例句】 Fire-lighting was revolutionized by the discovery of phosphorus,isolated in1669by a German alchemist trying to transmute silver into gold.磷的发现彻底改变了点火方式，而磷是一位德国炼金术士在1669尝试将银子炼成金子的过程中分离出来的。




alienation
 ［ˌeɪliəˈneɪʃn］
 n.疏远，离间

【搭配】 alienation from与…疏远；alienation of…间的疏远；sense of alienation疏离感

【例句】 1.Other social effects have been blamed on the car such as alienation and aggressive human behavior.人们把其他社会影响也归咎于汽车的使用，如人际关系疏离和人类的攻击性行为。

2.The creation of a healthy social environment must include addressing issues such as poverty,pollution,natural resource depletion,social alienation and poor working conditions.营造健康的社会环境必须解决很多问题，如贫困、污染、自然资源枯竭、社会关系疏离以及恶劣的工作条件。

【要点】 alienation源于单词alien，alien可以作名词，表示“外国人或外来生物”，当作为形容词使用时，含义是“外国的”；alienate是动词，意思是“使疏离”；alienated是形容词，表示“疏离的”。注意区别它们的词性和含义。




alight
 ［əˈlaɪt］
 v.落下 a.点着的

【搭配】 set alight使…燃烧

【例句】 The earliest people probably stored fire by keeping slow burning logs alight or by carrying charcoal in pots.最早期的人类可能通过使原木缓慢燃烧保持不灭，或是将木炭装进罐子里的方式，保存火种。

【要点】 alight可以这样记忆，由light（点燃）加前缀a-（处于…状态或过程）而来，表示“处于燃烧的状态”。以这样的方式构成的单词还有很多，如awake（醒着的），asleep（睡着的）。




ambiguous
 ［æmˈbɪɡjuəs］
 a.含糊其辞的；不明确的

【例句】 1.Based on past experience,we knew that most feature and system defects we discovered in testing resulted from ambiguous requirement definitions.根据过去的经验，我们知道模糊的需求定义会使测试结果中出现大量的特性和系统缺陷。

2.That humans think in categories enables us to categorise phenomena that are essentially ambiguous.人类能够分类思考，这使我们可以对一些本质上含糊的现象进行分类。

【反义】 definite（a.明确的）

【要点】 ambiguous的名词形式是ambiguity，表示“歧义，模棱两可”。在阅读中它的常见反义表达是transpicuous和intelligible，均有“明白易懂的”意思。




ambitious
 ［æmˈbɪʃəs］
 a.有抱负的；有野心的

【搭配】 ambitious for sth.立志获得…

【例句】 The Human Genome Project is the most ambitious scientific project since the Apollo programme that landed a man on the moon.人类基因工程是继阿波罗登月计划后最宏大的科学工程。

【要点】 ambitious的名词形式是ambition，指“野心，抱负”。比如，have great ambitions是指“有远大志向”。ambition的同义词为aspiration，都作“抱负”这个含义使用的时候两者可以替换。




architecture
 ［ˈɑːkɪtektʃə（r）］
 n.建筑（学）；建筑式样（风格）

【例句】 1.Disillusionment at the failure of many of the poor imitations of Modernist architecture led to interest in various styles and ideas from the past and present.许多现代主义风格的建筑缺乏想象，令人失望至极，使人们对过去及现在的各种建筑风格和理念产生兴趣。

2.People today recognize that a well-designed environment improves the quality of life but is not necessarily achieved by adopting one well-defined style of architecture.如今，人们认识到设计巧妙的环境会提高生活质量，但是采用某种设计良好的建筑风格并不一定能创造出这样的环境。

3.The trend in architecture now favors smaller scale building design.现在建筑设计的流行趋势是小户型。

【派生】 architectural（a.建筑学的）；architect（n.建筑师）




assign
 ［əˈsaɪn］
 v.指派；分配

【搭配】 assign sth.to sb.给某人指派…

【例句】 1.I asked eighteen blind volunteers to feel the wheels and assign one of the following motions to each wheel:wobbling,spinning fast,spinning steadily,jerking or braking.我让18位盲人志愿者触摸轮子，并且让每个轮子分别按照以下方式运动：摆动，快速旋转，匀速旋转，变速转动或是戛然而止。

2.In the United States,more land is assigned to car use than to housing.在美国，更多的土地被划分作泊车之用，而非用作建造住宅。

【派生】 assignable（a.可指定的）；assignment（n.任务；转让）




attain
 ［əˈteɪn］
 v.达到；获得

【例句】 1.Although more and more people attain an advanced age as a result of developments in medical care and better nutrition,the characteristic upper limit for most remains80years.由于医疗发展和营养状况的改善，越来越多的人的寿命得以延长，然而大部分人的寿命上限仍为80岁。

2.Sustainable development is to attain a perpetual balance between population,economic growth and the environment.可持续发展就是要达到人口、经济增长和环境三者之间的永久平衡。

【要点】 attain指经过不懈的努力获得未曾预料到的结果，或达到某一目标；acquire指经过努力逐步获得才能、知识、习惯等，该词强调“一经获得就会长期持有”；obtain指“获得，买到”，多用在正式语体中；gain指通过较大努力获得某种利益或好处，亦指军事上的武力夺取；earn指因工作等得到报酬或待遇；achieve指取得成就、目标或幸福；secure指得到难以得到的东西。




bankruptcy
 ［ˈbæŋkrʌptsi］
 n.破产

【搭配】 go into bankruptcy破产

【例句】 1.It saved the IUB,Germany's only fully fledged private and international university（with30programmes and1,000students from86countries）from bankruptcy.这笔资金拯救了不莱梅国际大学，使其免遭破产的厄运。它是德国唯一的一所发展成熟的私立国际大学，设有30个项目，拥有来自86个国家的1000多名海外学生。

2.Unwise investments led the firm into bankruptcy.草率的投资导致公司破产。

【要点】 bankruptcy由bankrupt派生而来。bankrupt可作名词，表示“破产者”；作形容词，表示“破产的”；作为动词使用时，是“使（某人）破产”。“破产”还可以表达为go bankrupt。




barrier
 ［ˈbæriə（r）］
 n.栅栏；检票口；障碍；屏障

【搭配】 language barrier语言障碍；trade barrier贸易壁垒

【例句】 1.The general worldwide decline in trade barriers,such as customs duties and import quotas,is surely one account.世界范围的贸易壁垒普遍减少，如关税和进口配额，的确是个原因。

2.The language barrier presents itself in stark form to firms who wish to market their products in other countries.对于那些希望在其他国家销售自己产品的公司来说，语言成了明显的障碍。




bold
 ［bəʊld］
 a.粗（字）体的；大胆的，鲁莽的

【例句】 1.It leads people to lionize the acting of making the bold decision to try something unconventional,but this decision,in the grand scheme of things,might not be that important.它会导致人们一窝蜂地去作大胆的决定并尝试非常规的事情，但从全局看，这个决定可能并不是那么重要。

2.The International Style was largely characterised by the bold use of new materials and simple,geometric forms.国际风格的主要特征是大胆使用新材料和简单的几何形状。

【同义】 brave（a.大胆的）；immodest（a.不雅的）；vivid（a.明显的）

【反义】 cowardly（a.胆怯的）；timid（a.胆小的）

【要点】 bold的词义多变，且有褒贬之分，因此在使用时需要根据不同的情境来推测词义。




boom
 ［buːm］
 v.（使）兴旺；发隆隆声 n.繁荣；吊杆；隆隆声

【例句】 One force behind the import-export boom has passed all but unnoticed:the rapidly falling cost of getting goods to market.推动进出口贸易繁荣的一个最重要但却未引起注意的原因是，货运成本的快速降低。




boost
 ［buːst］
 v.促进；增加；支援 n.推动；帮助；宣扬

【例句】 1.The data will provide a major boost to our understanding of how stars form and evolve.这些数据能增进我们对于恒星的形成及演变过程的了解。

2.Many researchers remain confident that drugs to boost levels of“good”cholesterol are still one of the most promising means to combat spiralling heart disease.许多研究人员坚信，提升“好”胆固醇水平的药物仍是治疗继发性心脏病最有前景的方法之一。

【同义】 increase（v.提高）；encourage（v.促进）




border
 ［ˈbɔːdə（r）］
 n.边缘，边界 v.接壤，接近

【例句】 1.Foreign markets now attract businesses that never much worried about sales beyond their nation's borders.如今国外市场也吸引着那些以前从不关注境外销售的公司。

2.Ms.Kroes wants to get suppliers to invest more in transportation systems so that more energy can flow easily over borders.科洛斯女士想让供应商在运输系统上投入更多资金，以便使更多的能源能够轻易地跨境流通。

3.Heavy forests border close to the road.这条路紧邻茂密的森林。

【要点】 border，boundary和frontier均有“边界线”的意思。它们的区别是，border有“国界”的意思；天然分界线（如河流）多用boundary，如：The Mount St.Helens is located along the boundary of two moving plates that make up the Earth's crust.圣海伦火山位于组成地壳的两大移动板块交界处。而frontier指“前线；国界”，还可引申为“前沿”，如the frontier of biology译为“生物学前沿”。




brew
 ［bruː］
 v.酿造；冲泡；酝酿

【例句】 1.Ideally,the cloud-zapper（gun）would be cheap enough to be installed around all key power installations,and portable enough to be taken to international sporting events to beam up at brewing storm clouds.理想的做法是，云层遥控器（枪）要造价低廉，以便能够把它们安装在所有重要电力设备周围，而且要便于携带，以便在国际运动赛事场地中用于使逐渐积累的雨云失去威力。

2.When there is a thunderstorm brewing,some people complain of the air being“heavy”and of feeling irritable.暴风雨要来临时，有些人会觉得空气沉闷，并感觉烦躁。

【要点】 brew一般指“酿造啤酒”，而distil指“采用蒸馏法制烈酒”，注意两者之间的区别，在雅思阅读中，我们还会见到brew的名词形式brewery“啤酒厂”，如：The innovation didn't come into style until after1896,when a brewery had the novel idea of advertising its product on matchboxes.直到1896年，一家酿酒厂有了在火柴盒上宣传自己的产品这个新颖的创意之后，这个新方法才流行起来。




budget
 ［ˈbʌdʒɪt］
 n.预算，预算拨款

【搭配】 budget deficit预算赤字；cut down the budget削减预算；plan a budget做预算；on a budget节省开支

【例句】 1.We must find ways to meet demands with fewer resources,ecological criteria and to a smaller budget.我们必须找到满足需求的方法，不但资源用量要更少，还要符合生态标准，而且预算较小。

2.I’m going to talk about ways of making sure that you eat well while at the same time staying within your budget.我将会谈到一些方法，让你在不超过预算的前提下能吃好。

【派生】 budgetary（a.预算的）

【要点】 budget一词与“经济”联系比较紧密，无论是国家、企业还是个人，一说到经济情况，都可能会涉及到budget（预算）。它可作名词，表示“预算”；也可以作动词，表示“做预算”，常用的搭配为budget for sth.，即“为…做预算”；还可作形容词，表示“经济的，实惠的”，如a budget meal“实惠的饭菜”。




bully
 ［ˈbʊli］
 n.欺凌弱小者v.欺负 ad.很；十分int.好；妙

【搭配】 bully sb.into doing sth.（企图）胁迫某人做某事

【例句】 1.Recent research indicates that there are frequent online expressions of offline behaviors,such as bullying,clique-forming,and sexual experimentation,that have introduced problems such as cyberbullying,privacy issues,and“sexting”.最近的一项研究表明，在网上常出现的对于某些线下行为的表达方式，如欺凌、结党活动及性经验，产生了网络欺凌、隐私问题和“性短信”这样的问题。

2.Russia is prone to using energy exports as a blunt tool of foreign policy,especially when trying to bully countries in its hinterland.俄罗斯倾向于把能源出口作为一种强硬的外交手段，尤其是用于胁迫周边的内陆国家。

【要点】 在雅思阅读中，bully一词经常出现在教育类的文章中，意思是“欺凌”。如：They fear that local students would look down upon and even bully their children.他们害怕当地的孩子会看不起甚至欺负自己的孩子。




category
 ［ˈkætəɡəri］
 n.种类，类别

【例句】 1.These shops only sell the most popular items in each product category,and the rankings are updated weekly.这些商店只销售各类产品中最畅销的商品，而且销售排行榜会每周更新。

2.After the final interview,potential recruits were divided into three categories.经过最后的面试，可能入选的新学员被分成三类。




certification
 ［ˌsɜːtɪfɪˈkeɪʃn］
 n.证明，保证；检定

【例句】 1.Recognising the potential benefits of being identified as environmentally responsible,fisheries approach the Council requesting to undergo the certification process.在认识到了被鉴定为对环境负责的渔场可能带来的好处后，渔场纷纷与委员会联系要求接受认证。

2.Some observers thought the Alaska salmon fisheries would not have any chance of certification.一些观察员认为阿拉斯加三文鱼渔场根本没有接受认证的机会。

【要点】 在雅思阅读中，certification一词经常出现在教育、环保、动物类的文章中。它的动词形式是certify，指“以书面形式证明”；其形容词形式是certificated，含义是“取得执照的，有资格的”。




circulation
 ［ˌsɜːkjəˈleɪʃn］
 n.循环；流通

【例句】 1.The North Pole is warmer than the South and the circulation of air around it is less well-contained.北极比南极温暖，其周围的空气循环更为畅通。

2.Nicotine and other toxins in cigarette smoke will affect blood circulation throughout the body.香烟中的尼古丁和其他毒素会影响人体内的血液循环。

【同义】 flow（n.流动）

【要点】 circulation的动词形式是circulate，指“循环；流通；传播”；circulative是形容词，指“循环性的”；circulator是名词，指“传播者；循环小数”。




coexistence
 ［ˌkəʊɪɡˈzɪstəns］
 n.共存；和平共处；并立

【搭配】 peaceful coexistence和平共处

【例句】 By the1980s the coexistence of different styles of architecture in the same building became known as Post Modern.到了20世纪80年代，同一座建筑中不同建筑风格共存的现象被称为后现代风格。

【要点】 coexistence是coexist的名词形式，意为“共处”。可以这样记忆，这个单词是由exist（v.存在）加co-（一起）这一前缀组合而成。




collaborate
 ［kəˈlæbəreɪt］
 v.合作；勾结，通敌

【搭配】 collaborate with sb.on sth.在某方面与某人合作

【例句】 1.The AIS employs more than100sports scientists and doctors,and collaborates with scores of others in universities and research centres.澳洲体育学院聘请了100多名体育运动科学家和医生，并与许多大学和研究中心的专家合作。

2.Facebook and other similar social media programs allow students to gather outside of class to collaborate and exchange ideas about assignments.脸谱网以及其他类似的社交网络让学生在课外聚集起来，相互合作、交流思想，以完成作业。

【派生】 collaboration（n.合作，协作）；collaborator（n.合作者；通敌者）；collaborative（a.合作的）




collaborative
 ［kəˈlæbərətɪv］
 a.合作的，协作的

【例句】 This year the overall theme is“the power of collaborative innovation”,which is typical of Davos in being so broadly phrased that it can be interpreted to mean almost anything.今年的总主题是“合作创新的力量”。这种宽泛的措辞正是达沃斯的典型特征，人们几乎能从任何角度来理解这个话题。




collapse
 ［kəˈlæps］
 v./n.崩溃；虚脱

【例句】 1.Other parapsychologists believe the field is on the brink of collapse,having tried to produce definitive scientific proof but failed.其他通灵者试图找出确切的科学依据，但是未能达成所愿，因此相信这一领域（心灵感应）处在崩溃的边缘。

2.The whole market collapsed,as a matter of fact,and coffee became cheaper than it had been for the previous25years.事实上，市场全面崩盘，咖啡的价格跌到25年来的最低点。

【派生】 collapsible（a.可折叠的）

【要点】 collapse的原意指“倒塌”，用来形容人的时候指人“晕倒”，还可以用于指“（国家、企业、谈判等）衰退、倒闭或失败”，以及“价格暴跌”。在阅读中碰到该词时，注意联系上下文，确定其准确意思。




compatriot
 ［kəmˈpætriət］
 n.同胞，同国人

【例句】 One exception was France,where Mr.Hennequin had done a sterling job as head of the group's French subsidiary to sell more Big Macs to his compatriots.法国是个例外，埃内坎先生在担任麦当劳法国子公司负责人时，业绩非常突出，成功地把更多的产品卖给了自己的法国同胞。

【要点】 compatriot由patriot（爱国者）加前缀com-（共同的）组合而成。另外，常见的可以表达“同胞”这个含义的单词还有countryfolk和brethren。




compensation
 ［ˌkɒmpenˈseɪʃn］
 n.补偿；赔偿

【搭配】 make compensation for sb.'s losses补偿某人的损失

【例句】 1.Tens of millions of people have been forced to move from their homes—often with little warning or compensation—to make way for the reservoirs behind dams.为修建大坝上方的水库，几千万人在不知情或无赔偿的情况下，被迫迁离家园。

2.The company was paid a sum of money as compensation for its loss in a fire by an insurance agent.公司从保险公司获得了一笔火灾损失赔偿。




comply
 ［kəmˈplaɪ］
 v.遵从；服从

【搭配】 comply with sth.遵从…

【例句】 1.The system has some high-power supporters in the financial services world,many trying to comply with new online banking regulations.这一系统得到金融服务界一些位高权重者的支持，他们中不少人试着遵守新的网上银行规定。

2.The patient was unwilling to comply with the physician's orders.这位病人不愿遵医嘱。

【派生】 compliance（n.听从，遵守）




comprise
 ［kəmˈpraɪz］
 v.包含，由…组成

【例句】 1.Such a standard would comprise agreed practices for different kinds of farming,covering agrochemical use,soil health,land management,water and energy use,food safety and animal health.这种标准包含各种协商一致的耕作实践，如农药的使用、土壤健康、土地管理、水及能源的利用、食品安全及动物健康。

2.The hotel comprises of82one-bedroomed apartments and12suites.这家酒店有82个单人间和12个套房。

【要点】 comprise在词义上与consist of或be composed of相同，即“由…形成、组成或构成的”意思。另外，comprise除了可以单独使用之外，也常常以短语搭配的形式出现，即be comprised of“由…组成”。




conceive
 ［kənˈsiːv］
 v.（构）想出；怀（胎）；（of）设想

【搭配】 conceive of设想；conceive a child怀孕

【例句】 1.These scientific advances may offer a way of screening parents who might be at risk of transmitting a single-gene defect to any children that they conceive.这些科学进步为筛查那些可能会将单基因缺陷遗传给子女的夫妇提供了方法。

2.It must have been within the grasp of the earliest humans to conceive that four birds are distinct from two birds.早期人类一定能想通四只鸟和两只鸟不同。

3.These scientific advances can offer a new way to test whether a conceived baby is healthy or not.这些科学进步为检测孕育中的婴儿是否健康提供了一种新方法。

【同义】 think（v.想，认为）；imagine（v.想象，设想）

【派生】 conceivable（a.可想象到的）




concentration
 ［ˌkɒnsnˈtreɪʃn］
 n.专注；集中，集合

【搭配】 concentration on sth.集中于某事物；concentration of sth.…的集中

【例句】 1.Rowena has phenomenal concentration;some might even consider her obsessive.罗伊娜异常专注，有些人甚至认为她沉迷于此。

2.Port cities become industrial,financial and service centers as well as political capitals because of their water connections and the urban concentration which arises there and later draws to it railways,highways and air routes.因为拥有水运网络并且形成了市镇，渐渐地又建立起铁路、公路及航空运输网络，所以港口城市就变成了工业、金融、服务以及政治中心。

3.The concentration of vehicles makes air quality in urban areas unpleasant and sometimes dangerous to breathe.机动车辆的集中使城市空气受到了污染，有时甚至不宜呼吸。




contradict
 ［ˌkɒntrəˈdɪkt］
 v.反驳；与…发生矛盾

【例句】 1.The picture contradicted everything historians had assumed about the bridge.这张图与历史学家对该桥梁所作的假设完全不符。

2.The statement contradicts the writer's views.这一陈述与作者的观点不符。

【同义】 deny（v.驳斥，反对）

【派生】 contradiction（n.矛盾）；contradictory（a.互相矛盾的）




contradiction
 ［ˌkɒntrəˈdɪkʃn］
 n.矛盾；否认；反驳

【例句】 There is a contradiction between the two sets of figures.这两组数字存在矛盾。




controversial
 ［ˌkɒntrəˈvɜːʃl］
 a.引起争论的

【例句】 1.A controversial theory of how we smell,which claims that our fine sense of odour depends on quantum mechanics,has been given the thumbs up by a team of physicists.对于我们如何察觉气味，一个饱受争议的理论认为我们敏锐的嗅觉依靠量子力学起作用，而且它已获得一些物理学家的支持。

2.The appearance of individual buildings is often controversial.私人建筑的外观常常会引起争议。

22要点controversial与debatable的意思相近，但含义不同。debatable指“不肯定的，可争议的”，强调问题本身的争论性，而controversial指“引起争论的”。




correspondence
 ［ˌkɒrəˈspɒndəns］
 n.通信；一致；相当

【搭配】 correspondence with sb.通信；correspondence with sth.与…一致；correspondence course函授课程

【例句】 In the1960s,over two-thirds of British firms dealing with non-English-speaking customers were using English for outgoing correspondence.20世纪60年代，在与不会说英语的客户往来中，超过三分之二的英国公司使用英文书写外发信件。

【要点】 correspond为动词，表示“相一致；通信”；形容词形式为corresponding，指“相当的；通信的”；correspondent是名词，指“通讯员，通信者”，这些不同形式可以放在一起记忆，但要特别注意它们的区别。




cultivate
 ［ˈkʌltɪveɪt］
 v.种植；培养

【例句】 1.They were not juicy like the cultivated eastern grasses,but had short and hard stems.虽然不像东部地区种植的草那么肥美，但它们却有短小且坚硬的茎。

2.This banana is the first type to be cultivated here.这种香蕉是这里最早种植的品种。

【派生】 cultivated（a.有修养的）；cultivation（n.耕作）

【要点】 cultivate原意指“种植”，引申义为“陶冶思想或感情”等，如cultivate one's mind“陶冶情操”，其同义词grow，plant等没有这样的引申义，所以它们在特定的语境中不能互换。




currency
 ［ˈkʌrənsi］
 n.货币；流行

【搭配】 currency form货币申请单；a paper currency纸币

【例句】 In the mid-1980s,the idea gained currency within the scientific world.20世纪80年代中期，这一观念在科学界极为盛行。

【要点】 currency的形容词形式是current，意为“现行的，通行的”。另外，常见的还有其副词形式currently，意思是“当前；普遍地”，在阅读中出现的这些词均要放在具体的语境中判断其具体的词义。




delicate
 ［ˈdelɪkət］
 a.纤细的；精巧的；微妙的

【例句】 Better conservation methods and a focus on fresh fossils,could boost DNA extraction from more delicate specimens.更好的保存方法及重点研究新获得的化石，有助于从更易受损的样本中提取DNA。

【要点】 delicate的意义非常多，可以指材质“柔软娇嫩的”，如delicate skin（娇嫩的皮肤）；“做工精细的”，如delicate mechanism（精巧的机械装置）；“易碎的；柔弱的”，如delicate china（易碎的瓷器）等。在阅读中遇到该词时，要注意与之搭配的名词，以准确判断其含义。




deregulate
 ［ˌdiːˈreɡjuleɪt］
 v.解除对…的管制

【例句】 This started changing in the mid-1970s,when America began to deregulate its transportation industry.在20世纪70年代中期，美国着手解除对交通运输业的管制，这种现象才开始改变。

【要点】 deregulate的名词形式是deregulation，意为“违反规定，反常；撤销管制规定”，在关于交通发展的文章中也会出现。如：In many countries deregulation has helped to drive the process along.在许多国家，撤销对交通运输业的管制一直推动着这个进程。




diameter
 ［daɪˈæmɪtə（r）］
 n.直径

【例句】 1.The Indian rockets used against the British were iron envelopes about200millimetres long and40millimetres in diameter with sharp points at the top and a3m-long bamboo guiding stick.印度人用火箭来对付英国人，这种火箭是一种长200毫米，直径为40毫米的铁封套，其顶端有尖角，并带有3米长的竹制引导棒。

2.The British rocket was totally wrapped up in a stout iron cylinder,terminating in a conical head,measuring one metre in diameter and having a stick almost five metres long.英式火箭完全被包裹在一个粗短的铁制圆筒中，其顶端呈圆锥状，直径为1米，并带有一根大约五米长的棍子。

3.The boulder is no bigger than two metres in diameter.这块圆石直径不到2米。

【派生】 diametrical（a.直径的）

【要点】 这个单词常出现在说明文中，尤其是详细介绍某事物的时候，我们常见到的与圆有关的词还有：圆（circle），半圆形（semicircle），周长（circumference），半径（radius），扇形面（sector），弧（arc），弦（segment）等。




dissemination
 ［dɪˌsemɪˈneɪʃn］
 n.散布，传播

【例句】 Whether the activity is tourism,research,business,or data dissemination,the lack of a common language can severely impede the progress.不管是旅游、研究、商务或是资料传播，缺少共同的语言都会严重阻碍活动的进展。

【同义】 propaganda（n.宣传）；advertisement（n.广告行为；宣传）

【要点】 dissemination的动词形式是disseminate，表示“广泛传播思想、信仰”等。可以把这个单词和assimilation“吸收”放在一起记忆，即“吸收”与“散布”。




district
 ［ˈdɪstrɪkt］
 n.区

【例句】 1.Road traffic was extraordinarily scarce within the district,and alternative means of transport were limited to donkeys in the north of the district.该地区的公路交通网密度特别低，在该地区北部只能用毛驴当运输工具。

2.Most of the motorised vehicles in the district were damaged and there were no resources to mend them.这个地区的大部分机动车辆都坏了，而且没有可供修理的零部件。

3.Today,nobody in the district debates on the importance of improved paths and inexpensive means of transport.如今，这个地区没人再对改善道路及发展低成本运输工具的重要性争论不休了。

4.If you go up to the banana growing districts,you’ll see all banana trees with plastic bags on them.如果你去香蕉种植区，就会看到所有的香蕉树上都罩着塑料袋。

【要点】 district表示“有某种特征的地区”，如agricultural district（农业区），或“行政区域”，如postal district（邮政区）。




diversity
 ［daɪˈvɜːsəti］
 n.多样，千变万化

【搭配】 cultural diversity文化的多样性；diversity of各种各样的…

【例句】 1.The diversity of number names can also be found in Japanese.数字名的多样性也存在于日语中。

2.The study of primitive peoples has discovered such a diversity of customs,values,feelings,and thoughts.在原始人类的研究中，我们发现了其风俗习惯、价值观、情感以及思想的多样性。

【同义】 variety（n.多变性，多样化）

【要点】 diverse为形容词，意为“多种多样的，不同的”；diversify为动词，表示“使…多样化”。在雅思阅读中，diversity和diversify多出现在关于语言发展史和生物学类的文章中，如：Never before has the planet's linguistic diversity shrunk in such a hurry.地球上的语言种类以前所未有的速度缩减。




divine
 ［dɪˈvaɪn］
 a.神的；神授的，天赐的

【搭配】 divine right of the King君权神授

【例句】 To early man,fire was a divine gift delivered in the form of lightning,forest fire or burning lava.对早期的人类来说，火是伴随着闪电、森林大火或是燃烧的岩浆而来的神赐之物。




divinity
 ［dɪˈvɪnəti］
 n.神；神性；神学

【例句】 He was a former divinity student.他以前是一个神学院的学生。




dock
 ［dɒk］
 n.码头 v.（使）靠码头

【例句】 1.The shipping container transformed ocean shipping into a highly efficient and intensely competitive business,but getting the cargo to and from the dock was a different story.船运集装箱使海运成为一项高效率、竞争激烈的业务，但是在码头装卸货物完全是另一回事。

2.There are a number of historic ships docked in the harbour.港口停泊着很多具有历史意义的船只。




dominance
 ［ˈdɒmɪnəns］
 n.优势；统治；支配

【例句】 Mr.Jobs is evidently unfazed by rivals to the iPod.Since only3%of the music in a typical iTunes library is protected,most of it can already be used on other players today.So Apple's dominance evidently depends far more on branding and ease of use than DRM-related“lock in”.乔布斯先生显然未受到iPod的竞争对手的影响。因为iTunes音乐库里只有3%的音乐受到保护，其中的大部分已能用在其他播放器上。因此，苹果的霸主地位显然更多依赖于品牌建设和易操作性，而不是与数字版权管理相关的“锁定”。




dominant
 ［ˈdɒmɪnənt］
 a.占优势的；统治的；居高临下的

【搭配】 a dominant power in the world世界头号强国

【例句】 1.Many of the world's biggest cities began as ports—that is,with land-sea exchange as their major function—but they have since grown disproportionately in other respects so that their port functions are no longer dominant.许多世界大城市都是由港口发展起来的，即以海陆交易作为主要功能，但是从那时起它们在其他领域的发展尤为迅速，以至于其港口作用不再明显。

2.Of all the media,television is clearly dominant,with newspapers a close second.在所有的媒体中，电视显然占主导地位，报纸紧随其后位居第二。

【要点】 dominant,predominant,sovereign这些形容词均含有“占优势的，支配其他的”之意。dominant强调权威；predominant侧重于影响与新近的优势；sovereign多用于政治、政权领域。




dramatic
 ［drəˈmætɪk］
 a.引人注目的；戏剧的

【例句】 1.The most dramatic of these is the Pacific“ring of fire”where there have been the most violent explosions—Mount Pinatubo near Manila and Mount St.Helen's in the Rockies,not to mention world-shaking blasts like Krakatoa in the Sunda Straits in1883.其中最引人注目的是太平洋“火环”，那里发生过最猛烈的火山喷发——马尼拉附近的皮纳图博火山爆发和落基山的圣海伦火山爆发，更不用说像1883年巽他海峡的喀拉喀托火山喷发那样震惊世界的火山喷发了。

2.The changes in China's Pearl River delta are more dramatic than these natural fluctuations.中国珠江三角洲发生的变化比这些自然变化更大。

【派生】 dramatically（ad.引人注目地；戏剧地）




emergence
 ［iˈmɜːdʒəns］
 n.出现，浮现；发生；露头

【例句】 Apart from engendering widespread ecological disorders,pesticides have contributed to the emergence of a new breed of chemical-resistant,highly lethal superbugs.除了造成大面积的生态失调，农药还导致了耐化学性、高度致命的新品种的超级病菌的出现。




emergent
 ［iˈmɜːdʒənt］
 a.紧急的；浮现的；意外的

【例句】 The emergent nations of Europe developed competitive interests in world exploration and the development of trade.新兴的欧洲国家在世界扩张和贸易发展方面展开了激烈的利益竞争。




eminent
 ［ˈemɪnənt］
 a.杰出的，显赫的

【搭配】 eminent domain土地征用权

【例句】 1.One of the most eminent of psychologists claimed that the essence of reasoning lies in the putting together of two“behaviour segments”in a novel way to reach a goal.一位杰出的心理学家认为，推理的本质在于为了达到目的以某种新方式将两个“行为片段”联系在一起。

2.He was then the most eminent architect in England.他是当时英国最著名的建筑师。

【要点】 eminent,famous,noted,prominent,outstanding,notorious,notable这些形容词均含有“著名的，知名的”之意。eminent指在某方面杰出、卓越或突出的人或物。famous是普通用词，指传播很广，引起人们注意的人或事物。noted多指因成绩卓著而备受注意的专家或权威及其著作，有时含贬义。prominent指出人头地，为公众所熟悉，至少在地方上闻名。outstanding侧重指因素质优良、功绩卓著而超过同类的人或物，强调“突出”。notorious是贬义词，指因劣迹而臭名昭著，有时也作“众所周知的”来理解。notable用于指事件时，侧重其重要、值得注意；用于指人时，与famous同义，但语气较弱。




empire
 ［ˈempaɪə（r）］
 n.帝国

【例句】 1.In more northern climes,where seasonal agriculture was practised,the solar year became more crucial.As the Roman Empire expanded northward,it organised its activity chart for the most part around the solar year.在更北的地区，实行的是季节性农业，太阳年变得更加重要。因为要向北扩张，所以罗马帝国按照太阳年来组织开展其大部分事务。

2.Isaac's epic stories charted the future of the galactic empire.艾萨克的史诗故事描绘出了那个超级帝国的未来。




enterprise
 ［ˈentəpraɪz］
 n.公司；事业

【例句】 1.Participants in this enterprise were provided with bicycles,which they used to deliver parcels and messages.加入该公司的人都会得到一辆自行车，用来递送包裹和信件。

2.The land can be contained as part of the enterprise's assets.这块土地可算做该公司的部分资产。

【派生】 enterprising（a.有事业心的）




entrepreneur
 ［ˌɒntrəprəˈnɜː（r）］
 n.企业家

【例句】 1.Being an entrepreneur is not for everyone,nor for every street child.不是每个人都能当企业家，也不是每个街边的孩子都能当企业家。

2.The owner of the company is an American entrepreneur.这家公司的老板是一位美国企业家。

【要点】 在雅思阅读中，不但会出现entrepreneur一词的名词形式entrepreneurship“与企业家有关的活动”，也会出现其形容词形式entrepreneurial“企业家的”，如：The provision of small loans to support the entrepreneurial dreams and ambitions of youth can be an effective means to help them change their lives.提供小额贷款来帮助年轻人实现创业梦想和抱负不失为一个帮他们改变生活的有效途径。




erect
 ［ɪˈrekt］
 v.（使）竖立；建造；安装 a.竖立的；笔直的

【例句】 Despite its pioneering technology,no eye-witness accounts are known which describe the iron bridge being erected and certainly no plans have survived.尽管技术先进，并没有已知的目击实录是用来描述铁桥的建造过程的，当然也没有方案保存下来。




establish
 ［ɪˈstæblɪʃ］
 v.建立；确立

【搭配】 establish goals树立目标；establish relations建立联系

【例句】 1.The17th century was a formative period in the establishment of scientific English.In the following century much of this momentum was lost as German established itself as the leading European language of science.17世纪是科技英语形成的时期。在随后的一个世纪，由于德语被确立为欧洲科学领域最主要的语言，这一势头就消失了。

2.Although a proposal in1664to establish a committee for improving the English language came to little,the society's members did a great deal to foster the publication of science in English.虽然1664年建议设立改善英语的委员会的提议没什么结果，但学会成员为促进英文科学书籍的出版做了大量工作。

3.You may have to establish some new eating habits in order to keep healthy.为了保持健康，你需要养成一些新的饮食习惯。




estate
 ［ɪˈsteɪt］
 n.土地；地产

【搭配】 personal estate个人资产，动产；real estate房地产，不动产

【例句】 1.Mass-produced,low-cost high-rises seemed to offer a solution to the problem of housing a growing inner-city population.But far from meeting human needs,the new estates often lacked essential social facilities and services.大量生产、成本低廉的高层建筑似乎解决了市区不断增长的人口的住房问题。但是新房地产还远远不能满足人们的需求，经常缺乏基本的公共设施及服务。

2.Influenced by his ideas on town planning,every large British city built multi-storey housing estates in the1960s.受到他的城市规划理念的影响，英国每一座大城市在20世纪60年代都修建了多层住宅。




evolve
 ［iˈvɒlv］
 v.使逐渐形成；（使）进化

【搭配】 evolve from由…进化；evolve into进化成…

【例句】 1.The highest concentrations of firefly species in the tropics of South America may mean either that this is where they first evolved,or simply that they prefer the conditions there.最密集的萤火虫种类存在于南美洲的热带地区，这可能意味着，那里是它们最初进化的地方，或它们仅仅是更喜欢那里的生存条件。

2.Breeding seasons in animals have evolved to occupy the part of the“year”in which offspring have the greatest chances of survival.动物的繁殖季节经过发展，最终选在一年的这段时间，幼崽在这个时候的存活几率最大。

3.According to brain researchers,as the brain evolved,one side became specialized for fine control of movement.根据大脑研究人员的说法，随着大脑的进化，一侧的脑半球专门用来精确管理动作。

【要点】 在雅思阅读中，evolve的名词形式evolution也经常出现在讲述发展史的文章中，意思是“进化，演化，发展”。如：The scientist has suggested that evolution of speech went with right-handed preference.科学家认为，言语的演变伴随着右手倾向的形成。




executive
 ［ɪɡˈzekjətɪv］
 a.行政的；经营的；执行的 n.经理；执行委员会；执行者

【例句】 1.He has the power to do some things by executive decisions,and has done so with efficiency standards on light bulbs and cars.他有权力通过行政决策来做一些事情，并且他在灯泡和汽车方面已经这么做了，并达到了效率标准。

2.“SiteKey gives our customers a fairly easy way of authenticating the Bank of America Web site,”said an e-commerce executive at the bank.该银行的电子商务经理说：“SiteKey为我们的客户提供了一个相当简单的方法来鉴别美国银行的网站。”




exert
 ［ɪɡˈzɜːt］
 v.运用，发挥；施以影响

【例句】 They are working with the same group of3,000women,to try to find out whether reading mothers make better use of hospitals and clinics,opt for smaller families,exert more control at home,learn modern childcare techniques more quickly,or whether they merely have more respect for themselves and their children.他们与同组的3000名女性一起工作，试图发现是否识字的母亲们能更好地利用医院和诊所，选择组建小家庭，在家中的控制权更大，以及学习现代育儿方法的速度更快，或者她们是否仅仅是更加尊重自己和她们的孩子。




expansion
 ［ɪkˈspænʃn］
 n.扩大

【例句】 1.We only know it exists because of its effect on the expansion of the universe.我们只能根据它对宇宙膨胀所起的作用来认识到它的存在。

2.Even without further expansion the school could recruit around2,000students every year.即使没有进一步的扩建，学校每年仍可招收2000名学生。

【要点】 expansion和expansive都是由expand发展而来的词汇。expand在表示“增加，增大”的意思时有很多同义词：amplify在科技中常指声音的扩大或电磁波的增强，也指补充细节、详述或扩大内容等；augment是较正式用词，一般指在原有的基础上增加含量而扩大；enlarge主要指面积或体积等的扩大；increase指数量、强度和大小等方面的扩大或增加，用法最广泛；magnify可指用光学仪器使物体看上去显得变大，也指事实上把某物增大，有时用于夸张意味；multiply通常指自然繁殖而产生的增长，有时也指同类事物数量的成倍增加。




expansive
 ［ɪkˈspænsɪv］
 a.广阔的；扩张的；豪爽的

【例句】 If cognitive laughter is the product of more general thought processes,it should result from more expansive brain activity.如果认知的笑是更为普通的思维过程的产物，它应该源于更广泛全面的大脑活动。




exploit
 ［ɪkˈsplɔɪt］
 v.剥削；利用；开拓

【例句】 1.This might be a problem of bats’own making,one that they could avoid simply by changing their habits and hunting by day.But the“daytime economy”is already heavily exploited by other creatures.也许这是蝙蝠自找的麻烦，这个麻烦仅仅通过改变习惯在白天捕食就可以避免。但是，“白日经济”已被其他生物过度利用了。

2.Our company was quick to exploit a money-making opportunity which was provided by the government.我们公司很快就抓住了政府提供的赚钱的机会。

【要点】 exploit的同义词很多，它们在用法上都各有侧重点：use用法最广，侧重表达为达到某一目的而利用；apply指将一事物运用于另一事物之上以发挥其有效作用；employ指使用处于消极状态或未被用过的人或物，可以与use换用，但强调进行选择、充分利用；utilize侧重有利可图或能达到某一实际目的，在书面语中更常见；avail通常指使用手边或就近的人或物以有利于自己；exploit则强调充分利用。




explosion
 ［ɪkˈspləʊʒn］
 n.爆炸；爆发；激增

【例句】 1.The explosion in demand for accommodation in the inner suburbs of Melbourne suggests a recent change in many people's preferences as to where they live.墨尔本近郊住房需求的激增表明，最近很多人对于居住地的喜好发生了变化。

2.During the industrial revolution and population explosion of the19th and20th centuries,the demand for water rose dramatically.在19、20世纪，由于工业革命和人口激增，对水的需求量急剧上升。

3.The explosion in the sheer number of salespeople in the field—and the amount of funding used to promote their causes—forces close examination of the pressures,influences and relationships between drug reps and doctors.医药领域销售人员的数量及用于促进他们事业的资金都在呈爆炸式增长，迫使必须认真检查医药代表和医生相互间的压力、影响和关系。

【要点】 在雅思阅读中，explosion常用于科技发展类的文章中，与它有关的常见表达有：atomic explosion“原子爆炸”；violent explosion“剧烈爆炸”；nuclear explosion“核爆炸”；sudden explosion“突然爆炸”；vehement explosion“猛烈的爆炸”。




export［ɪkˈspɔːt］v.输出，出口
 ［ˈekspɔːt］
 n.出口；出口物

【例句】 As a result,less transportation is required for every dollar's worth of imports or exports.因此，每一笔进出口交易都必须降低运输成本。

【要点】 export经常与import一起出现在有关经济或贸易类的阅读文章中。




extinct
 ［ɪkˈstɪŋkt］
 a.灭绝的；废弃的

【搭配】 extinct volcano死火山

【例句】 1.They have developed a hit-list of our main fears:that natural resources are running out;that the population is ever growing,leaving less and less to eat;that species are becoming extinct in vast numbers;and that the planet's air and water are becoming ever more polluted.他们已经将我们的担忧列出了一个黑名单：自然资源即将枯竭；人口不断增长，而粮食越来越少；物种正在大量灭绝；地球上的空气和水污染变得愈发严重。

2.A species becomes extinct when the last individual dies.当最后一个个体死亡，该物种便灭绝了。

【同义】 vanished（a.消失的，不见的）

【反义】 thriving（a.兴旺的，兴盛的）

【要点】 在雅思阅读中，extinct常出现在关于物种或地球发展史的文章中，如：Big extinct birds such as the giant moa,thunderbirds and elephant birds all left eggshells behind them.像恐鸟、雷鸟和象鸟这样已经灭绝的鸟类都留下了它们的蛋壳化石。有时，它也会出现在关于语言发展和环境保护类的文章中，如：Each language is unique:to lose one is to lose a range of feeling and a way of looking at life that,like a living species that becomes extinct,can never be replaced.每种语言都是独一无二的，失去语言就像是丧失了感受的能力，失去了看待生活的某个角度，就像是尚有生命的物种面临灭绝的绝境。我们可以把extinct放在下面的语境中联想记忆，如：城市化——工业化——毁林——土地开垦——破坏植被——栖息地——濒危——处于灭绝的境地——灭绝——破坏生态平衡——生物多样性——相互依存。




fade
 ［feɪd］
 v.褪色；凋谢；逐渐消失

【例句】 1.All that mattered at first was the wonder of movement.Indeed,once this novelty had worn off,cinema would fade away.起初最重要的是移动的图像所创造的惊奇。一旦这种新鲜感丧尽，电影将会一去不复返。

2.His smile faded as he heard the answer.当他听到这个回答时，脸上的笑容消失了。

【要点】 fade常用在词组fade away中，意思是“消失，消退”。




famine
 ［ˈfæmɪn］
 n.饥荒；饥饿；奇缺

【例句】 The increased productivity from farmland made some countries self-sufficient in grain and livestock and offered effective protection against famine.农业生产力的提高使一些国家在粮食和家畜方面能够自给自足，这为防止饥荒提供了有力保障。




feasible
 ［ˈfiːzəbl］
 a.可行的，可能的

【搭配】 feasible plan可行的计划；feasible suggestion可行的建议

【例句】 1.This was just about feasible at the moment,when centenarians were still comparatively rare,but it will not be the case for much longer.这种方式在当时是可行的，因为那时候的百岁老人还比较罕见，不过在更远的将来就没这回事了。

2.Better integration of transport systems is made more feasible by modern computers.现代计算机的应用使得交通系统得到更好的统筹。




fertile
 ［ˈfɜːtaɪl］
 a.肥沃的；多产的

【搭配】 fertile land/fields/soil肥沃的土地；fertile eggs受精卵

【例句】 1.These low mountains are cut by some valleys that sort of run east-west;you will see the Valley of Jezreel,a particularly fertile valley.那些矮小的山丘被东西走向的山谷截断，你会看到耶斯列山谷，它是一个富饶肥沃的山谷。

2.The east of this region is flatter and more low-lying,with fertile soils.这一地区的东部土壤肥沃，地势较为平坦且海拔较低。




fertilization
 ［ˌfɜːtəlaɪˈzeɪʃn］
 n.［农］施肥；［胚］受精；肥沃

【例句】 Short-day plants that flower in spring in the temperate zone are adapted to maximising seedling growth during the growing season.Long-day plants are adapted for situations that require fertilization by insects or a long period of seed ripening.在温带地区，春天开花的短日照植物在生长季节要使幼苗最大限度地生长，长日照植物适合的环境是必须有昆虫来授粉或较长的种子成熟期。




fertilizer
 ［ˈfɜːtəlaɪzə（r）］
 n.肥料；受精媒介物；促进发展者

【例句】 1.Soaring food,fuel and fertilizer prices have exacerbated the problem,the expert said.专家说，粮食、燃料和肥料价格的飞涨使这一问题恶化。

2.The prevailing attitude at the moment is more is better—more pesticides and more fertilizer—because farmers believe that to use more is to be modern.人们的普遍态度是越多越好——农药和肥料越多越好，因为农民们认为这些东西用得多才够现代。




finance
 ［ˈfaɪnæns］
 n.财政，金融；［pl.］财务情况 v.为…提供资金

【例句】 1.Almost70%of those in the survey could complete everyday activities ranging from eating and dressing unaided to complex tasks such as cooking and managing their finances.在被调查的人群中，约70%的人可以独立进行日常活动，从简单的吃饭、穿衣到复杂的烹饪以及管理自己的财务。

2.The Australian Sports Commission（ASC）finances programmes of excellence in a total of96sports for thousands of sportsmen and women.澳大利亚体育运动委员会（ASC）为总计96项体育运动项目中的数千名表现突出的男女运动员提供了资助。

3.Opponents of smoking financed this study.反对吸烟的人资助了这项研究。




financial
 ［faɪˈnænʃl］
 a.财务的；金融的

【搭配】 financial year财政年

【例句】 The greying of America's population may prove less of a financial burden than expected.美国人口老龄化带来的财政负担或许没有预期的那么重。




firm
 ［fɜːm］
 n.公司 a.坚实的；稳固的；坚定的

【例句】 1.The image system,introduced in2004by a Silicon Valley firm,offered banks a pain-free addition to their security arsenals.一家硅谷的公司于2004年引进了该影像系统，它能在不给银行增添任何麻烦的情况下，为其提供安全保护。

2.Since music from the iTunes store cannot be played on non-iPod music-players,any iTunes buyer will be deterred from switching to a device made by a rival firm,such as Sony or Microsoft.因为iTunes商店的音乐只能在iPod上播放，这就阻止了iTunes买家去购买苹果的竞争公司生产的播放设备，比如索尼或微软。




fleet
 ［fliːt］
 a.快速的n.舰队 v.消磨；疾驰

【例句】 1.Dried cod and herring were already the staples of the European fish trade,but changes in water temperatures forced fishing fleets to work further offshore.干鳕鱼和鲱鱼已经成了欧洲鱼类贸易的主打产品，但水温的变化迫使捕鱼船队离岸到更远的地方捕鱼。

2.In the2010s,ESA plans to launch Darwin,a fleet of four or five interlinked space telescopes that will not only spot small rocky planets,but analyse their atmospheres for signs of biological activity.在2010年代，欧洲航天局计划发射“达尔文”号，它拥有四五个互联太空望远镜，不仅会发现小型岩石行星，而且能通过分析它们的大气来寻找生物活动的迹象。

3.Governments assembled the world's largest fleet of dredgers to suck up mud in the ocean.各国政府共同组建了世界上最大的挖泥船队去挖掘大洋海底沉积的淤泥。




flexibility
 ［ˌfleksəˈbɪləti］
 n.韧性；适应性

【搭配】 flexibility of mind头脑的灵活性

【例句】 1.A multi-skilled workforce provides far greater management flexibility during peak and quiet times to transfer employees to needed positions.多技能的劳动力能大大增强管理灵活性，在繁忙时和清闲时把员工调动到需要的岗位上。

2.PE teachers help the development of co-ordination,balance,posture,and flexibility with things like simple catching and throwing skills.体育老师利用简单的技巧，比如抓取和投掷，来帮助提高协调性、平衡度以及改善体态和柔韧性。




flourish
 ［ˈflʌrɪʃ］
 v.繁荣；茂盛

【搭配】 with a flourish夸张地；in full flourish盛极一时

【例句】 Research in Britain has shown that“green consumers”continue to flourish as a significant group amongst shoppers.英国的调查表明，作为购物人群的重要组成部分，“绿色消费者”仍然很活跃。




fluctuate
 ［ˈflʌktʃueɪt］
 v.波动

【例句】 1.Essential goods from outside the district had become more readily available at the market,and prices did not fluctuate as much as they had done before.来自外地的必需品在市场上越来越容易买到，价格也不像以前那样频繁波动了。

2.In the temperate zone in spring,temperatures fluctuate greatly from day to day,but day length increases steadily.温带地区的春天，气温每天都变化很大，但是白昼时间在稳步延长。

3.Australia's environment fluctuates enormously from year to year.每年澳大利亚的环境变化都很大。

【同义】 waver（v.摇摆，摆动）；vary（v.变化）

【要点】 在雅思阅读中，fluctuate一词的名词形式fluctuation也很常见，意思是“起伏，波动”。如：Robert Ehrlich modelled the effect of temperature fluctuations in the sun's interior.罗伯特·埃尔利希模拟了太阳内部温度波动的影响。




formative
 ［ˈfɔːmətɪv］
 a.形成的；造型的；格式化的

【例句】 It is hard to wean children off picture books when pictures have played a major part throughout their formative reading experiences,and when there is competition for their attention from so many other sources of entertainment.当图片在孩子们的形成性阅读体验中起到重要作用时，很难让他们去读没有图片的书籍，而且许多其他的娱乐资源也在分散他们的注意力。




fossil
 ［ˈfɒsl］
 n.化石

【例句】 1.A study of the origins and distribution of human populations used to be based on archaeological and fossil evidence.一项对于人类起源和分布的研究以考古和化石证据为基础。

2.Fuel produced from crop residues is rarely competitive with fossil fuels at the present time.由作物残渣制成的燃料当前还不具备与矿石燃料竞争的实力。




foundation
 ［faʊnˈdeɪʃn］
 n.基础；基金会；地基

【例句】 1.The fundamental conditions and resources for health are peace,shelter,education,food,a viable income,a stable eco-system,sustainable resources,social justice and equity.Improvement in health requires a secure foundation in these basic requirements.和平、住房、教育、食物、足以维持生计的收入、稳定的生态系统、可持续的资源和社会公平与公正是健康的基本条件和源泉。改善健康状况要以这些基本需求为基础。

2.That is why they decided to give the money to this foundation.这就是他们决定把这笔钱给这个基金会的原因。

3.Most of the rock will become the foundations for the airport's runway and its taxiways.大多数石块将用来铺设机场跑道和机场出租车道的地基。




fraction
 ［ˈfrækʃn］
 n.小部分，片断

【例句】 1.Today such applications account for only a small fraction of Internet traffic.如今，这样的应用只占因特网流量的很小一部分。

2.Catastrophes such as fire,flood,drought or epidemic may reduce population sizes to a small fraction of their average level.像火灾、洪水、干旱或者瘟疫这样的灾难，都会导致人口数量减少到平均水平的一小部分。




freight
 ［freɪt］
 n.货物

【例句】 1.National governments,by and large,kept a much firmer hand on truck and railroad tariffs than on charges for ocean freight.一般来说，各国政府对大型卡车和铁路运输的管理比对海运的管理严格得多。

2.State ownership of railways and airlines,regulation of freight rates and toleration of anti-competitive practices all keep the cost of shipping unnecessarily high and deter international trade.铁路和航空公司的国有、货运费用的调节以及对反竞争行为的宽容导致运输成本居高不下，并阻碍了国际贸易的发展。

3.Heavy freight could only be carried by water or rail.大型货物只能通过水路或铁路来运输。




friction
 ［ˈfrɪkʃn］
 n.摩擦（力）；矛盾

【例句】 1.Tyres provide friction,so the vehicle can grip the road,but some of the power supplied to the tyres is lost as heat.汽车的抓地力正是因为轮胎提供了摩擦力，但供给轮胎的能量有一部分以热量形式消耗了。

2.Studies of primitive societies suggest that the earliest method of making fire was through friction.有关史前社会的研究表明，摩擦取火是最早的取火方式。

【同义】 discord（n.不和，纷争）；conflict（n.冲突，争论）；attrition（n.磨损，摩擦）

【反义】 accord（n.一致，符合）；harmony（n.相符，一致；和谐）




generate
 ［ˈdʒenəreɪt］
 v.发生；生成

【搭配】 generate electricity发电

【例句】 1.This right generates an obligation or duty for the state to ensure that adequate healthcare resources are provided.这一权力让政府有义务和责任保证提供充足的医疗保健资源。

2.Compared with ordinary coal,new“clean”coals may generate power more efficiently.与普通煤相比，新型的“洁净”煤可能会提高发电效率。




generative
 ［ˈdʒenərətɪv］
 a.生殖的；生产的；有生产力的

【例句】 1.The trust structure is suited to stable and highly cash generative assets such as ports.商业信托结构很适合现金流稳定且充裕的资产，比如港口。

2.Generative technologies will move well past the simple“code generator”stage and will become a standard feature of the build and development processes.生成技术将会跨越简单的“代码生成器”阶段，成为构建与发展过程中的一个标准特征。




household
 ［ˈhaʊshəʊld］
 n.家庭 a.家用的

【搭配】 single-parent households单亲家庭；household appliances家用电器

【例句】 1.Another factor that had driven down household sizes in the last decade was the proliferation of mortgages allowing people to buy their first houses with little or no money down.过去十年里造成家庭规模缩小的另一个的因素是，抵押贷款的盛行让仅有很少钱或根本没有钱的人能买到他们的第一套房子。

2.I've been investigating four new household gadgets and sorting out the advantages and disadvantages.我已就四种新家居品作了调查，弄清楚了其优缺点。




humanity
 ［hjuːˈmænəti］
 n.［总称］人类；人性

【例句】 1.If properly applied,the new knowledge generated by the Human Genome Project may free humanity from the terrible scourge of diverse diseases.如果运用得当，人类基因组计划所产生的新知识可能会把人类从不同疾病带来的可怕灾祸中解救出来。

2.The control of fire was the first and perhaps greatest of humanity's steps towards a life-enhancing technology.对火的支配是人类在迈向提高生活质量的科技途中迈出的最早，可能也是最重要的一步。

【同义】 humankind（n.人类的总称）




hybrid
 ［ˈhaɪbrɪd］
 n.混合物 a.杂种的；混合的

【例句】 1.People have come to understand that hybrid technology is not the only solution.人们已经开始明白，混合技术并不是唯一的解决方案。

2.They suggest small“low emission”cars for urban use and larger hybrid or lean burn cars for use elsewhere.他们建议在城市里使用低排量的汽车，而那些烧混合燃料和劣质燃料的车应该在其他地方使用。




incentive
 ［ɪnˈsentɪv］
 n.刺激；动机

【例句】 1.The non-financial incentive scheme did appear to assist in controlling absenteeism in the short term.非财务奖励方案短期内被用来辅助控制旷工现象。

2.Hypotheses provide the initiative and incentive for the inquiry.假设促使人们主动去调查。

【同义】 motivation（n.刺激）；impetus（n.推动，促进，刺激）




initiative
 ［ɪˈnɪʃətɪv］
 n.采取的行动措施；主动性

【搭配】 take the initiative带头，倡导，发起

【例句】 1.With an increased supply through local breeding,donkeys should become more affordable.Meanwhile,local initiatives are promoting the renting out of the existing donkeys.通过本地养殖来增加供应量，驴的价格就会更加实惠。同时，地方举措也促进了现有的驴的出租。

2.The major initiative by this car-manufacture company was to adopt a totally multi-skilled workforce.这家汽车制造商采取的主要措施就是只雇佣掌握多种技能的工人。




integrate
 ［ˈɪntɪɡreɪt］
 v.（使）成整体，（使）成为一体

【搭配】 integrate theory with practice使理论与实践相结合

【例句】 1.The services should be easy to invoke,function well,have good error reporting,and generally be able to integrate with other services.服务应该方便调用，运作顺畅，具有良好的错误报告能力，且通常能够与其他服务相融合。

2.The researchers don't know how to integrate the two actions.研究者不知该如何将两种行为融为一体。




integration
 ［ˌɪntɪˈɡreɪʃn］
 n.集成；综合

【例句】 Better integration of transport systems is highly desirable—and made more feasible by modern computers.更好地整合运输系统是非常理想的，而且现代计算机使之更可行。




interior
 ［ɪnˈtɪəriə（r）］
 a.内部的 n.内部

【搭配】 interior decoration室内装潢；interior design室内设计；in the interior of...在…内部

【例句】 1.Before the dams were built,the Nile flowed freely,carrying huge quantities of sediment north from Africa's interior to be deposited on the Nile delta.在大坝修建之前，尼罗河自由奔腾，把大量的沉积物从非洲内陆带到了北部，在尼罗河三角洲沉积下来。

2.The secret of the versatility of glass lies in its interior structure.这种多功能玻璃的奥秘在于它的内部结构。




involve
 ［ɪnˈvɒlv］
 v.使卷入，牵涉；包含

【搭配】 involve in卷入，参加；involve sb.in使某人卷入，使某人陷入

【例句】 1.At the age of three,the children who had been involved in the“Missouri”programme were evaluated.曾参与“密苏里”项目的孩子们在三岁时被评估。

2.Alternatively,attempts can be made to make the speaker forget about the recording.A useful technique is to introduce a topic that quickly involves the speaker,and stimulates a natural language style.或者，可以尝试让说话者忘记正在录音这件事。这个方法很管用——引入一个让说话者迅速参与并自然地讲话的话题。

3.No city can be simply a port but must be involved in a variety of other activities.没有哪个城市能够仅作港口用，必然还会涉及到其他多种领域。




irrigation
 ［ˌɪrɪˈɡeɪʃn］
 n.灌溉

【例句】 1.Food production has kept pace with soaring populations mainly because of the expansion of artificial irrigation systems that make possible the growth of40%of the world's food.食品生产与人口猛增保持步调一致，主要是得益于人工灌溉系统的发展，使全世界的粮食产量增长40%成为可能。

2.Sea water is too salty to be used for the irrigation of crops.海水盐分太高，不能用于农作物灌溉。




labour
 ［ˈleɪbə（r）］
 n.劳动；劳动力 v.劳动；努力

【例句】 1.Businesses can locate based on other considerations,such as the availability of labour,while worrying less about the cost of delivering their output.公司选址时可以少考虑产品的运输成本，而改为考虑其他方面，如劳动力资源是否丰富。

2.Cheap labour may make Chinese clothing competitive in America.廉价的劳动力或许能使中国制造的服饰在美国具有竞争力。

3.As a result,51%of all women aged14to64are now economically active in the labour market.结果表明，年龄在14到64岁之间的女性中，有51%在劳务市场中从事经济活动。




machinery
 ［məˈʃiːnəri］
 n.［总称］机械；机构

【例句】 1.Foreign products,from meat to machinery,play a more important role in almost every economy in the world,and foreign markets now tempt businesses that never much worried about sales beyond their nation's borders.外国产品，小到肉制品大到机械设备，几乎在各国经济中都扮演着愈加重要的角色。如今，国外市场也正在吸引着一些从来不曾关心其商品会走出国门的企业。

2.The new mayor reformed the machinery of the government.新市长对市政府机构进行了改革。




manipulate
 ［məˈnɪpjuleɪt］
 v.影响；操作，使用

【例句】 1.They illustrate the importance of understanding the lifecycle—backwards,forwards,and inside out—so that you can manipulate it when you need to.它们体现了充分理解生命周期的重要性——向后、向前或由内向外，这样就可以在需要的时候操纵它了。

2.The film was complicated to manipulate.这种胶卷用起来很复杂。

【同义】 handle（v.操作，操纵）；maneuver（v.操纵）




manufacture
 ［ˌmænjuˈfæktʃə（r）］
 v.（大量）制造，生产 n.制造，制造业

【例句】 1.Today,it is finished manufactured products that dominate the flow of trade,and,thanks to technological advances,manufactured goods themselves have tended to become lighter and less bulky.如今，制成品在贸易流通中占主导地位，而且技术进步使制成品本身变得更加轻巧。

2.The locally manufactured wheelbarrows were still too expensive for all but a few of the households.本地产的手推车对于大家还是太贵，仅有少数一些家庭买得起。

3.Many automobile makers no longer manufacture cheap models.很多汽车制造商不再生产低价位车型。

【要点】 make,fabricate,manufacture,produce这些词均有“制造”之意。make用法最广；manufacture和produce多用于生产制造，manufacture指机器大量制造；fabricate特指按照标准样式制作或把材料或部件组合成一个整体。




massive
 ［ˈmæsɪv］
 a.大的；大量的，大规模的

【例句】 1.Since the early years of the twentieth century,when the International Athletic Federation began keeping records,there has been a steady improvement in how fast athletes run,how high they jump and how far they are able to hurl massive objects.自从20世纪早期国际田联开始记录成绩以来，运动员的奔跑速度、跳越高度和投掷距离都在稳步提高。

2.In Tokyo,builders are planning a massive underground city to be begun in the next decade.在东京，建筑者们正计划在下一个十年开始建造一个大型的地下城。

【要点】 massive,huge,enormous,immense,giant,gigantic,colossal,vast,tremendous这些词均有“巨大的，庞大的”之意。massive指大的体积、数量和重量，侧重庞大而笨重；huge用途广泛，强调体积或容积的庞大；enormous指体积、数量或程度远远超过一般标准；immense更正式，侧重空间的广阔，也指面积或分量巨大；giant是非正式用词，多为褒义；gigantic指面积或体积的巨大，但多用于引申义；colossal侧重尺寸、规模和体积的无比巨大；vast多指空间、面积、范围大，不涉及重量；tremendous指某物很大，大得惊人，也可用作引申义。




mechanical
 ［məˈkænɪkl］
 a.机械的

【搭配】 mechanical labour体力劳动

【例句】 1.The development of mechanical timepieces spurred the search for more accurate sundials with which to regulate them.机械计时器的发展促使人们寻求更精准的日晷，用来校准机械计时器。

2.Good health has been connected to the smooth mechanical operation of the body,while ill health has been attributed to a breakdown in this machine.人们一直把健康和人体机制的正常运作联系在一起，而把不健康归咎于该机制出了故障。




mechanism
 ［ˈmekənɪzəm］
 n.机械装置；机制；办法

【例句】 1.For situations met frequently in the past,such as obtaining food and mates,and confronting or fleeing from threats,the neural mechanisms required weighing up the pros and cons will have been honed by evolution to produce an optimal outcome.对于过去经常遇到的情况，用来权衡利弊的神经机制已在进化过程中得到磨炼，从而产生最佳结果，如获取食物和配偶、面对或逃离威胁。

2.Humour may be a luxury,but the mechanism behind it is no evolutionary accident.幽默也许是一种奢侈，但它背后的机制并非进化的意外。

3.He replaced the button-pressing mechanism in the side panels.他换掉了侧面仪器板上的按钮装置。

【要点】 在雅思阅读中，我们经常见到的表示“机器，装置”的单词有mechanism,machine,machinery,apparatus,engine,motor等，但是这些单词的侧重点各有不同。mechanism指运行系统，简单的机械装置；machine是普通用词，泛指一切机器；machinery是机器的总称；apparatus指具有特殊用途的装置；engine既可泛指或大或小、简单或复杂的机械、机器，又可指产生动力的发动机或引擎；motor通常指小型或轻型马达、发动机。




migration
 ［maɪˈɡreɪʃn］
 n.迁移；移民；移动

【搭配】 migration patterns迁徙方式；language migration语言变迁

【例句】 After1850,there was a vast migration from Europe by land—hungry farmers and others,to which the famine caused by the Irish potato blight contributed,to North America,Australia,New Zealand,and southern Africa.1850年以后，爱尔兰马铃薯枯萎病引起的饥荒造成了大量的饥民，他们从欧洲陆路移民到了北美、澳大利亚、新西兰和非洲南部。

【要点】 migration的动词形式为migrate。migrate,emigrate和immigrate属于形似近义词。这些动词均有“移居，迁移”之意。migrate通常指大批人短期或定期的移居，也指动物的定期迁徙；emigrate指自本国移出，长期定居在外；immigrate指自他国移入，长期定居。




motivation
 ［ˌməʊtɪˈveɪʃn］
 n.动机；积极性；推动

【例句】 1.The conference was to provide for the future,which was the initial motivation,one now shared by all31participants representing31European countries.大会的初衷旨在为未来作准备，现在已成为代表欧洲31个国家的31位与会者的共识。

2.Pictures are used to help motivate children to read because they are beautiful and eye-catching.But motivation to read should be provided by listening to stories well-read,where children imagine in response to the story.图片有助于激发孩子的阅读兴趣，因为它们漂亮、醒目。但让孩子们听好听的故事也能激发他们的阅读积极性，这样孩子可以根据故事展开想象。

【要点】 在雅思阅读中，也常会见motivation的动词形式motivate。motivate强调驱使人们采取某种行动的原因或动机；它的同义词drive意为“促使，驱使”，更侧重的是外来的驱策力和内心的感情力量的驱使。




notion
 ［ˈnəʊʃn］
 n.概念，观念；想法

【例句】 1.Greenberg is in a minority among fellow linguists,most of whom agree with the notion of lots of waves of migration to bear responsibility for the more than1,000languages spoken at one time by American Indians.格林伯格是语言学家中的少数派，他们大多赞同这个观念——大量的移民潮导致印第安人同时能说1000多种语言。

2.A new style of architecture emerged to reflect more idealistic notions for the future.一种新建筑风格的出现反映了更多对未来的理想主义观念。

【要点】 notion的同义词很多，但它们在用法上的侧重点却略有不同。idea用法最广，几乎适用于任何方面的思维活动；concept指从众多实例中通过概括、归纳而形成的对事物本质、全貌及其内部联系的概念或看法；conception通常指具体的概念或念头，也可指概念的形成过程，包含一定的想象和感情色彩；thought指以推理、思考等智力活动为基础的心理思维活动及其结果；notion指的是一种模糊的、变化莫测的想法，无可靠依据、未经深思熟虑的观点；impression指外部刺激在思想中所产生的印象。




numeration
 ［ˌnjuːmə'reɪʃn］
 n.计算；数字的读法；【数】命数法；编号

【例句】 1.It is hard to learn the sequence of events that led to our developing the concept of number.Even the earliest of tribes had a system of numeration that,if not advanced,was sufficient for the tasks that they had to perform.很难了解促使我们发明“数字”这一概念的一系列事件，最早的部落拥有的计数系统，即便不先进，也足以应付他们必须执行的任务。

2.From earliest childhood we are so connected with our system of numeration that it is a feat of imagination to consider the problems faced by early humans who had not yet invented this facility.我们从小就与我们的计算系统关系密切，所以很难想象尚未发明这个方法的早期人类要面对什么问题。




obesity
 ［əʊˈbiːsəti］
 n.肥大，肥胖

【例句】 Problems with agriculture production restrict the availability of healthy foods,and short of physical activity among many Pacific islanders adds to the obesity problem.太平洋岛上农业生产方面的问题限制了健康食品的供应，而且许多居民缺乏体育锻炼加重了肥胖问题。

【要点】 在关于健康类的文章中常出现这个词，我们在类似话题的文章中还会遇到的词有：anorexia“厌食症”，malnutrition“营养不良”，indigestion“消化不良”等。




optimism
 ［ˈɒptɪmɪzəm］
 n.乐观，乐观主义

【例句】 1.This seems to be an optimistic proposition.这似乎是个乐观的提议。

2.The important and welcomed document does seem to be based on an unrealistic optimism.这个重要且受欢迎的文件似乎是建立在一种不现实的乐观主义之上的。




optimistic
 ［ˌɒptɪˈmɪstɪk］
 a.乐观的，乐观主义的

【例句】 1.We must look at the facts if we want to make the best possible decisions for the future.It may be expensive to be overly optimistic—but more costly still to be too pessimistic.如果想为未来作最佳决策，我们必须正视现实。过于乐观可能会付出昂贵的代价，但太过悲观代价更高。

2.Psychologists have conducted studies showing that people become more optimistic when the weather is sunny.心理学家已进行的研究显示，人们在阳光灿烂的日子里会更加乐观。

【要点】 在说明性的文章中，分析某个问题时，常常会出现optimistic这个单词，来表达态度乐观，与之对应的是pessimistic，含义是“消极的”。




organic
 ［ɔːˈɡænɪk］
 a.［有化］有机的；组织的；器官的；根本的

【搭配】 organic being有机体；organic food有机食品；organic fiber有机纤维

【例句】 Professor Pretty feels that organic farming would be too big a jump in thinking and in practices for many farmers.普瑞缇教授认为，有机农业对于很多农民来说将不止是思想和行为上的大跳跃。




patent
 ［ˈpætnt］
 n.专利（权） v.申请专利

【搭配】 patent device专利设备；apply for a patent申请专利

【例句】 1.In1907,a Belgian scientist working in New York,discovered and patented a revolutionary new synthetic material.1907年，一位在纽约工作的比利时科学家发现了一种革命性的新型合成材料，并取得了专利。

2.Walker never patented his invention,and three years later it was copied by a Samuel Jones,who marketed his product as Lucifers.沃克从未为他的发明申请专利，三年后，一个叫塞缪尔·琼斯的人抄袭了这项发明，将其命名为Lucifers并推向市场。

【要点】 在雅思阅读中，出现更多的是patent作为动词“申请专利”的用法；patent作为名词，意思是“专利”。“申请专利”是apply for a patent。




permanent
 ［ˈpɜːmənənt］
 a.永久的，永恒的；不变的 n.烫发（等于permanent wave）

【搭配】 permanent address永久住址

【例句】 A sparsely scattered permanent population and fast development of leisure activities,especially skiing,have resulted in significant long-term changes to the local ecosystems.常住人口分布稀疏，休闲活动的发展迅速，尤其是滑雪，使当地生态系统发生了重大深远的改变。




perseverance
 ［ˌpɜːsɪˈvɪərəns］
 n.坚持不懈；不屈不挠；耐性；毅力

【例句】 We may envy their achievements and fame,but we should also recognize the price they may have paid—perseverance,single-mindedness,dedication,restrictions on their personal lives,the demands upon their energies and time,and great courage to preserve their integrity or to make their way to the top.我们也许会嫉妒他们取得的功名和成就，但是我们也应该认识到他们在这些方面可能付出的代价：坚持不懈、专心致志、奉献、自律、精力和时间的投入，以及保持正直、勇往直前的极大勇气。




philosophy
 ［fəˈlɒsəfi］
 n.哲学；哲理；观点

【例句】 1.Try your best to achieve success—that's my philosophy.竭尽全力，取得成功——这就是我的人生哲学。

2.Some water experts are now underlining that existing infrastructure be used in smarter ways rather than building new facilities.This shift in philosophy has not been universally accepted,and it comes with strong opposition from some established water organizations.一些水利专家强调，现有的水利设施应该被更好地利用起来，而不是再建新项目。这种观念上的转变尚未被普遍接受，并且遭到一些已有水利组织的强烈反对。




predictable
 ［prɪˈdɪktəbl］
 a.可预言的

【例句】 1.The results were sometimes not that impressive as the behaviour of the rockets in flight was far more predictable.结果有时却不那么尽如人意，因为飞行中的火箭是很难预测的。

2.Obviously,unpredictable noise produces more fatigue than predictable noise,but it takes a while for this fatigue to take its toll on performance.显然，预期之外的噪音比预期的更容易使人疲惫，只是这种疲惫需要一段时间才会体现出来。




prediction
 ［prɪˈdɪkʃn］
 n.预报；预言

【例句】 If the predictions you make as a result of deducing certain consequences from your hypothesis are not shown to be correct,then you discard or modify your hypothesis.你的预测是由你假设得出的某些结论推导出来的，如果这些预测并未证实是正确的，那么你就需要放弃或修改自己的假设。




prehistoric
 ［ˌpriːhɪˈstɒrɪk］
 a.史前的；陈旧的

【例句】 Whereas prehistoric man had no exposure to urban lifestyles,the evidence suggests that ants have lived in urban settings for nearly a hundred million years,developing and maintaining underground cities of specialized chambers and tunnels.证据表明，蚂蚁已经在城市中生活了近亿年了，它们建设并维护着由专门的房间和洞穴构成的地下城市，而史前人类并没有接触过城市生活方式。




primitive
 ［ˈprɪmətɪv］
 a.原始的，早期的；简单的

【搭配】 primitive society原始社会；primitive measuring method原始的测量方法

【例句】 1.Tremendous efforts,quickened during two world wars,were needed before the technology of primitive rocketry could be translated into the reality of sophisticated astronauts.在两次世界大战的推动下，科学家们干劲冲天，这是实现原始火箭技术的转化所必需的，这样才有可能造就掌握尖端科技的宇航员。

2.Studies of primitive societies suggest that the earliest method of making fire was through friction.对原始社会的研究表明，人们最早是通过摩擦取火的。

【要点】 在阅读中，要注意primitive与其形似词primary的区别，它们的侧重点分别是：primitive强调“原始，初始”，而primary强调“首要，重要”。




principle
 ［ˈprɪnsəpl］
 n.原则，原理；基本信念

【例句】 1.An important principle is that all corpora,whatever their size,are ineluctably restricted in their coverage,and always need to be complemented by data.一个重要的原则便是所有的语料库，无论大小，都不可避免地被限制在自身的覆盖范围内，而且总是需要一些资料作补充。

2.How does the reaction principle work?反作用原理是如何起作用的呢？




priority
 ［praɪˈɒrəti］
 n.优先（权），重点；优先考虑的事

【搭配】 give priority to给…优先权，优先考虑；time priority时间先后顺序

【例句】 1.At the outset of the new millennium,the way resource planners think about water is beginning to change,and the provision of basic human and environmental needs becomes top priority.在新千年之初，资源规划者对水的看法开始改变，满足人类和环境的基本需求成为首要任务。

2.This would involve harmonizing activities in individual countries and identifying a number of priority research topics related to the protection of forests.这涉及到协调个别国家的活动以及确立大量有关森林保护的优先研究课题。

3.The film stars went onto the stage according to the priority of their appearance in the film.影星们按照他们在影片中出现的先后顺序上台。

【要点】 priority是prior的名词形式，在雅思阅读中，除了give priority to“给…优先权，优先考虑”，常见的短语还有be prior to，含义是“在…之前”，要注意两者含义的区别。




productive
 ［prəˈdʌktɪv］
 a.生产性的，多产的；富饶的

【例句】 1.The most crucial way of improving the labor cost structure was to find better and more productive ways of providing customer service.改善劳动力成本结构的最重要的方式就是找到更好、更有效的方法为客户提供服务。

2.A port is landward access,which is productive of goods for export and which demands imports.港口是通向内陆的入口，而内陆既生产大量商品供出口，又需要进口商品。

3.Without irrigation,many productive areas of the country would not be able to be farmed.如果没有灌溉，这个国家很多肥沃土地都不能进行耕作。




productivity
 ［ˌprɒdʌkˈtɪvəti］
 n.生产力；生产率

【例句】 1.The size of the crop depends on the productivity of the soil.作物的产量取决于土壤的肥沃程度.

2.Although population,industrial output and economic productivity have continued to soar in developed nations,the rate at which people withdraw water from aquifers,rivers and lakes has slowed.虽然在发达国家，人口、工业产出和经济生产力持续上升，人们从地下蓄水层、河流和湖泊中取水的速度却放缓了。

3.This process enhanced our ability to improve productivity and quality.这一方法增强了我们提高生产力和质量的能力。

【同义】 output（n.产量；输出量）；capacity（n.容量；生产力）




profound
 ［prəˈfaʊnd］
 a.深奥的；深远的

【搭配】 a profound sleep酣睡；a profound idea深刻的思想

【例句】 1.We fail to understand the profound effects of our emotions on what we want,and we overvalue what we already own.我们无法理解情绪对于需求的深远影响，而且我们还高估了自身所拥有之物。

2.Globalization makes very profound changes in modern lifestyles.全球化使现代人的生活方式发生了深刻的变化。

【同义】 abstruse（a.深奥的）；esoteric（a.深奥的，难以理解的）

【反义】 shallow（a.肤浅的；浅薄的）

【要点】 除了要了解profound的用法，还应该多注意其副词形式profoundly（深刻地，极度地），这个单词在雅思阅读中也经常出现，强调程度，其同义词是deeply。




propel
 ［prəˈpel］
 v.推进，推动；激励

【例句】 1.It was not until the eighteenth century that Europe became greatly interested in the possibilities of using the rocket itself as a weapon of war and not just to propel other weapons.直到18世纪，欧洲才开始对将火箭作为战争武器的可能性产生兴趣，而不仅仅用它推进其他武器。

2.This does not mean that it was immediately used to propel rockets.这并不意味着它立即就被用来推进火箭。

【同义】 stimulate（v.刺激，激励）；impel（v.驱使，推进）




proposal
 ［prəˈpəʊzl］
 n.提议，建议；求婚

【例句】 1.Various proposals were put forward for increasing sales.为提高销售额而提出了各种建议。

2.The school master has accepted proposals to renovate the old schoolhouses.校长已经接受了关于翻新破旧校舍的提议。

3.She had had many proposals of marriage but preferred to remain single.许多人向她求过婚，但她愿过独身生活。




prospective
 ［prəˈspektɪv］
 a.预期的；未来的

【搭配】 prospective damage预计损失

【例句】 1.Rather than weighing the present good against future alternatives,people actually balance the immediate pleasure of the prospective possession of a product with the immediate pain of paying for it.人们不是权衡当下的好处与将来的选择，他们实际上平衡的是拥有产品带来的即时快乐与买单带来的痛苦。

2.We can sound out the opinions of your prospective audience.我们可以试探一下你们未来听众的意见。

【同义】 imminent（a.即将来临的）；anticipated（a.预期的）




qualified
 ［ˈkwɒlɪfaɪd］
 a.合格的；有资格的 v.（qualify的过去分词）限制；（使）有资格

【例句】 1.In September2000,MSC declared that the Alaska salmon fisheries qualified for certification.2000年9月，地中海航运公司宣布，阿拉斯加鲑鱼获得了认证资格。

2.Even with enough space and good equipment,a school is not ensured to be a good one unless there are experienced headmasters and qualified teachers.即使有了足够的空间和优良的设备，也不能保证其一定能成为一个好的学校，除非具备经验丰富的校长和合格的教师。




rational
 ［ˈræʃnəl］
 a.合理的；理性的 n.有理数

【例句】 Neoclassical economics is based on the assumption that humans are rational beings who know exactly their best interests and strive to extract maximum benefit from any situation.新古典主义经济学建立在一种假设基础上，即人类是理性动物，在任何情形下他们都清楚自己的最佳利益，并争取从中获取最大利益。




recession
 ［rɪˈseʃn］
 n.经济衰退

【例句】 The Fed is trying to prevent a serious recession by cutting interest rates.美联储正在试图通过降息来阻止严重的经济衰退。

【派生】 recessionary（a.萧条的）




reinforce
 ［ˌriːɪnˈfɔːs］
 v.加强；增援

【例句】 1.If we reinforce the traffic security education and more people comply with traffic regulations,traffic accidents can be avoided.如果我们加强交通安全教育，并且有更多的人遵守交通规则，交通事故是可以避免的。

2.For this reason,it was only a matter of time until the technologies of the network would reinforce this natural tendency and accelerate it.由于这个原因，网络技术将会加强这个自然规律，并加速它的进程，而这一切都只是时间问题。




remarkable
 ［rɪˈmɑːkəbl］
 a.引人注目的；异常的，非凡的

【搭配】 remarkable achievements非凡的成就

【例句】 1.What explains this remarkable turn of events?Two factors:people have learned how to use water more efficiently,and communities are rethinking their priorities for water use.如何解释这种显著的转变？有两个因素：人们学会了如何更高效地用水，社区正在重新考虑用水的优先级别。

2.More than4,000species of these remarkable creatures have evolved and adapted to the world's different climates.这种极不平常的生物中已有4000多种进化并适应了地球上不同的气候。

【要点】 在雅思阅读中，remarkable通常用于修饰重要信息。比如，当看到The energy from these remarkable engines is,however,not entirely free.时，可知上文提到的engines十分关键。remarkable作为“显著的”含义出现时，可以用predominant替代。




reputation
 ［ˌrepjuˈteɪʃn］
 n.名誉，名声

【搭配】 have a reputation for因…而闻名；ruin reputation砸名声；live up to its reputation与其名气相符

【例句】 1.It is unfair and nonsensical to attack the FSA's scientific reputation and to try to destroy its credibility.攻击英国金融服务管理局的科学声誉，并试图破坏其信誉是不正当的，也是极为荒谬的。

2.The college has already established a national reputation for its excellence.该校凭借其卓越之处已经享誉全国。




rival
 ［ˈraɪvl］
 n.竞争对手；可与匹敌的人（或物） a.竞争的v.竞争；匹敌

【搭配】 rivals in love情敌；rival sb./sth.for/in sth.与某人在某事上竞争

【例句】 1.The rival labelling scheme was introduced by Kellogg's,Danone,Unilever,Nestlé,Kraft and Tesco,and is now favoured by21manufacturers.与之竞争的食品标签方案最初由凯洛格、达能、联合利华、雀巢、卡夫和乐购引进，现在已有21家食品厂商在使用这种方案。

2.Consumers can be shown with two rival new year advertising campaigns as the Food Standards Agency goes public in its battle with the industry over the labelling of unhealthy foods.消费者会看到两个相对立的新年广告宣传活动，这是英国食品标准局就标识不健康食品问题向食品行业的公然宣战。

3.The rival team lost by12points in the first round.在第一轮比赛中，对手以十二分之差败北。

【派生】 rivalry（n.对抗，竞争）




rural
 ［ˈrʊərəl］
 a.农村的

【例句】 1.The idea of“integrated rural transport”was adopted in the task of inspecting the transport needs of the rural households in the district.在考察该地区农村家庭运输需求的任务中，“整合农村交通运输”的理念被采纳了。

2.The officers of the community played a key role in raising awareness and interest among the rural communities.在提高农村社区的民众意识和利益上，社区工作人员起了关键作用。

3.On the other hand,technological advance also brought about the decline of rural industries and an increase in urban populations at the same time.另一方面，科技进步也导致了农村产业的衰退和城市人口的增长。




shipment
 ［ˈʃɪpmənt］
 n.装船；装运；装载的货物

【例句】 1.Fifty years ago,the process of exporting or importing involved plenty of stages of handling,which risked portions of the shipment being damaged or stolen along the way.50年前，在进出口货物的过程中需要有很多道处理工序，以防止在运输途中部分货物受损或被盗。

2.If delays in shipment tie up working capital and cause winter coats to arrive in spring,trade may lose its advantages.如果装船延期妨碍资金周转，并且导致冬装在春天才送达，这笔买卖就会丧失优势。

3.Finally the honey is poured into barrels for shipment.蜂蜜最后被倒进桶里用船运走。

【同义】 cargo（n.货物）；freight（n.货物；重载）

【要点】 在有关生产或销售的经济类文章中，经常会出现shipment，cargo和freight这三个词，它们都有“货运，货物”的意思。然而，shipment另有“装货”的含义，freight另有“运费”的意思。在同义替换时，需要注意。




shrink
 ［ʃrɪŋk］
 v.（使）收缩；萎缩

【例句】 1.People were short in those days—or else those military uniforms all shrank in the wash!那个年代的人很矮——要么就是那些军装在洗涤过程中全缩水了！

2.Employees found their time on the job shrinking to10hours daily.雇员们发现他们的工作时间已经减少到了每天10小时。




sophisticated
 ［səˈfɪstɪkeɪtɪd］
 a.老练的；高度发展的；精密复杂的

【搭配】 a sophisticated columnist老练的专栏作家

【例句】 1.When they began to settle,grow plants and keep animals,the need for a sophisticated“number system”became major.当他们开始定居、种庄稼、饲养牲畜的时候，他们最需要的就是一个精确的“算术系统”。

2.Space Management is now a highly sophisticated method of manipulating the way we shop to ensure maximum profit.空间管理现在已成为一种高度发展的技术，它通过控制我们的购物方式来实现利润最大化。

【同义】 experienced（a.经验丰富的）；proficient（a.精通的，熟练的）；complicated（a.复杂的）

【反义】 unsophisticated（a.不懂事故的；单纯的）

【要点】 在雅思阅读中，sophisticated一词常用“精密复杂的”之意，暗示“尖端的”；complicated表示“结构上的复杂”，暗示“难懂”，常见于自然科学的文章中，含义和用法与complex相近。两者的不同之处在于：complicated是指抽象意义上的复杂，而complex则通常指某种装置本身的复杂性。




spark
 ［spɑːk］
 n.火花

【例句】 1.The world of the ant has come in for major observation lately,and the idea that ants show sparks of cognition has certainly not been rejected by those involved in these investigations.蚂蚁世界近来多次被观察，参与调查的人员肯定不会否定这个观点，即蚂蚁闪现出了些许认知能力。

2.In the Stone Age,tool-makers discovered that chipping flints produced sparks.在石器时代，工匠们发现敲击燧石的碎片能产生火花。

【要点】 在雅思阅读中，spark很少用到本义“火花”，而常用于表达一种抽象意义，即“苗头，迹象”，如：Although Saudi Arabia has seen some sparks of discontent in recent weeks,analysts and diplomats consider the country far less vulnerable to unrest than many other Arab states.虽然沙特最近几周已出现了一些不满迹象，但分析人士和外交官们认为，沙特抵御骚乱的能力远远强于其他许多阿拉伯国家。




specification
 ［ˌspesɪfɪˈkeɪʃn］
 n.［常pl.］规格；说明书

【例句】 1.In developing countries,dams,aqueducts and other kinds of infrastructure must be constructed to higher specifications and with more responsibility to local people and their environment than in the past.在发展中国家，水坝、水道和其他各种基础设施必须以更高的标准来建造，它们对当地居民及其环境所承担的责任比过去更多。

2.Read the specifications carefully before you take the medicine.吃药之前请仔细阅读说明书。

【同义】 clause（n.条款）；instruction（n.指示；用法说明书）




sponsor
 ［ˈspɒnsə（r）］
 n.发起者 v.发起；资助

【例句】 1.The country will launch a government-sponsored cheap textbooks scheme.该国将推行政府资助的廉价教科书的方案。

2.He is the main sponsor of the conference.他是这次会议的主要发起者。




stake
 ［steɪk］
 n.桩；利害关系；股份；赌金 v.以…打赌；拿…冒险

【搭配】 at stake在危险中，处于成败关头

【例句】 With so much at stake,the Inuit decided to play a key role in finding the mysteries of climate change in the Arctic.情况如此危急，因纽特人决定在揭开北极地区气候变化的奥秘上发挥关键作用。

【要点】 stake在阅读中作为动词使用时，常有“以金钱、生命等赌或下注”的含义，比如：I’ll stake my all on it.我用我的一切做赌注。与短语at stake同义的短语还有at risk和on the line，都有“处于危险中，在紧要关头”的含义。




subsidiary
 ［səbˈsɪdiəri］
 a.辅助的 n.子公司，附属机构

【搭配】 subsidiary unit从属单位；a subsidiary company分公司

【例句】 Ports attract many subsidiary and independent industries.港口城市吸引了很多附属和独立产业的加盟。

【同义】 subordinate（a.次要的；下属的）；affiliate（n.分支机构）；branch（n.分支，分部）

【要点】 subsidiary指“一家大公司的一部分”；affiliate指“与某大型机构有关的组织或成员”；branch则指“属于大公司或机构的地方办事处或分店”。




subsidy
 ［ˈsʌbsədi］
 n.津贴，补助金

【例句】 1.Our taxes provide tremendous subsidies for modern intensive farming.我们缴纳的税款为现代集约农业提供了巨大的补助。

2.In rich countries,the annual value of farm subsidies is immense:about＄250billion.在经济发达国家，每年的农业津贴约高达2500亿美元。

【派生】 subsidise（v.给…津贴或补贴）

【要点】 subsidy是由国家或其他组织为扶持某行业、业务或公共事业而发放的资金，而allowance则指帮助某人购买所需物而定期给予的金钱。




substitute
 ［ˈsʌbstɪtjuːt］
 n.代替者（物） v.代替，替换

【搭配】 substitute for代替…

【例句】 1.The impetus behind the development of these early plastics was made of plenty of factors—immense technological progress in the domain of chemistry,wider cultural changes,and the pragmatic need to find acceptable substitutes for decreasing supplies of“luxury”materials such as tortoiseshell and ivory.推动早期塑料发展的动力是由多种因素组成的，如：化学领域的巨大技术进步，文化变革更加宽泛，以及需要为玳瑁和象牙这类日渐稀少的“奢侈品”供应找到合意的替代品。

2.It is better for a company to employ more workers because people are available to substitute for absent staff.对于公司来说，多雇用一些员工更好，因为有足够的人手去替代缺勤人员。

【要点】 在雅思阅读中，要特别注意substitute与replace的区别，它们的常用搭配分别是：substitute A for B，意为“用A代替B”，而replace A with B，则意为“用B代替A”。




synthetic
 ［sɪnˈθetɪk］
 a.综合的；合成的，人造的 n.合成物

【例句】 1.We think synthetic cells are going to have tremendous potential,not only for understanding the basis of biology but for hopefully environmental and society issues.我们认为，合成细胞将具有巨大的前景，不仅在理解生物学基础上，而且有望解决环境和社会问题。

2.If all goes well,Frankenstein will not be the best metaphor for synthetic biologists;they may be more like Pandora opening her box—but releasing the hope without the woe.如果一切进展顺利，科学怪人将不会成为合成生物学家的最佳比喻；他们或许更像是打开宝盒的潘多拉——但释放的是希望而非灾难。

【要点】 在雅思阅读里，synthetic常出现在讲述发展史类和生物、化学类文章中，多意为“合成的”，比如synthetic DNA是“合成基因”，synthetic vanilla是“合成香精”，synthetic dress material是“合成衣料”。




unemployment
 ［ˌʌnɪmˈplɔɪmənt］
 n.失业；失业人数

【例句】 1.People experiencing poverty,unemployment,underemployment or little control over the conditions of their daily lives can hardly benefit from this approach.这种方法对那些处于贫困、失业、未充分就业或无法掌握自己日常生活的人并没什么益处。

2.The graph shows the unemployment rates in the US and Japan between March1993and March1999.这张图表显示了从1993年3月至1999年3月这6年间美国和日本的失业率。

【反义】 employment（n.雇用，使用；工作）

【要点】 unemployment一词由employ（雇佣）加后缀-ment（…的结果或手段），再加前缀un-（不）组合而成，表示“未被雇佣”，即“失业”。在雅思阅读中，unemployment经常出现在经济类文章中，作为衡量经济指标的一个方面，常见搭配为unemployment rate“失业率”。




urgent
 ［ˈɜːdʒənt］
 a.紧急的

【例句】 1.In Britain,the immediate need to supply food is not much urgent,and the costs and the damage of intensive farming have been clearly seen.在英国，对粮食供应的需求并不很紧迫，而集约型农业的成本及其带来的破坏已显现出来。

2.The matter is not urgent.这事不着急。

【同义】 imperative（a.紧急的）；pressing（a.急迫的）

【派生】 urgency（n.紧急）；urgently（ad.紧急地）




vigorous
 ［ˈvɪɡərəs］
 a.朝气蓬勃的；有力的

【例句】 1.The essay Thoughts on Music has then triggered a vigorous debate about the digital music,which Apple dominates with its iPod music-player and iTunes music-store.《关于音乐的思考》这篇文章随即引发了关于数字音乐的激烈辩论，而苹果公司以其iPod音乐播放器和iTunes音乐商店在该领域独占鳌头。

2.The small group of the survivors was to become a vigorous,self-sustaining island population.那一小队幸存者即将成为精力充沛、自力更生的岛上居民。

【要点】 vigorous作“朝气蓬勃的”讲时，同义表达有energetic和mighty等。在雅思阅读中，常见的反义表达是downhearted和listless，都可表示“无精打采的”。


信号词汇篇




accessible
 ［əkˈsesəbl］
 a.能接近的；可以达到的

【例句】 1.The teacher's task is to assist the students in applying what they have learned paraconsciously,and in doing so to make it easily accessible to consciousness.教师的任务就是帮助学生运用通过暗示法学到的知识，从而使知识易于变为意识。

2.He pointed his telescope to every accessible part of the sky and recorded what he saw.他将望远镜对准天空中所有可以观察到的地方，并将看到的记录了下来。

【反义】 inaccessible（a.难以接近的）

【要点】 accessible是由access（n.接近的方法v.存取）加后缀-ible（可以…的）构成的，常和介词to连用，表示“易接近的；可得到的”。




acknowledge
 ［əkˈnɒlɪdʒ］
 v.承认，确认；感谢

【例句】 1.Having prioritised your emails,you can answer them in stages,first with a brief acknowledgement and then a more detailed follow-up.把邮件按轻重缓急进行排序后，你可以分阶段回复，先做简短确认，然后再详细跟进。

2.Plagiarism is taking other people's work without acknowledging it,that is,without saying where it comes from.剽窃就是不经告知就使用别人的作品，也就是不说明其出处。

【同义】 accept（v.接受）；admit（v.承认）

【派生】 acknowledgement（n.致谢）




advent
 ［ˈædvent］
 n.到来，出现

【搭配】 the advent of sth.…的到来

【例句】 1.The advent of the jet engine suddenly resulted in a large number of very fast planes,reducing pilots’margin of error and practically demanding some set of rules to keep everyone well separated and operate safely in the air.喷气式发动机的出现突然带来了大量飞行速度极快的飞机，也减少了飞行员的误差幅度，更需要一些飞行规则以保证飞行员在空中各司其职、安全驾驶。

2.Sea ports have been transformed by the advent of powered vessels,whose size and draught have increased.有动力装置的货船体积变大，装载量增加，它们的出现改变了海港的原貌。

【同义】 coming/arrival（n.到来）

【要点】 advent表示重要事件、人物等的到来，多用于正式文体中，常见的短语是with the advent of...“随着…的出现”，暗示某种因果关系。




alternative
 ［ɔːlˈtɜːnətɪv］
 n.二选一，选择 a.两者选一的

【搭配】 an alternative lifestyle另一种生活方式

【例句】 1.In1993,Dr.Laver and his colleagues published a survey of289Sydney people who attended eight alternative therapists’practices in Sydney.1993年，赖维尔博士和他的同事发表了一份调查报告，研究了289名在悉尼接受过8次替代疗法的当地人。

2.The coal industry should be abandoned in favour of alternative energy sources.应该用其他新能源来取代煤炭业。

【要点】 alternative指“从两者当中选择一个”，而alternate则指“两种事物交替、轮换”。




analogous
 ［əˈnæləɡəs］
 a.类似的

【搭配】 be analogous to/with sth.与…类似

【例句】 1.During the1980s,a kind of doomsday scenario,analogous to doomsday extrapolations about energy needs and fossil fuels or about population increases,was projected.20世纪80年代，提出了一系列类似能源耗尽、石油枯竭、人口爆炸等世界末日的设想。

2.When we learn that a task was devised to be strictly analogous to the Kendlers’one but much easier for the African males to handle.我们了解到，这项任务是完全按照肯德勒的实验来设计的，但对于非洲男性来说却更容易完成。

3.The task was strictly analogous to the one that we had finished before.这项任务与我们先前完成的极为相似。

【同义】 similar（a.相似的）




apparent
 ［əˈpærənt］
 a.显然的；表面上的

【例句】 1.Laughter is unique in that it serves no apparent biological purpose.笑的独特在于它没有任何明显的生物功用。

2.Only when many studies are combined in a meta-analysis will the faint signal of telepathy really become apparent.只有将元分析方法和很多研究相结合时，心灵感应微弱的信号才能变得明显起来。

3.The apparent simplicity of Indian ways of life has been judged a better adaptation to forest ecology.很明显，印第安人简单的生活方式更适合丛林的生态环境。

【同义】 clear（a.明显的）；obvious（a.明显的）；seeming（a.表面上的）




apply
 ［əˈplaɪ］
 v.应用，使用；申请；专心

【搭配】 apply for申请；apply to与…有关；适用；应用；apply to the customs报关；apply oneself to致力于

【例句】 1.We already know that rat pups denied the chance to play grow smaller brain components and fail to develop the ability to apply social rules when they interact with their peers.我们已经明白，不玩耍的老鼠幼崽的大脑组织长得较小，在与同类接触时，它们无法形成应用社会规则的能力。

2.If you would like more information on how to apply for a student loan,then you should contact the Student Loans Company.若想获得更多有关申请学生贷款的信息，应与学生贷款公司联系。

【派生】 applied（a.应用的；实用的）

【要点】 apply一词有多种意思，与不同介词搭配，表达的意义也不一样，如apply to sb.for sth.是“向某人申请”的意思，apply sth.to sth.是“使…对某事物起作用”的意思，而apply to sb./sth.是“对某人或某事适用”的意思。在阅读时，要注意区分不同的搭配所表达的不同含义。




appropriate
 ［əˈprəʊpriət］
 a.适当的［əˈprəʊprieɪt］
 v.挪用；拨出（款项）

【搭配】 appropriate to适于；appropriate sth.for sth.拨出（款项）供…之用

【例句】 1.Apply an appropriate current to a paraelectric material and it will cool down.给顺电性材料通上适当的电流，它就能冷却下来。

2.Hypotheses arise by guesswork,or by inspiration,but having been formulated they must be tested rigorously,using the appropriate methodology.假设由猜想或灵感突发而产生，但在形成理论后还必须以恰当的方法通过严格检测。

3.Personality Questionnaires are used by companies to put people in appropriate areas of work.很多公司通过性格测试把员工安排到合适的岗位上。

【同义】 suitable/proper（a.适当的）

【派生】 appropriation（n.挪用）

【要点】 fit,suitable,appropriate,proper都可以表示“适合的，适当的”。fit广泛用在口语中，指对某种要求或需要等合适、适当，常用结构fit for sth.和fit to do sth.；suitable指适于某一场合的要求或目的，比fit正式，常用结构为suitable for...；appropriate指适合某一特定场合的要求，可接介词for和to；proper指适于某种情况，含“恰如其分”的意思。




approval
 ［əˈpruːvl］
 n.赞成，同意；正式批准

【搭配】 on approval包退包换的；a seal of approval正式认可

【例句】 1.The drug received approval in the US in1993.1993年该药在美国获批。

2.Mining is subject to stringent controls and approval processes.开矿要受到严格的管制，并且经过各种审批程序。

【反义】 disapproval（n.不赞成）

【要点】 approval是approve的名词形式，后缀-al跟动词结合，可以构成名词。同类的词有arrive（v.到达）和arrival（n.到来）。




approximate
 ［əˈprɒksɪmət］
 a.近似的［əˈprɒksɪmeɪt］
 v.近似

【搭配】 approximate to sth.与…近似

【例句】 1.The fishermen know the approximate time of year when they will be allowed to fish,but on any given day,one or more field biologists in a particular area can put a halt to fishing.渔民们知道每年大致在什么时间可以捕鱼，不过在特定的某一天，在特定区域的一位或多位生物学家可以暂时叫停捕鱼活动。

2.Centuries before the Roman Empire,the Egyptians had formulated a municipal calendar having12months of30days,with five days added to approximate the solar year.在罗马帝国建立的几个世纪之前，埃及人已制订了地方历法，将一年分成12个月，每个月30天，年底再加五天，近似一个太阳年。

3.I would like to know the approximate price of this car.我想了解一下这辆车大概的价位。

【派生】 approximation（n.近似值；概算）；approximately（ad.大概地）




assume
 ［əˈsjuːm］
 v.假定，设想；担任，承担

【搭配】 assume office就职；assume an obligation承担义务；assume responsibility承担责任

【例句】 1.Up until recently it had been assumed that the bridge had been built from both banks,with the inner supports tilted across the river,allowing river traffic to continue unimpeded during construction.直到最近，人们还认为这座桥是从两岸同时建造的，建造时其内支架斜跨过河面，以方便船只通行。

2.Goods,once they have been made,are assumed to move instantly and at no cost from place to place.理论上认为商品在生产出来后，立即运往销售地，几乎不需要运输成本。

3.Ecologists have assumed that tropical ecosystems were shaped entirely by natural forces.生态学家曾假设热带生态系统完全是自然形成的。

【同义】 pretend（v.假装）；undertake（v.从事）；suppose（v.假设）；presume（v.假设）

【派生】 assumed（a.假装的）；assumption（n.设想）




assumption
 ［əˈsʌmpʃn］
 n.假定，假设

【例句】 1.The underlying assumption was that the time saved would be used instead for activities that would improve the economic development of the communities.其潜在的假设是，节省下来的时间可用于促进社区经济的发展。

2.British industry has in recent decades often been criticised for its assumption that foreign buyers will be happy to communicate in English,and that awareness of other languages is not therefore a priority.英国产业界认为国外消费者愿意用英语交流，并觉得其他语言没有英语重要，为此他们近几十年来一直饱受批评。

3.The assumption has been shown to be incorrect by recent research.最近的研究表明这一假设不正确。




coincide
 ［ˌkəʊɪnˈsaɪd］
 v.同时发生；一致

【搭配】 coincide with sth.与…同时发生

【例句】 1.Whether the interests of these countries coincide with those of the wider world is moot.这些国家的利益是否与世界上更多国家的利益一致还不能确定。

2.My religious beliefs don't coincide with yours.我的宗教信仰跟你的不同。

【同义】 concur（v.同时发生）；agree（v.与…一致）

【派生】 coincidence（n.巧合的事）；coincident（a.巧合的）；coincidental（a.由巧合造成的）




coincidence
 ［kəʊˈɪnsɪdəns］
 n.巧合；一致；同时发生

【例句】 By fortunate coincidence,60per cent of the flat glass market at that time was for six-millimetre glass.巧合的是，那时平板玻璃市场上的玻璃中，60%都要求厚度为6毫米。




comparatively
 ［kəmˈpærətɪvli］
 ad.相当地，比较地

【例句】 1.What began as a wholly practical exercise in keeping illegal drugs out of Australia may end up playing a role in an entirely different sphere—the comparatively esoteric world of neurobiology.开始这只是用于检查毒品，将其拒之于澳大利亚国门外，但最终却在一个完全不同的领域，即相对而言比较深奥的神经生物学领域，发挥了作用。

2.Sports studies as a discipline is still comparatively new.运动学还是一门比较新的学科。




concentrate
 ［ˈkɒnsntreɪt］
 v.全神贯注；聚集

【搭配】 concentrate on集中，全神贯注于；concentrate one's mind使某人认真地考虑某事

【例句】 1.The larva devotes much of its life to feeding and building up its food reserves so that as an adult it will be free to concentrate all its efforts on the task of finding a mate and reproducing.幼虫大部分时间都在进食，以储备营养，这样在它变为成虫之后，就能集中精力寻找配偶并繁衍后代。

2.Most of the world's disk-drive manufacturing is concentrated in Southeast Asia.世界大部分磁盘驱动设备的制造业都集中在东南亚地区。

3.The Ancient Greeks used lenses or concave mirrors to concentrate the sun's rays.古希腊人用镜片或凹面镜来聚集太阳光。

【同义】 focus（v.集中）

【反义】 distract（v.使…分心）

【派生】 concentrated（a.极度的；浓缩的）




consequence
 ［ˈkɒnsɪkwəns］
 n.结果；影响；重要意义

【搭配】 in consequence of sth.由于某事物的缘故，因而

【例句】 1.One consequence of Moore's Law,which describes the doubling of the number of transistors on a chip every18months,is that the amount of heat produced doubles as well.摩尔定律说集成电路可容纳的晶体管数量每18个月会增加一倍，据此得出的一个结论是其产生的热量也会翻一番。

2.The consequences of the Human Genome Project go far beyond a narrow focus on disease.人类基因工程的意义远不止治疗疾病。

【要点】 consequence,result,outcome,aftermath都有“结果”的意思。consequence多指某物产生的不良后果，但也用于指某抽象概念的结果，此时可以与result互换；result指做某事产生的直接结果，或指某抽象概念的结果；outcome指有待见分晓的结果或结局；aftermath多用于天灾人祸之后随之而来的不良的、甚至更严重的后果或余波。




consequently
 ［ˈkɒnsɪkwəntli］
 ad.因此，因而

【例句】 1.Most computer users have never received any formal training.Consequently,their keyboard skills are inefficient.许多电脑的使用者都没有接受过正式的训练，因此他们并不能熟练操作键盘。

2.The study further states that people who do not smoke do not have the benefit of the system adapting to the smoke inhalation.Consequently,the effects of passive smoking are far greater on non-smokers than on smokers.该研究进一步表明，不吸烟者体内的系统不适应吸入的香烟烟雾。因此，被动吸烟对不吸烟人群的影响远远大于吸烟人群。




conspicuous
 ［kənˈspɪkjuəs］
 a.显著的；显而易见的

【搭配】 make oneself conspicuous出风头

【例句】 1.For those living near the equator in particular,the moon's waxing and waning was more conspicuous than the passing of the seasons.尤其对于生活在赤道附近的人们来说，月亮的盈缺比四季变化更加明显。

2.The error message also had a conspicuous spelling mistake,further suggesting something fishy on the website.错误报告上还有明显的拼写错误，进一步表明这个网站很可疑。

【同义】 noticeable（a.显眼的）；remarkable（a.显著的）

【反义】 obscure（a.不显眼的）




contrary
 ［ˈkɒntrəri］
 a.相反的 n.相反

【搭配】 to the contrary反之，正相反；on the contrary反之，正相反

【例句】 1.An awareness of a contrary idea was developing in Western societies:that people have a basic right to health-care as a necessary condition of a proper human life.一种与之相反的观念在西方社会逐渐形成，这种观念认为人们享有卫生医疗保健这一基本权利，这是拥有体面人生的必要条件。

2.Although preliminary experimental evidence suggests that their in-air vision is poor,the accuracy with which dolphins leap high to take small fish out of a trainer's hand provides anecdotal evidence to the contrary.虽然之前的实验表明海豚在空气中的视力很差，但是它们能跃出水面，准确地叼食训练员手里的鱼，这提供了一个反面证据。

3.Contrary to what you might imagine,the size of the cycle is not determined by the size of the wheels,but by the size of the frame.可能与你想象的相反，自行车的大小不是取决于车轮的尺寸，而是取决于车架的大小。

【要点】 on the contrary一般用于引出与之前的叙述相反的观点。如对话：“It must have been terrible.”（那一定很糟糕。）“On the contrary,I enjoyed every minute.”（恰恰相反，我非常喜欢。）




correspond
 ［ˌkɒrəˈspɒnd］
 v.相一致，相符合；交流，通信

【搭配】 correspond to sth.相似；correspond with sth.相一致；correspond with sb.与…通信

【例句】 1.They found that their Gm-allotypes could be divided into two groups,one of which also corresponded to the genetic typing of Central and South American Indians.他们发现这些人的Gm同种抗免疫球蛋白可以分成两组，其中一组与中南美洲印第安人的基因类型相符。

2.Longitude corresponds to time:15degrees every hour,or1degree every4minutes.经度与时间一致，即15度为1小时，或1度为4分钟。

3.This person's characteristics correspond with the witness’description.此人的特征与证人的描述相符。

【派生】 corresponding（a.相当的）




deliberately
 ［dɪˈlɪbərətli］
 ad.故意地；谨慎地；慎重地

【例句】 As the experiment unfolded,the pupil would deliberately give the wrong answers to questions posed by the teacher.当实验开始后，学生故意答错老师提出的问题。

【同义】 intentionally（a.有意地）




derive
 ［dɪˈraɪv］
 v.取得；起源

【搭配】 derive from源自

【例句】 1.Darby moved to Coalbrookdale in1710with an idea that coke derived from coal could provide a more economical alternative to charcoal as a fuel for iron-making.达比于1710年搬到煤溪谷，他认为，从煤中提炼出的焦炭能替代木炭，成为更经济的炼铁燃料。

2.France derives three quarters of its electricity from nuclear power.法国四分之三的电力来自核能。

【同义】 get/obtain/acquire/receive/secure（v.获得）；originate（v.源自于）




dramatically
 ［drəˈmætɪkli］
 ad.戏剧地；引人注目地

【例句】 1.Lead from engines that use leaded fuels and from other industrial sources has increased dramatically.用含铅燃料的引擎排放出的铅和其他工业排放的铅都急剧地增加了。

2.During the industrial revolution and population explosion of the19th and20th centuries,the demand for water rose dramatically.在19和20世纪的工业革命和人口激增时期，人类对水的需求急剧增长。




essence
 ［ˈesns］
 n.本质；精髓

【搭配】 in essence本质上；of the essence非常重要的

【例句】 1.The study of the cultural history of smell is,in a very real sense,an investigation into the essence of human culture.研究嗅觉的文化史其实是在研究人类文化的本质。

2.Psychologists claimed that the essence of reasoning lies in the putting together of two“behaviour segments”in some novel way to reach the goal.心理学家称，推理的本质就是用某种全新的方式将两个“行为片断”结合起来，以达到目标。




essential
 ［ɪˈsenʃl］
 a.本质的；非常重要的 n.要素

【搭配】 be essential to/for对…是必不可少的；essential oil香精油

【例句】 1.Hypnosis,yoga,Silva mind-control,religious ceremonies and faith healing are all associated with successful suggestion,but none of their techniques seem to be essential to it.催眠、瑜伽、席尔瓦精神控制法、宗教仪式以及信仰疗法都与成功的暗示有关联，但它们都不是成功暗示的本质所在。

2.By means of photosynthesis,forests produce oxygen through the transformation of solar energy,fulfilling what for humans is the essential role of an immense,non-polluting power plant.通过光合作用，森林将太阳能进行转化，从而生成氧气。对人类来说，它是一个不可或缺的巨大且无污染的能源工厂。

3.It is essential that the glass be thicker on the outside than on the inside.外层玻璃要比内层的厚，这很重要。




estimate
 ［ˈestɪmeɪt］
 v.估计；估量［ˈestɪmət］
 n.估计，看法

【例句】 1.The researchers could estimate these parameters based on typical values for molecules of this sort.研究人员可以根据这种分子的范值来估量这些参数。

2.It is estimated that approximately87%of Australia's rainfall is lost through evaporation,compared with just over60%in Europe and Africa and48%in North America.据估计，澳大利亚降水蒸发量接近87%，而欧洲和非洲刚刚超过60%，北美洲则为48%。




evaluate
 ［ɪˈvæljueɪt］
 v.评价；估价

【例句】 1.One encouragement is that the results of similar studies about other environmental issues suggest that older children seem to acquire the ability to appreciate,value and evaluate conflicting views.令人欣喜的是，有关其他环境问题的类似研究结果表明，年龄大点的孩子似乎能够鉴别、评价和估计相悖的观点。

2.This system provides the tourist with the basis for selecting and evaluating potential places to visit.该系统为旅行者挑选和评价可能的旅游地点提供了依据。

【要点】 estimate,appraise,assess和evaluate都可表示“评价”：estimate暗指评价的主观性和不精确性；appraise表示具有专业水准的评估；assess表示为确定某物的价值而估价；evaluate表示经过深思熟虑来确定价值，此处的价值不一定指金钱。




excess
 ［ɪkˈses］
 n.超越；过量［ˈekses］
 a.过量的，额外的

【例句】 1.The team injected a protein that mops up excess activin,5or14days after mice were implanted with a colon tumour.在给老鼠植入结肠肿瘤5或14天后，该团队会给它们注射某种蛋白质来清除过多的激活素。

2.I am burdened with the excess of public attention.公众的过度关注使我感觉不堪重负。

【同义】 extra（a.额外的）；additional（a.附加的）；surplus（a.过剩的）




excessively
 ［ɪkˈsesɪvli］
 ad.过分地；极度

【例句】 Excessively high prices increased activity in the insular cortex,a brain region linked to expectations of pain,monetary loss and the viewing of upsetting pictures.价格过高会增加岛叶的活动，这部分大脑区域与对疼痛、金钱损失及看到令人难过的图片等的预期有关。




exclusive
 ［ɪkˈskluːsɪv］
 n.独家新闻 a.奢华的；独有的；排他的

【搭配】 exclusive story独家报道；exclusive of sb./sth.不包括某人/某事物

【例句】 1.A room in a shared house costs between￡45and￡55per week,exclusive of bills.合租房中一个房间每周的租金幅度在45到55英镑之间，不包括其他费用。

2.He is part of an exclusive social circle.他所属的社交圈很排外。

【派生】 exclusiveness（n.独特性）

【反义】 inclusive（a.包括某事物的）




exclusively
 ［ɪkˈskluːsɪvli］
 ad.专有地，专门地

【例句】 1.Volunteer“apprentices”pair up with one of the last living speakers of a Native American tongue to learn a traditional skill such as basket weaving,with instruction exclusively in the endangered language.志愿者“学徒”和某种印第安语最后一批使用者一一结对，学习像编织篮子这样的传统技艺。在教学过程中，他们只使用这种濒危的语言。

2.In open-cut operations,the land is used exclusively for mining but land rehabilitation measures generally progress with the mine's development.在开采阶段，土地仅限采矿使用，但随着矿山的发展，逐渐开始实施相应的土地复原措施。




extend
 ［ɪkˈstend］
 v.延长；扩大

【例句】 1.In certain areas,mainly near airports,controlled airspace extends down to215m above the ground.在有些地区，主要是机场附近，管制空域一直向下延伸到地面以上215米。

2.One form of pollution—the release of greenhouse gases that cause global warming—does appear to be a phenomenon that is going to extend well into our future.有一种污染——温室气体排放导致的全球变暖——似乎会一直延续到未来。

3.I extended my tour to another week here.我把在这儿旅行的时间延长了一周。




extensive
 ［ɪkˈstensɪv］
 a.广阔的，广泛的

【搭配】 make extensive use of广泛应用；extensive reading泛读

【例句】 1.A big part of the secret is an extensive and expensive network of sporting academies underpinned by science and medicine.秘诀的一大部分是他们拥有由科学和医学支持的广泛而昂贵的体育学院网络体系。

2.Extensive underground water resources are available over more than half of Australia's land area.澳大利亚超过半数的领土下面广泛分布着可供利用的地下水资源。

【反义】 intensive（a.集中的）




extent
 ［ɪkˈstent］
 n.程度；范围；长度

【搭配】 to some extent在某种程度上

【例句】 1.The design of Bakelite objects,everything from earrings to television sets,was governed to a large extent by the technical requirements of the moulding process.所有胶木制品，小到耳饰大到电视机，在很大程度上都是由造型工艺的技术要求来决定其设计的。

2.Video recordings avoid these problems to a large extent,but they also have limitations.录像很大程度地避免了这些问题，但是它们也有缺陷。

3.The EPA argues that Congress did not intend to include CO2under that heading,and that to do so would extend the EPA's authority to an unreasonable extent.环保署辩解说国会不打算将控制二氧化碳排放纳入法案，因为这样做会使环保署的权力过大。




external
 ［ɪkˈstɜːnl］
 a.外面的，表面的

【搭配】 an external wound外伤；external pressure外界压力；external affairs外交事务；external auditor外部审计师

【例句】 1.All warm-blooded animals make constant tiny adjustments in response to external events.所有恒温动物都会随外界变化不断做出微小的调整。

2.What evidence we have suggests that domestic trade was greater at all periods than external trade.我们所掌握的证据表明，无论在哪个时期，国内贸易量都比对外贸易量大。

【同义】 exterior（a.外部的）

【反义】 internal（a.内部的）

【要点】 external和exterior都有“外面的”含义，但两者之间有细微差别。external一般指事物、人、国家以及机构等本身之外的，如external events表示“国外、家外或公司外的事”；而exterior一般指某事、某人或某物外表的，如the exterior of the building“大楼外部”。




foresee
 ［fɔːˈsiː］
 v.预见，预知

【例句】 1.He foresees putting his discovery to use in more efficient domestic fridges and air conditioners.他预先想到的是将自己的发明用于更加高效的国产冰箱和空调上。

2.What changes do you foresee in the educational field in the next50years?在未来的50年中，你觉得教育界会发生怎样的变化？

【同义】 predict（v.预言，预测）；foretell（v.预言，预示）

【派生】 foreseeable（a.可预见的）




foreseeable
 ［fɔːˈsiːəbl］
 a.可预知的；能预测的

【搭配】 for/in the foreseeable future在可预见的将来

【例句】 For the foreseeable future,records will be made to be broken.在可预见的将来，人类将会创造并打破更多记录。

【要点】 foreseeable由foresee（预见）加后缀-able（具有…特点的）构成，也可写做forseeable。




forthcoming
 ［ˌfɔːθˈkʌmɪŋ］
 a.即将到来的

【例句】 1.He reckons that the forthcoming field tests will be the turning point and he's hoping for good news.他认为接下来的现场试验将是个转折点，因此希望能有好消息。

2.This is the list of forthcoming books.这是即将出版的图书目录。

【要点】 forthcoming是中性词，指“将要发生的”，imminent则暗示即将发生的事件是不愉快的。




fortuitous
 ［fɔːˈtjuːɪtəs］
 a.偶然的；意外的

【例句】 It was fortuitous that full-scale regulation of America's airspace took place.对美国领空的全面监管是偶然发生的。

【同义】 accidental（a.偶然的）

【反义】 intentional（a.故意的）




frequency
 ［ˈfriːkwənsi］
 n.频率；频繁

【搭配】 audio frequency音频；frequency modulation调频

【例句】 A corpus enables the linguist to make unbiased statements about frequency of usage,and it provides accessible data for the use of different researchers.语言学家利用语料库对语言使用频率进行客观描述，不同的研究者还能从中获取有用数据。




frequent
 ［ˈfriːkwənt］
 a.常见的，常用的

【例句】 1.Trainers of captive dolphins and small whales often remark on their animals’responsiveness of being touched or rubbed,and both captive and free-ranging cetacean individuals of all species appear to make frequent contact.饲养海豚和小鲸鱼的训练员常常提到这些动物在被抚摸或是摩擦时的反应，无论是圈养还是自由放养的，所有种类的个体都会频繁地接触。

2.Frequent failures did not affect his morale.屡次的失败并没影响他的斗志。

【同义】 habitual（a.惯常的）；usual（a.经常的）

【反义】 infrequent（a.不经常的）；rare（a.不寻常的）




fundamental
 ［ˌfʌndəˈmentl］
 n.［pl.］
 基本原理 a.基础的；主要的；必要的

【例句】 1.Significant advances have been made in the understanding of the biological and chemical nature of olfaction,but many fundamental questions have yet to be answered.尽管我们对嗅觉的生物和化学特性的认识有了重大进展，但许多重要问题仍待解决。

2.The fundamental conditions and resources for health are peace,education,food,a viable income and a stable eco-system.和平、教育、食物、足以维持生计的收入、稳定的生态系统是保持健康最基本的条件和源泉。

【同义】 essential（a.基本的）；basic（a.基本的）；primary（a.首要的）




genuine
 ［ˈdʒenjuɪn］
 a.真正的；真实的

【搭配】 genuine pearl天然珍珠

【例句】 1.Some researchers say the results constitute compelling evidence that telepathy is genuine.有些研究者说这些结果可以构成强有力的证据，证明心灵感应是真实的。

2.Sixteen American states now use biometric fingerprint verification systems to check that people claiming welfare payments are genuine.目前美国有16个州在利用生物指纹识别系统来辨别福利金领取者的身份。

【同义】 real（a.真的）；sincere（a.真挚的）

【反义】 fake（a.假的）；artificial（a.人造的）




hypothesis
 ［haɪˈpɒθəsɪs］
 n.假设，假说

【搭配】 Continental Drift Hypothesis大陆漂移说；raise a hypothesis提出一个假设；prove a hypothesis证明某种假设正确

【例句】 1.Sometimes a small sample of data will be enough to decide a linguistic hypothesis;by contrast corpora in major research projects can total millions of words.有时少量数据样本就足以确定一个语言学假设，相反，大型研究的语料库则会包含上百万词。

2.You have to discard or modify your hypothesis if the predictions are not shown to be correct.如果预测被证明是不正确的，你就必须放弃或修改你的假设。

【同义】 supposition（n.假定；猜想）；assumption（n.假定，臆断）

【派生】 hypothesize（v.假设）；hypothetical（a.假设的）




indicate
 ［ˈɪndɪkeɪt］
 v.指出；预示，表明

【例句】 Evidence gathered in recent years indicates that the region has supported a series of indigenous cultures for eleven thousand years.近年收集到的证据表明，该地区曾出现过持续时间长达一万一千多年的土著文明。

【同义】 show,demonstrate,display,exhibit（v.显示，指出）

【派生】 indication（n.指示）




inevitable
 ［ɪnˈevɪtəbl］
 a.必然的，不可避免的

【搭配】 inevitable disaster不可避免的灾难

【例句】 If there is a personal fate,there is no higher destiny,or at least there is but one which he concludes is inevitable and despicable.倘若存在个人的命运，那就不会有更高一等的天命。或即使有，在他认为那也只是不可避免且可鄙可憎的。

【同义】 doomed（a.注定的）；unavoidable（a.不可免除的）

【要点】 inevitable带有中性的意味，所指的是必然会发生的事情；unavoidable则指那些事情是人们想避免却又不得不做的。




initial
 ［ɪˈnɪʃl］
 a.最初的，开始的

【搭配】 the initial stage初级阶段

【例句】 1.Certification is for an initial period of five years,with an annual review to ensure that the fishery is continuing to meet the required standards.最初许可有效期为五年，而且要进行年检以确保渔场一直达标。

2.The interest will be charged after the initial60-day interest-free period.在最初六十天的免息期过后，就要开始收取利息了。




initially
 ［ɪˈnɪʃəli］
 ad.最初，首先；开头

【例句】 Trains and cars initially allowed people to live at greater distances without taking longer to reach their destination.起初，火车和汽车能让住得较远的人们不必花过多时间就能到达目的地。




majority
 ［məˈdʒɒrəti］
 n.多数，大多数

【搭配】 majority over sb.超过对方的票数；majority verdict（陪审团）多数的裁决

【例句】 1.Five minutes into the test,one in ten subjects would start to miss the majority of the blips,one in ten would still be able to spot nearly all of them and the rest would come somewhere in between.五分钟的测试后，十分之一的受试者开始遗漏大部分的光点，十分之一的测试者依然能找出所有光点，剩下的表现介于二者之间。

2.The majority of the victims are old folks and children.大部分受害者是老人和孩子。

【反义】 minority（n.少数）




occasional
 ［əˈkeɪʒənl］
 a.偶尔的，间或发生的；临时的，备用的

【搭配】 occasional table备用小桌

【例句】 1.The cattle themselves helped plant the fresh grass year after year for they trampled the natural seeds firmly into the soil to be watered by the melting snows of winter and the occasional rains of spring.家畜每年都会帮着种植新草，它们把天然的草籽踩进泥土里，让它们得到融化的冬雪和春天不时的降雨的滋润和灌溉。

2.There will be occasional congruity between prophecy and fact.预言偶尔会符合事实。




occasionally
 ［əˈkeɪʒnəli］
 ad.有时候，偶尔

【例句】 1.In the UK,the Federation of Zoological Gardens of Great Britain and Ireland has occasionally had members that have been roundly censured in the national press.在英国，大不列颠和爱尔兰动物园联盟有时会吸纳被全国媒体严厉谴责的会员。

2.In social circumstances,dress has often been used as a role sign to indicate the nature and occasionally the social status of people present.在社交场合，服装常代表某种角色，用来展现个性，有时还会显示出席者的社会地位。




original
 ［əˈrɪdʒənl］
 a.最初的；原版的 n.原作

【搭配】 original handwriting真迹；an original viewpoint全新观点；an original play原创剧；original sin原罪

【例句】 1.Modifications to the original design by local carpenters cut production time and costs.当地木匠对原来的样式做了变动，削减了生产时间和成本。

2.There was some land there to begin with,the original little island of Chek Lap Kok and a smaller outcrop called Lam Chau.那里由一些土地发展而来，包括原赤腊角岛和一座叫做榄州的露出海面的礁石。

3.How important do you think it is for a film-maker to remain true to the original story?你认为电影制片人忠于原著的重要性有多高？

【派生】 originality（n.独创性）；originally（ad.独创地；最初）




overwhelming
 ［ˌəʊvəˈwelmɪŋ］
 a.压倒性的；势不可挡的

【搭配】 overwhelming victory极大的胜利

【例句】 Though these groups are run overwhelmingly by selfless folk,they nevertheless share many of the characteristics of other lobby groups.尽管这些组织完全由无私的人们来管理，但它们往往具有其他游说团体的特征。




possess
 ［pəˈzes］
 v.具有；拥有

【搭配】 be possessed of sth.具有（某种品质）；like one possessed猛烈地，拼命地

【例句】 1.With increasing global participation in athletics,it is more likely that individuals possessing the unique complement of genes for athletic performance can be identified early.因为全球参与的运动员越来越多，所以更可能早些鉴别出个人所拥有的运动方面的独特基因。

2.My professor possessed one of Dali's surrealistic canvas.我的教授有一幅达利的超现实主义油画。

【派生】 possessor（n.所有人）；possession（n.持有；财产）；possessive（a.显示占有欲的）




potential
 ［pəˈtenʃl］
 a.潜在的；可能 n.潜力，潜能

【搭配】 potential customer/client潜在顾客/客户；potential threat潜在威胁；potential abilities潜能

【例句】 1.Ideally,potential participants will have been involved in the organisation's programs for at least six months,and trust and relationship-building will have already been established.最理想的情况是，企业家的候选人已参与该组织的项目至少六个月了，并且已经建立起信任度和人脉关系。

2.That may be a wise policy,but it will also create an impression that many more potential problems exist than the case.那可能是个英明的政策，但也会让人误以为存在着比实际更多的潜在问题。

3.After the final interview,potential recruits were divided into three categories.经过最后一轮面试，有可能成为新成员的人被分成三类。




precede
 ［prɪˈsiːd］
 v.在…之前；优于

【搭配】 precede sth.with sth.在…前加上…

【例句】 The sense of a good bargain evoked higher activity levels in the medial prefrontal cortex,and this often preceded a decision to buy.如果感觉物美价廉，内侧前额叶皮层就会十分活跃，这种现象会发生在决定购买之前。

【派生】 precedence（n.优先权）；precedent（n.先例）




predict
 ［prɪˈdɪkt］
 v.预言，预告

【例句】 1.Although species are indeed becoming extinct,only about0.7%of them are expected to disappear in the next50years,not25-50%,as has so often been predicted.虽然的确有物种在灭绝，但在未来50年里，只有0.7%的物种将会消失，而不是通常预计的25%至50%。

2.There are still huge gaps in our environmental knowledge,and despite the scientific onslaught,many predictions are no more than best guesses.我们对环境的认识仍存在很大空白，尽管科学突飞猛进，许多预测也只不过是最佳的猜测而已。

3.The United Nations predicts that the global population may stabilise in the twenty-first century between8and14billion.联合国预计，21世纪全球人口将稳定在80亿到140亿之间。

【派生】 predictable（a.可预报的）；predication（n.预报）；predictor（n.预言者）




predominantly
 ［prɪˈdɒmɪnəntli］
 ad.重要地，显著地

【例句】 1.Gold is now predominantly demanded as a medium of exchange—the demand for the other services of gold such as ornaments is now much lower than before.现在，黄金的主要需求是用作交换媒介，而在首饰等其他方面对黄金的需求则比以前少很多。

2.The city's population is predominantly Irish.这座城市中的人口主要是爱尔兰人。




preliminary
 ［prɪˈlɪmɪnəri］
 n.初步措施 a.初步的

【搭配】 without preliminaries直截了当地；a preliminary trial初步审讯；preliminary remarks开场白

【例句】 In a preliminary talk,the teacher introduces them to the material to be covered,but does not“teach”it.在初次交谈中，老师向他们介绍所要学习的内容，而不是“讲授”。

【同义】 preparatory（a.准备的）




premise
 ［ˈpremɪs］
 n.前提

【搭配】 under the premise of在…的前提下

【例句】 This might be a good starting point,working on the premise that members must meet certain standards,but again the facts don't support the theory.从必须达到某种标准才能成为会员这个前提来看，这样做或许是个不错的出发点，但是事实并不支持这个理论。

【同义】 hypothesis（n.假设）




previous
 ［ˈpriːviəs］
 a.在先的，以前的

【搭配】 previous to在…之前

【例句】 1.These observations are generally consistent with our previous studies of pupils’views about the use and conservation of rainforests.先前我们研究了小学生们对利用和保护雨林的看法，这些观察结果与研究结果大体一致。

2.Your previous financial record is not a consideration.不考虑你先前的财务记录。




previously
 ［ˈpriviəsli］
 ad.以前；预先；仓促地

【例句】 1.Matthew Salganik and his colleagues planned to create an artificial music market in which14,000people downloaded previously unknown songs.马修·萨尔甘尼克和他的同事们计划创建一个虚拟音乐市场，此前有14000人下载了从前不为人知的歌曲。

2.American scientists have previously injected viruses directly into tumours,but this technique will not work if the cancer is inaccessible or has spread throughout the body.美国科学家以前将病毒直接注射进肿瘤，但是如果到达不了或癌症已扩散至全身，这种方法就不起作用。




primarily
 ［praɪˈmerəli］
 ad.首先，主要地

【例句】 1.Recovery from this kind of failure varies from one situation to the other,primarily depending on the mode of archive and the data files that have been corrupted.从这类故障中恢复要视情况而定，这主要取决于存档模式和已被损坏的数据文档。

2.In refineries,caustic is primarily used to remove sulfur compounds.在精炼厂里，腐蚀剂主要用于去除硫化物。




primary
 ［ˈpraɪməri］
 a.首要的，主要的；最初的，初级的

【搭配】 primary colour原色；primary education初等教育

【例句】 1.In many cases,the glossy brochures,article reprints and prescriptions they deliver are primary sources of drug education for healthcare givers.在许多情况下，他们送来的精致的宣传册、翻印的文章和药方就是医疗保健从业者最主要的药品教育资料。

2.Most literate women learnt to read in primary school,and the fact that a woman has had an education may simply indicate her family's wealth or that it values its children more highly.大部分受过教育的女性在小学时就学会了阅读，事实上一名女性受过教育可能直接反映了她家庭的良好经济状况，或说明其家人对孩子的重视程度更高。

3.American imagery—the cars,the cities,the cowboys—became the primary imagery of the film.美国形象的代表——汽车、城市以及牛仔，成为电影主要呈现的形象。

4.It makes them detract from their primary purpose.这让他们偏离了自己的初衷。

【要点】 primary主要有两种意思，一个是从时间上看，是“最早的，初始的”；另一个意思是“首要的”。如果阅读中碰到primary是“首要的”意思，那么它所在的这句话很有可能是一个考查点，也是理解段落甚至文章的关键。




prior
 ［ˈpraɪə（r）］
 a.在前的，优先的

【搭配】 prior to在…之前；a prior consideration事先的考虑

【例句】 1.In a1983national health survey,1.9%of people said they had contacted a chiropractor,naturopath,osteopath,acupuncturist or herbalist in the two weeks prior to the survey.1983年的一项国民健康调查显示，1.9%的民众说他们在调查前的两周内看过脊椎按摩师、理疗师、整骨医师、针灸师或药剂师。

2.Absence rates for the six months prior to the incentive scheme ranged from3.69per cent to4.32per cent.在奖励方案出台之前，六个月的缺勤率在3.69%到4.32%的范围内。

3.This degree course needs no prior qualifications.这种学位课程没有预先的资格限制。




radically
 ［ˈrædɪkli］
 ad.根本上；彻底地；以激进的方式

【例句】 1.Economic analyses clearly show it will be far more expensive to cut carbon dioxide emissions radically than to pay the costs of adaptation to the increased temperatures.经济分析清晰地表明，彻底削减二氧化碳排放量的花费远比适应温度升高的成本高。

2.Here we have two radically different explanations for why so many teacher-subjects were willing to forgo their sense of personal responsibility because of an institutional authority figure.为什么有这么多教师受试者会因为机构权威人士而愿意丢弃他们的个人责任感，对此我们有两种截然不同的解释。

【同义】 thoroughly（ad.彻底地）；completely（ad.完全地）




recommend
 ［ˌrekəˈmend］
 v.推荐；劝告；使受欢迎

【搭配】 recommend sb.sth.向某人推荐某物

【例句】 1.What historical places would you recommend me to see there?你会推荐我去那儿参观哪些历史古迹？

2.He is recommending the immediate introduction of a“Greener Food Standard”,which would push the market towards more sustainable environmental practices than the current norm.他建议立即引入“绿色食品标准”。与现行标准相比，它能推动市场实施更持续的、环保的措施。

3.As treatment for back pain,the clinic mainly recommends relaxation therapy.对于背痛的治疗，临床主要建议采用放松疗法。

【派生】 recommendable（a.可推荐的）；recommendation（n.推荐）




regarding
 ［rɪˈɡɑːdɪŋ］
 prep.关于

【例句】 1.Interesting facts regarding transport were found:95%was on foot;80%was within the locality;and70%was related to the collection of water and firewood and travelling to grinding mills.我们发现了许多与交通有关的有趣现象，譬如，95%是步行，80%限于当地，70%与取水、砍柴和去碾磨粮食有关。

2.From the1950s onwards,there have been certain changes in outlook regarding the clientele of health-care resources and the cost to the community of those resources.自20世纪50年代以来，对于医疗资源的客户群以及这些资源的社会成本的看法已有所改变。

3.You are allowed to ask questions regarding the fees you are paying.你们可以就自己的付费问题进行提问。




regardless
 ［rɪˈɡɑːdləs］
 a.毫不顾及的

ad.不顾后果地；无论如何

【搭配】 regardless of不理会…

【例句】 1.Desert annuals germinate,flower and seed whenever suitable rainfall occurs regardless of the day length.无论日照长短，只要有适当的降雨，沙漠一年生植物就会发芽、开花、结果。

2.Plants which flower after a period of vegetative growth,regardless of photoperiod,are known as day-neutral plants.无论光周期如何，有些植物在生长旺盛期之后就会开花，这种植物叫做日中性植物。

3.Children in the programme performed equally well regardless of socio-economic disadvantages.无论其社会经济条件如何不利，这个项目中的孩子都表现很好。

4.Regardless of the theory or model that we choose,a reduction in population size decreases the genetic diversity of a population.无论我们选择何种理论或模式，人口数量下降都会减少人类基因的多样性。




relevant
 ［ˈreləvənt］
 a.有关的；切题的

【搭配】 relevant to有关的，相应的；relevant details相关细节

【例句】 1.A number of relevant surveys carried out in Australia all point to orthodox doctors’inadequacies.在澳大利亚做的大量相关调查都指向传统医生的不足。

2.The myth is that from a disorderly array of factual information,an orderly and relevant theory will somehow emerge.神奇的是，由这些杂乱无章的真实信息竟能得出条理清晰的相关理论。

3.You should support your argument with example and relevant evidence.你应该用实例和相关证据来支持你的论点。




reliance
 ［rɪˈlaɪəns］
 n.依靠，依赖

【搭配】 reliance on sb./sth.信任

【例句】 1.In good meteorological conditions,flying would be permitted under Visual Flight Rules（VFR）,which suggests a strong reliance on visual cues to maintain an acceptable level of safety.在良好的气象条件下，可以在目测飞行规则的指导下进行飞行，这意味着要依靠视觉提示来维持飞行安全。

2.Long terms of reliance on sleeping pills is dangerous.长期依赖安眠药助眠是危险的。

【同义】 trust（n.信任，信赖）；dependence（n.信任，信赖）

【反义】 distrust（n.不信任）

【派生】 reliant（a.对…有信心的）

【要点】 注意reliance与其同义词分别搭配的介词，reliance/dependence on和trust/confidence in都表示“信赖”的意思。




replace
 ［rɪˈpleɪs］
 v.代替；更换；把…放回原处

【例句】 1.By Fosbury's time,sawdust pits had been replaced by soft foam cushions,ideal for flopping.到了福斯贝利的年代，因具有很好的缓冲保护作用，软泡沫垫已经取代了锯屑坑。

2.The new fuel is as inefficient as the one they have replaced.这种新型燃料和它们所替代的燃料一样低效。

【派生】 replaceable（a.可替代的）；replacement（n.替换）




respond
 ［rɪˈspɒnd］
 v.回答；作出反应

【搭配】 respond to回答；响应

【例句】 1.Local carpenters have been trained in the new design to respond to requests.当地的木匠已接受过培训，他们能制作出这种新款式来满足客户的需求。

2.Though the approach will be examined at first for cancers that do not respond to conventional treatments,Prof.Seymour hopes that one day it might be applied to all cancers.尽管这种方法将首先试用在传统疗法不能治愈的癌症上，西莫教授还是希望有一天它能用于治疗所有的癌症。

3.Fewer students responded that rainforests provide plant habitats,and even fewer mentioned the indigenous populations of rainforests.很少有学生回答说雨林为植物提供栖息地，谈及雨林中的土著人的就更少了。

4.Companies should respond to this kind of situation in a more honest and open way.公司应采取更为诚实和公开的方式来应对这种情况。

【同义】 answer（v.回答）；react（v.作出反应）




retain
 ［rɪˈteɪn］
 v.保留；保持

【例句】 1.If the predictions turn out to be correct,then your hypothesis has been supported and may be retained until such time as some further test shows it not to be correct.若预测是对的，这就支持了你的假设，你可以保留它，直到在进一步测试中发现它是不正确的时候。

2.The group found that those elderly people who are able to retain a sense of independence were more likely to stay healthy in old age.研究小组发现那些保有独立意识的老年人在晚年更有可能保持健康。

3.Cities which began as ports retained the chief commercial and administrative centre of the city close to the waterfront.由港口发展起来的城市，其主要商业中心和行政中心仍靠近码头。

【同义】 hold/keep/maintain/preserve/save（v.保留）

【反义】 abandon（v.抛弃）




scale
 ［skeɪl］
 n.规模；［pl.］天平；（鱼等的）鳞 v.攀登

【搭配】 on a large scale大规模地；in scale成比例，相称；out of scale不成比例

【例句】 1.They assess the dogs’abilities to concentrate by marking them on a scale of between one and five according to how well they remain focused on a toy tossed into a patch of grass.他们用五级量表来评估狗的专注能力，他们把玩具扔向草地，根据它们对玩具的注意程度来打分。

2.The trend in architecture now favours smaller scale building design that reflects a growing public awareness of environmental protection.现在，建筑设计的流行趋势是小户型，这反映出公众的环保意识越来越强了。

3.In a recent research,the tropical forest has been depicted as ecologically unfit for large-scale human occupation.最近的一项研究表明，从生态学角度来看，热带森林不适合人类大规模居住。




selective
 ［sɪˈlektɪv］
 a.选择性的

【搭配】 selective course选修课

【例句】 1.A good detector must be capable of focusing on the task of searching for drugs,despite the distractions in any airport or dockside.This is what neurobiologists call“selective attention”.一条出色的侦缉犬必须能专注地搜寻毒品，不管机场或码头如何嘈杂让它分心。神经生物学家将之称为“选择性注意”。

2.Other corpora are extremely selective,providing a collection of material that deals only with a particular linguistic feature.其他语料库则具有高度选择性，只处理与某一特定语言特征相关的语料。

【反义】 compulsory（a.义务的）




sequence
 ［ˈsiːkwəns］
 n.连续；顺序

【搭配】 sequence of tenses时态一致

【例句】 1.It is impossible to learn the sequence of events that led to our developing the concept of number.那些让我们获得数字概念的事件的顺序，我们已无从得知。

2.Scientists were able to analyse the sequence of events.科学家能分析出这些事件发生的先后顺序。




sign
 ［saɪn］
 n.符号；示意动作；征兆 v.签名；打手势

【搭配】 sign language手语

【例句】 1.Most guessed that the bent spokes were taken as a sign that the wheel was jerking.大部分人猜测弯曲的轮辐表示轮子在颠簸。

2.The light is used by the adult fireflies as a signal to attract a mate,and each species must develop its own“sign”to avoid being confused with other species glowing nearby.成年萤火虫把亮光当做吸引配偶的信号，每种萤火虫都必须有属于自己的亮光，以防与周围其他种类的萤火虫混淆。




significance
 ［sɪɡˈnɪfɪkəns］
 n.重要性，意义

【例句】 1.The adaptive significance of photoperiodism in plants is also clear.植物的光周期适应值也十分明显。

2.The real significance of the first Kodak camera was that it was backed up by a developing and printing service.第一代柯达相机真正的意义在于，它可连接冲印、打印设备。

【同义】 meaning（n.意义）；importance（n.重要性）




simultaneous
 ［ˌsɪmlˈteɪniəs］
 a.同时的；联立的；同时发生的

【搭配】 simultaneous interpreter同声传译

【例句】 The simultaneous production of masses of bamboo seeds is more than all the seed-eating animals can cope with at the time,so that some seeds escape being eaten and grow up to form the next generation.竹子同时产出的种子数量很多，所有以该种子为食的动物一时不能将它们全部吃掉，所以有些种子逃过了一劫，长成下一代竹子。

【同义】 coinstantaneous（a.同时发生的，同时的）




simultaneously
 ［ˌsɪmlˈteɪniəsli］
 ad.同时地


【例句】 1.Several processes—melting,refining,homogenizing—take place simultaneously in the2,000tonnes of molten glass in the furnace.熔炉中2000吨玻璃液同步进行着熔化、提炼和均化等几个程序。

2.Where the mining is underground,the surface area can be simultaneously used for forests,cattle grazing and crop raising.地下有矿井的地方，其表层的土地可同时用来造林、放牧和种植庄稼。




span
 ［spæn］
 n.跨距；一段时间 v.持续；横跨

【搭配】 spick and span整洁

【例句】 1.If a life span is a genetically determined biological characteristic,it is logically necessary to propose the existence of an internal clock,which in some way measures and controls the ageing process and which finally determines death as the last step in a fixed programme.若寿命是一种由遗传决定的生物特征，那么从逻辑上说，人体内部应该存在着生物钟，它能以某种方式衡量并控制人体的衰老过程，最后将死亡定为这一固定程序的最后一步。

2.Our life span is restricted.Everyone accepts this as“biologically”obvious.我们的寿命是有限的，人人都认为这在生物学上是显而易见的。

3.The workers have already completed the building within the span of three months.工人们在短短三个月的时间内建成了这栋大楼。




speculate
 ［ˈspekjuleɪt］
 v.推测；投机

【搭配】 speculate about/on/upon sth.思考某事；speculate in sth.投机

【例句】 1.The banks made too many risky loans which now can't be repaid,and they speculated in property whose value has now dropped.银行贷出了太多现在无法偿还的风险贷款，而且他们在房地产业所做的投机买卖的价值目前也已下跌。

2.I began to speculate about how she was spending her time.我开始猜测她是怎么打发时间的。

【同义】 guess（v.猜测）

【派生】 speculator（n.投机者）；speculation（n.思考；投机）




sporadically
 ［spəˈrædɪkli］
 ad.偶发地；零星地

【例句】 1.This is the first time such mingling has been seen directly,although there is plenty of circumstantial evidence that it has happened sporadically in the past.虽然有大量的间接证据表明，这种现象过去也断断续续地发生过，但这是第一次直接看到这种混合游动。

2.Rockets had been used sporadically for several hundred years.人们零星使用火箭的历史已有几百年了。




statistically
 ［stəˈtɪstɪkli］
 ad.统计上地

【例句】 1.In response,the researchers issued a review of all the ganzfeld studies done up to1985to show that80per cent had found statistically significant evidence.对此，研究人员发表了一份综述，总结了1985年以前进行的全部超感官知觉全域实验研究，以表明80%的研究都发现了有统计意义的证据。

2.We can make a subjective questionnaire to get opinions,and provided we get enough students to fill them in to make them statistically valid,we can find out what the majority of students prefer.我们可以编写一份主观调查问卷来收集意见，如果有足够的学生填写，它们在统计学上就有效，我们就能发现大部分学生的喜好。




stir
 ［stɜː（r）］
 v./n.搅动；动，摇动；激动

【例句】 1.IBM's research laboratory is experimenting with tiny jets that stir the liquid up and thus make sure all of it eventually touches the outside of the channel—the part where the heat exchange takes place.IBM研发实验室正试着用微型喷气口喷搅液体，确保它最终能接触管道壁，这是热传递发生的部位。

2.You’d better give the coffee a stir before you drink it.喝咖啡前，最好先搅拌一下。

【派生】 stirring（a.令人兴奋的）；stirrer（n.捣乱分子；搅拌器）




subsequent
 ［ˈsʌbsɪkwənt］
 a.继…之后的，随后的

【搭配】 subsequent on作为…的结果发生；subsequent events后来发生的事；subsequent to在…之后

【例句】 1.The subsequent cooling is so rapid that the crystals don't have time to change back to the beta phase.随后的冷却过程十分迅速，以至于晶体没时间变回贝塔状态。

2.This incident was not without importance in the subsequent development of events.这一事件对之后事态的发展影响重大。

【同义】 following/later/next（a.随后的）

【反义】 previous（a.之前的）




substantial
 ［səbˈstænʃl］
 a.可观的，相当的；结实的；实质的

【例句】 1.Only after the mysterious mass extinction of the dinosaurs about65million years ago were our ancestors able to emerge into the daylight in any substantial numbers.大约6500万年前恐龙神秘地集体灭绝，此后我们的祖先才能大规模地在白天活动。

2.The smoke experienced by many people in their daily lives is enough to produce substantial adverse effects on a person's heart and lungs.在日常生活中吸入的烟雾足以对一个人的心肺造成实质性损害。

【同义】 considerable（a.相当大的）；solid（a.结实的）；essential（a.本质的）




successive
 ［səkˈsesɪv］
 a.连续的

【例句】 China's industrial exports went up for five successive years.中国工业出口连续5年呈上升趋势。

【同义】 consecutive（a.连续不断的）；serial（a.连续的）




superior
 ［suːˈpɪəriə（r）］
 a.上级的；优良的；高傲的 n.上级；优胜者

【例句】 1.Quite apparently someone at the Gray Company goofed;or maybe they have a way of doing the job which is greatly superior to that of their competitors.很明显有人在格雷公司里出了大错，或许是他们进行这项工作的方法大大优于他们的竞争者。

2.Researchers found that a word without a picture is superior to a word plus a picture in terms of reading efficiency.研究人员发现，就阅读效率而言，不配图文字比配图文字的阅读效率更高。

【反义】 inferior（a.次要的n.下级）

【派生】 superiority（n.优秀）

【要点】 在雅思阅读中，superior一词通常取其形容词的用法，常用搭配是superior to，表示“比…好的，超过…的”，暗示一种比较。见到这个词时，要格外留意，因为它很可能是考点。




surpass
 ［səˈpɑːs］
 v.超过；优于

【搭配】 surpass sb./sth.in sth.超过某人/某事物

【例句】 1.The non-diode market is expected to surpass the diode market in the2011timeframe,fueled by materials process,industrial and medical applications.随着材料工艺的进步以及在工业和医疗领域的应用，预计在2011年非二极管市场有望超过二极管市场。

2.Cars easily surpass trains or buses as a flexible and convenient mode of personal transport.作为一种灵活、便捷的个人交通方式，小汽车明显优于火车和公共汽车。

【同义】 exceed（v.超越，胜过）；surmount（v.超越，战胜）

【派生】 surpassing（a.出色的）

【要点】 surpass是“优于或者超越某人、某事”的意思，如果要说在某方面超过，搭配介词in；exceed一般指“数量上的超越或超出界限”；surmount指“克服困难；置于…的顶端”。




sustainable
 ［səˈsteɪnəbl］
 a.可以忍受的；足可支撑的；养得起的

【搭配】 sustainable development可持续发展

【例句】 1.It could go a long way to shifting consumers as well as farmers towards a more sustainable system of agriculture.这有助于引导消费者以及农民关注更可持续发展的农业系统。

2.The farming methods of ants are at least sustainable.蚂蚁的耕作方法至少是可持续的。




tangibly
 ［ˈtændʒəbli］
 ad.可触摸地；明白地

【例句】 This improvement,while not tangibly measurable,has increased the ability of management.这种改进，虽无法具体测量，但提高了管理能力。

【同义】 definitely（ad.明确地）

【反义】 intangibly（ad.无形地）




temporarily
 ［ˈtemprərəli］
 ad.临时地

【例句】 For example,when office staff are away on holidays during quiet periods of the year,employees in either food or beverage or housekeeping departments can temporarily fill in.比如说，当办公室职员在一年中的淡季出去度假，那么餐饮或客房部门的员工可以临时替代他们。

【反义】 permanently（ad.永久地）




temporary
 ［ˈtemprəri］
 a.暂时的

【搭配】 temporary employment临时工作

【例句】 1.These are temporary;they will be removed when the airport is finished.这些是暂时的，机场建成后就会将它们移除。

2.There are two types of hibernation,namely“true”hibernation and torpor,or temporary hibernation.有两种冬眠形式，即“真正”的冬眠和蛰伏，或者叫做临时冬眠。

3.Coal mining makes only temporary use of the land and produces no toxic chemical wastes.煤矿开采只会暂时占地，且不会产生任何有毒的化学废弃物。

【同义】 impermanent（a.临时的）

【反义】 permanent（a.永久的）




tendency
 ［ˈtendənsi］
 n.倾向，趋向

【搭配】 tendency to do sth.做…的趋势；tendency towards sth.…的趋向，…的趋势

【例句】 1.They set out to enhance this tendency to buy more by playing on the herd instinct.他们开始利用群体效应来强化人们购买更多商品的趋势。

2.The effort to clean-energy cars may do little to cut pollution if nothing is done about the tendency to drive them more.若不采取措施遏制汽车使用率提高的趋势，再怎么努力研发、推广清洁能源汽车对减少污染也不会起到什么作用。

【同trend（n.趋势）】




transform
 ［trænsˈfɔːm］
 v.使…变形；改善

【例句
 】 1.The shipping container transformed ocean shipping into a highly efficient and intensely competitive business.船运集装箱将海运变成了一种高效且极具竞争力的产业。

2.Those scientists working on the Human Genome Project claim that the new genetical anatomy will transform medicine and reduce human suffering in the twenty-first century.那些从事人类基因组工程研究的科学家称：到21世纪，新的基因解剖学将彻底改变药物形式，并减轻人类的痛苦。

【派生】 transformation［n.（遗）转化；转变；改革］；transformable（a.可改变外观或性质的）




tremendous
 ［trəˈmendəs］
 a.极大的；极好的

【例句】 1.IQ could help to bridge the gap and resolve the tremendous uncertainty about how much of what we’re seeing is natural capriciousness and how much is the consequence of human activity.智商有助于弥补这些缺失，确定我们所看到的有多少是自然变化，又有多少是由人类活动引起的。

2.This looseness in molecular structure gives the material tremendous“formability”.松散的分子结构使这种材料具有很强的可塑性。

【同义】 enormous（a.巨大的，庞大的）；marvelous（a.非凡的；惊奇的）

【反义】 tiny（a.微小的）




ultimately
 ［ˈʌltɪmətli］
 ad.最终地；基本上

【例句】 1.All counting ultimately involves reference to something other than the things being counted.所有的计数最终并不是指被数的东西本身，而是另有所指。

2.A modern hard-core sociobiologist might even go so far as to claim that this aggressive instinct ultimately found its way into our genetic make-up as a remnant of our ancient animal ways.坚定的现代社会生物学家甚至会认为，这种攻击本能最终作为我们古老动物特征的遗存，出现在我们的基因构成中。

3.The Human Genome Project holds the promise that,ultimately,we may be able to alter our genetic inheritance if we so choose.人类基因组工程为我们最终能自行改变自己的遗传基因带来希望。

4.The paper was written,edited,typeset and ultimately printed.报纸经过编写、编辑、录入，最后被印刷出来。

【同义】 finally（ad.最终）；fundamentally（ad.基本上）




underneath
 ［ˌʌndəˈniːθ］
 ad.在下面 n.下部 prep.在…下面

【例句】 1.On the surface the application looks to be of high quality and in good condition,but certain problems are hidden underneath.从表面来看，该应用程序质量很高且状况良好，但是下面却隐藏了一些问题。

2.Each of the900pillars can be individually jacked up,allowing wedges to be added underneath.这900根柱子都可以分别托起，以便在其下部插入楔子。

【同义】 below/beneath/under（prep./ad.在下面）




undertake
 ［ˌʌndəˈteɪk］
 v.承担；着手，采取

【搭配】 undertake responsibility承担责任

【例句】 1.Most of the research on smell undertaken to date have been of physical scientific nature.迄今为止，在味觉方面所做的大部分研究都是对其物理学属性的研究。

2.As more research is undertaken on the causes of left-handedness,attitudes towards left-handed people are gradually changing for the better.随着对左撇子成因的研究增多，人们对左撇子的态度也逐渐有所好转。

【派生】 undertaking（n.任务；事业）




unique
 ［juˈniːk］
 a.唯一的，独特的

【例句】 1.Anthropology,at its broadest,is the study of humanity—our physical characteristics as animals and our unique non-biological characteristics that we call culture.人类学，从广义上来说，是研究人类的科学，即研究我们作为动物的物理特性以及我们独特的非生物特性，也就是我们所说的文化。

2.To date,the most widely used commercial biometric system is the handkey,a type of hand scanner which reads the unique characteristics of people's hands.迄今为止，应用最广泛的商业生物识别系统是掌形鉴识机，它能扫读人手的独特特征。

3.21million Web site users were asked to select an image from thousands of possible choices and to choose a unique phrase they would see each time they logged in.2100万名网站用户都要从上千种图像中选择一种图像，并选用一个独特的短语，以后他们每次登录时都会看见这个图像和短语。

4.Biometric security systems operate by storing a digitised record of some unique human feature.生物测定安全系统通过数字化存储某种独特的人类特征来发挥作用。




universally
 ［ˌjuːnɪˈvɜːsəli］
 ad.普遍地；到处

【例句】 Universally recognised as the symbol of the Industrial Revolution,the Iron Bridge now stands at the heart of the Ironbridge Gorge World Heritage Site.目前坐落于铁桥谷世界遗址中心的铁桥被普遍认为是工业革命的标志。

【要点】 universally的形容词形式universal含义为“普通的；宇宙的”。在雅思阅读中，universal通常的意思是“普通的；普遍的”，而不用做“宇宙的”。如：Our ancestors adapted to the universal but irregular global warming since the end of the last great Ice Age,around10,000years ago.大约在一万年前，我们的祖先在最后一个大冰期末期适应了普遍却不规律的全球变暖现象。




urgent
 ［ˈɜːdʒənt］
 a.紧急的

【例句】 In Britain,where the immediate need to supply food is less urgent,and the costs and the damage of intensive farming have been clearly seen.在英国，对粮食的需求并不那么迫切，集约农业所消耗的成本及其带来的破坏已经显现出来。

【同义】 imperative（a.紧急的）；pressing（a.急迫的）

【派生】 urgency（n.紧急）；urgently（ad.紧急地）




utility
 ［juːˈtɪləti］
 n.功用，效用；［常pl.］公用事业

【例句】 1.Since emotion is the mechanism by which animals are prodded towards such outcomes,evolutionary and economic theory predict the same practical consequences for utility in these cases.因为动物受到刺激通过情绪机制产生这样的行为结果，所以演化经济理论预计在这些情况下（做决策）利用情绪，也能带来同样实用的结果。

2.Neoclassical economics is built on the assumption that humans are rational beings who have a clear idea of their best interests and strive to extract maximum benefit（or“utility”,in economist-speak）from any situation.新古典经济学建立在这种假设上，即人类是理智的，他们非常清楚自己的最大利益，而且在任何条件下都努力使自己的利益最大化（经济学家会用“效用”一词）。

3.One of many reforms came in the area of public utilities.在众多改革措施中，有一条涉及公用事业。




utterly
 ［ˈʌtəlɪ］
 ad.完全地；绝对地

【例句】 He describes Ehrlich's claims as utterly implausible.他认为欧立希的主张完全没有说服力。

【同义】 completely/totally/absolutely（ad.完全地）




vanish
 ［ˈvænɪʃ］
 v.突然消失；不复存在，消逝

【例句】 1.DNA does not survive well in warm environments in the first place,and can vanish when fossils are washed and treated.首先DNA不能在温暖的环境中存在，并且会在清洗、处理化石时消失。

2.Half the world's6,800languages are likely to vanish within two generations—that's one language lost every ten days.全世界6800种语言中，有一半很可能会在两代人之间消失，也就是说，每十天就会有一种语言消失。

3.Topsoil in India is vanishing much faster than in America.在印度，地表土的流失要比美国快很多。

【同义】 disappear（v.消失）；fade（v.逐渐消失）

【要点】 vanish一般指突然间消失，或莫名其妙地不见了；fade则是指渐渐地消失不见，一般指颜色褪去。




variable
 ［ˈveəriəbl］
 a.可变的；易变的 n.［数］变量；可变物

【例句】 Often,the researcher wishes to obtain information about just a single variable,in which case a restricted set of questions may be used.通常，研究人员希望获得单个变量的信息，在这种情况下，他们会采用一组有限的问题。

【同义】 changeable（a.可变的）

【派生】 variability（n.可变性）

【要点】 variable作名词时指“变量”，就是经常会变动的值；constant为“恒量”，即不变的值。这两个词常出现在与实验有关的文章中。




variant
 ［ˈveəriənt］
 a.不同的；多样的 n.变体；转化

【例句】 1.Many researchers switched to autoganzfeld tests—an automated variant of the technique which used computers to perform many of the key tasks such as the random selection of images.许多研究人员转而采取自动超感知觉全域测试法，它是超感知觉全域测试法的自动化形式，利用电脑完成诸如随机选择图像等许多重要任务。

2.In its most recent variant,it consists of the reading of vocabulary and text while the class is listening to music.这种研究方法最近的版本是让学生边听音乐，边朗读词汇和课文。




vary
 ［ˈveəri］
 v.改变；（使）多样化；变化；不同

【例句】 1.Most cetaceans are highly vocal,although they vary in the range of sounds they produce,and many forage for food using echolocation.尽管大部分鲸类发出的声音频谱范围不同，但它们都有很好的发声能力，且许多鲸类用回声定位来寻找食物。

2.Energy prices vary wildly across Europe.欧洲各国能源价格差异极大。

3.The price of a bed in different hotels always varies so much.不同旅馆的床位价格差异很大。

【要点】 vary作“变化”讲时，与change的含义和用法都不相同，它指某事物或其部分的改变为暂时的或反复的。在雅思阅读中，如果碰到vary这个词，通常强调某事物在某个范围或方面存在差异，暗示某种比较，那么它所在的这句话很可能是一个考查点，是理解段落大意甚至文章的关键。




vast
 ［vɑːst］
 a.巨大的；大量的

【例句】 1.There was a vast migration from Europe by land-hungry farmers and others,to which the famine caused by the Irish potato blight contributed,to North America,Australia,New Zealand,and South Africa.爱尔兰马铃薯枯萎病导致欧洲出现了饥荒，因此急需土地的欧洲农民及其他人，大批量地迁往北美、澳大利亚、新西兰和非洲南部。

2.The unprecedented land clearance released vast quantities of carbon dioxide into the atmosphere,triggering for the first time humanly caused global warming.规模空前的开荒向大气中排放了大量的二氧化碳，引发了第一次人为导致的全球变暖。

3.There is vast discrepancy between what calm,rational,knowledgeable people predict in the comfort of their study and what pressured,flustered,but cooperative“teachers”actually do in the laboratory of real life.冷静、理智、知识渊博的人们在舒适的研究环境中做出的预测，与那些饱受压力、紧张不安但乐于合作的“老师们”在现实的实验室中做出的预测有着巨大的差异。

4.Cutting-down forests in a large-scale has continued apace over vast areas.大片地区仍在急速地大规模地砍伐森林。

【同义】 immense（a.巨大的）




verification
 ［ˌverɪfɪˈkeɪʃn］
 n.确认，查证；核实

【例句】 At IBM,we have built verification and logging directly into our widget classes,so those additional lines of code are not necessary when using our version of the widget classes.在IBM，我们已经将身份验证和登录直接构建到窗口小部件类中，所以在使用我们的窗口小部件类版本时，不需要额外的代码组。




verify
 ［ˈverɪfaɪ］
 v.证明，证实

【例句】 1.Of60participants who got that far into the study and whose results could be verified,58entered passwords anyway.有60人深入参与了这项研究，并且他们的实验结果被证实有效，其中有58人输入了密码。

2.In some California housing estates,a key alone is insufficient to get someone in the door;his or her voiceprint must also be verified.在加州的一些住宅区，进入家门不能仅靠一把钥匙，还需确认其声纹。

【同义】 authenticate（v.证明）；check（v.核查）；confirm（v.证实）；validate（v.证实）

【派生】 verifiable（a.可证实的）




viable
 ［ˈvaɪəbl］
 a.可行的，可实施的

【例句】 1.The fundamental conditions and resources for health are peace,shelter,education,food,a viable income,a stable eco-system,sustainable resources,social justice and equity.保持健康的基本条件和源泉是：和平、住房、教育、食品、足以维持生计的收入、稳定的生态系统、可持续使用的资源及社会公平正义。

2.There is a widespread belief that increasing wealth encourages people to live farther out where cars are the only viable transport.有种观点非常普遍，即人们越有钱，住得就越远，汽车便成了唯一可行的交通工具。

3.In order to develop an economically viable hotel organisation model,they decided to implement some new policies.为了开发出一种在经济上切实可行的酒店管理模式，他们决定实施一些新政策。

【同义】 practicable,feasible,workable（a.可行的）

【派生】 viability（n.可行性）




virtually
 ［ˈvɜːtʃuəli］
 ad.实际上，事实上

【例句】 1.The two large dams at Aswan in the south of Egypt hold back virtually all of the sediment that used to flow down the river.埃及南部阿斯旺市的两座大坝事实上阻挡了所有原本会顺流而下的沉积物。

2.This allowed glass of virtually any thickness to be made non-stop,but the rollers would leave both sides of the glass marked,and these would then need to be ground and polished.这样就能不间断地制造任何厚度的玻璃，但是滚筒会在玻璃正反两面留下痕迹，因此需要打磨、抛光。

3.Amazingly,there is virtually no evidence to support this argument.令人惊讶的是，事实上根本没有任何证据可以支持这种论点。

【同义】 actually（ad.实际上）




vital
 ［ˈvaɪtl］
 a.生死攸关的；极其重要的；有生命力的

【搭配】 vital to/for sth.对…极重要的；at the vital moment在关键时刻；a vital decision重要决定；vital statistics重要数据

【例句】 1.Without a similar focus on parent education and on the vital importance of the first three years,some evidence indicates that it will not be enough to overcome educational inequity.一些证据显示，如果对家长自身的教育和孩子3岁前教育的重要性不同等重视，就不足以解决教育不平等的问题。

2.This means that a forest policy is vital,that it must transcend national frontiers and generations of people,and that it must allow for the inevitable changes that take place in the forests,in needs,and hence in policy.这意味着林业政策至关重要，这项政策必须超越国界和年代的限制，必须考虑到森林环境、人民需求以及国家政策不可避免的变化。

3.Having survived there for centuries,they believe their wealth of traditional knowledge is vital to the task.因为已经在那里生活了几个世纪，所以他们认为他们宝贵的传统知识对完成这项任务十分重要。

4.The Department has a vital role to play in providing information to visitors and scholars.该部门在为来访者及学者提供信息方面发挥了极为重要的作用。




wax
 ［wæks］
 n.蜡；蜂蜡 v.给…上蜡

【搭配】 candle wax蜡烛；wax and wane兴衰

【例句】 1.And,for those living near the equator in particular,the moon's waxing and waning was more conspicuous than the passing of the seasons.尤其对于生活在赤道附近的人们来说，月亮的盈缺比四季变化还明显。

2.In the extracting room,rotating blades shaved away the wax that covered each cell.在提取室里，旋转的刀片将覆盖蜂房的蜂蜡刮了下来。

【派生】 waxen（a.像蜡般光滑的或苍白的）；waxy（a.表面或质地似蜡的）




whereas
 ［ˌweərˈæz］
 conj.然而，但是

【例句】 1.Whereas most exercises are designed to build up strength or endurance,plyometrics focuses on increasing power—the rate at which an athlete can expend energy.然而大部分训练都旨在增加力气或耐力，增强式训练注重增加力量，提高运动员的爆发力。

2.A cow produces only one calf a year whereas a female ostrich can lay an egg every other day.母牛一年只生一胎，而雌性鸵鸟每隔一天就下一个蛋。

【同义】 while（conj.然而）

【要点】 whereas用于表示引出与主句意思相反的表述。在阅读中看到该词时，应该多加留意，接下来表述的观点可能会与之前的描述相反，这样的句意转折词经常会暗藏考点。




widespread
 ［ˈwaɪdspred］
 a.分布广的；普遍的

【例句】 1.Although Goel felt being inside a brain scanner was hardly the ideal place for appreciating a joke,he found evidence that understanding a joke involves a widespread mental shift.尽管戈尔觉得脑部扫描仪内不是听笑话的好地方，但是他发现有证据证明理解笑话需要广泛的思维转变。

2.The use of friction to make fire was also widespread in Europe.摩擦生火这种方法在欧洲也广为流传。




withdraw
 ［wɪðˈdrɔː］
 v.收回；撤退

【搭配】 withdraw one's promise收回诺言；a withdrawn letter撤回的信函；withdraw money from the bank从银行取钱

【例句】 1.Although population,industrial output and economic productivity have continued to soar in developed nations,the rate at which people withdraw water from aquifers,rivers and lakes has slowed.尽管发达国家的人口、工业产出和经济效益一直在快速增长，但人们从蓄水层、河流及湖泊中取水的速度却放缓了。

2.Soon,customers at some Japanese banks will have to present their faces for scanning before they can enter the building and withdraw their money.不久以后，日本某些银行的客户在进入银行大楼取款之前，都将接受面部扫描。

3.ATMs are extremely useful as they enable you to withdraw cash from your account whenever you want.自动取款机很实用，因为它可以使你随时从账户中取款。

【派生】 withdrawal（n.收回）；withdrawn（a.离群的）




wobble
 ［ˈwɒbl］
 v.（使）摇晃；摇摆 n.摆动；摇晃

【例句】 Most subjects guessed that the curved spokes indicated that the wheel was spinning steadily;the wavy spokes,they thought,suggested that the wheel was wobbling.大部分受试者猜想弯曲的轮辐说明轮子在稳定地转动，而起伏的轮辐表明轮子在摇晃。

【派生】 wobbly（a.摇晃的）
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Kant believed that a successful joke Kant and Freud felt that joke-
involves the controlled release of | telling relies on building up a psychic
nervous energy. tension which is safely punctured by

the ludicrousness of the punchline. A
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Reading Passage

Sentence Completion:
The second success of research into

genetic defect was to find the cause
of

The genetic inheritance a baby
receives from its parents at the
moment of conception fixes much of
its later development, determining
characteristics as varied as whether
it will have blue eyes or suffer from
a life-threatening illness such as
cystic fibrosis... In 1986, American
researchers identified the genetic
defect underlying one type of
muscular dystrophy. In 1989, a team
of American and Canadian biologi
announced that they had found the site
of the gene which, when defective,

cystic fibrosis.
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